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 موجهة إلى رئيس مجلس الأمـن مـن         ٢٠١١مايو  / أيار ٢٣رسالة مؤرخة       
رئــيس المحكمــة الدوليــة لمحاكمــة الأشــخاص المــسؤولين عــن الانتــهاكات   
الجــسيمة للقــانون الإنــساني الــدولي الــتي ارتكبــت في إقلــيم يوغوســلافيا   

  ١٩٩١السابقة منذ عام 
    

ــدّ       ــذين أعـ ــيمين اللـ ــه التقيـ ــيكم طيـ ــل إلـ ــسرني أن أحيـ ــة   يـ ــة الدوليـ ــيس المحكمـ هما رئـ
 ٦، عمـلا بـالفقرة      )انظر المرفق الثـاني   (ومدعيها العام   ) انظر المرفق الأول  (ليوغوسلافيا السابقة   
  ).٢٠٠٤ (١٥٣٤من قرار مجلس الأمن 

  .وأرجو ممتنا تعميم هذين التقييمين على أعضاء مجلس الأمن  
  ميرونتيودور ) توقيع(

  الرئيس



S/2012/354

 

2 12-35050 
 

  المرفق الأول
  ]الانكليزية والفرنسيةب: الأصل[

  
ــة ليوغوســلافيا            ــة الدولي ــيس المحكم ــيرون، رئ ــودور م ــر القاضــي تي ــيم وتقري تقي

ــالفقرة     ــدمان إلى مجلــس الأمــن عمــلا ب ــسابقة، المق ــرار مجلــس الأمــن   ٦ال  مــن ق
ــن   ،)٢٠٠٤ (١٥٣٤ ــرة مـ ــن الفتـ ــاني ١٥عـ ــشرين الثـ ــوفمبر /تـ  إلى ٢٠١١نـ
  ٢٠١٢مايو /أيار ٢٢

    
  المحتويات

الصفحة  
٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مقدمة  - أولا   
٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز  -ثانيا   

٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الإجراءات التمهيدية للمحاكمة  -ألف     
٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إجراءات المحاكمة  - اء ــب    
١٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة  - جيم     
١١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إجراءات الاستئناف  - دال     
١٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ماح بالاطلاع على معلومات سريةقرارات الس  - هاء     

١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . استبقاء الموظفين  - ثالثاً   
١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إحالة القضايا  - رابعاً   

١٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . وعيةالت  - خامسا  
١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الضحايا والشهود  -  سادسا  

١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  مع المحكمةتعاون الدول  -  سابعا  
١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . آلية تصريف الأعمال المتبقية  -  ثامنا  
٢٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . قدراتإرث المحكمة وبناء ال  -  تاسعا  
٢٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . خاتمة  -  عاشرا  

٥٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الضمائم  - حادي عشر 
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، الـذي اتخـذ في      )٢٠٠٤ (١٥٣٤يقدَّم هذا التقرير عملاً بأحكـام قـرار مجلـس الأمـن               - ١
 منــــه إلى المحكمــــة الدوليــــة ٦، والــــذي طلــــب المجلــــس في الفقــــرة ٢٠٠٤مــــارس / آذار٢٦

 وكـل سـتة     ٢٠٠٤مـايو   / أيـار  ٣١غايتـه   ليوغوسلافيا الـسابقة أن تقـدم إلى المجلـس، في موعـد             
أشهر بعد ذلك، تقييمات يُعدها رئـيس المحكمـة ومـدعيها العـام تحـدد بالتفـصيل التقـدم المحـرز                     
نحو تحقيق استراتيجية الإنجاز للمحكمة، وتوضح التدابير التي اتخذت لتنفيذ استراتيجية الإنجـاز             

حالة القضايا المتهم فيها مسؤولون من الرتـب        والتدابير التي لا يزال يتعين اتخاذها، بما في ذلك إ         
  .)١(المتوسطة والدنيا إلى الهيئات القضائية الوطنية المختصة

ــة سلاســة          - ٢ ــتي تتخــذها المحكمــة لكفال ــدابير ال ــوجزا للت ــضا م ــر أي ــذا التقري ــضمن ه ويت
  .الانتقال إلى العمل بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين

  
  مقدمة  -أولا   

في ختام الفترة المشمولة بالتقرير، كان هناك شخص واحد يستعد للمحاكمة بعـد أن                 - ٣
ــد المحاكمــة، و  ١٧أصــدرت المحكمــة بحقــه لائحــة اتهــام، و     شخــصا في طــور  ١٧ شخــصا قي

وبعــد إلقــاء القــبض علــى راتكــو ملاديــتش وغــوران هــاديتش، لم يعــد هنــاك أي    . الاســتئناف
 شخــصا مــن أصــل ١٢٦وقــد أكملــت المحكمــة حــتى الآن إجراءاتهــا بحــق . لــةهــارب مــن العدا

وهـي تتوقـع اختتـام جميـع المحاكمــات     .  شخـصا كانـت قـد أصـدرت بحقهـم لـوائح اتهـام       ١٦١
، عدا محاكمـات ملاديـتش، وهـاديتش، ورادوفـان كـراديتش، الـذين جـرى           ٢٠١٢خلال عام   

  .لآخريناعتقالهم بعد مرور وقت طويل على اعتقال المتهمين ا
وخلال الفترة المشمولة بـالتقرير، أجـرت المحكمـة ثمـاني محاكمـات في قاعاتهـا الـثلاث،             - ٤

وعجلت من الوتيرة العامة لسير الإجـراءات عـن طريـق تكليـف القـضاة والمـوظفين بالعمـل في                    
  .وصدر حكمان ابتدائيان بشأن انتهاك حرمة المحكمة. أكثر من قضية واحدة في الوقت نفسه

__________ 

 تقريـرا المقدمـة عمـلا بقـرار مجلـس      ١٦ينبغي أن يُقرأ هذا التقرير بالاقتران مع التقارير السابقة البالغ عـددها           )١(  
ــايو / أيــــار٢٤ المــــؤرخ S/2004/420: ، وهــــي)٢٠٠٤ (١٥٣٤الأمــــن   المــــؤرخ S/2004/897؛ و ٢٠٠٤مــ

ــاني  ٢٣ ــشرين الث ــوفمبر /ت ــؤرخ S/2005/343؛ و ٢٠٠٤ن ــار٢٥ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2005/781؛ و ٢٠٠٥م  الم
 المــؤرخ S/2006/898؛ و ٢٠٠٦مــايو / أيــار٣١ المــؤرخ S/2006/353؛ و ٢٠٠٥ديــسمبر /كــانون الأول ١٤
ــاني ١٦ ــشرين الث ــوفمبر / ت ــؤرخ  S/2007/283؛ و ٢٠٠٦ن ــار١٦الم ــايو / أي ــؤرخ S/2007/663؛ و ٢٠٠٧م  الم
ــاني  ١٢ ــشرين الث ــوفمبر /ت ــؤرخ S/2008/326؛ و ٢٠٠٧ن ــار١٤ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2008/729؛ و ٢٠٠٨م  الم
ــاني  ٢٤ ــشرين الث ــوفمبر /ت ــؤرخ S/2009/252؛ و ٢٠٠٨ن ــار١٨ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2009/589؛ و ٢٠٠٩م  الم
 المـؤرخ   S/2010/588؛ و   ٢٠١٠يونيـه   / حزيـران  ١ المـؤرخ    S/2010/270؛ و   ٢٠٠٩نـوفمبر   /تشرين الثـاني   ١٣
ــاني ١٩ ــشرين الث ــوفمبر / ت ــؤرخ S/2011/316؛ و ٢٠١٠ن ــار١٨ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2011/716؛ و ٢٠١١م  الم
 .٢٠١١نوفمبر /تشرين الثاني ١٦



S/2012/354

 

4 12-35050 
 

. يُنتظر حاليا البتّ في دعـاوى اسـتئناف سـتة أحكـام ابتدائيـة أمـام دائـرة الاسـتئناف                   و  - ٥
وما زال قضاة دائرة الاستئناف أيضا منـهمكين علـى نحـو تـام في النظـر في دعـاوى الاسـتئناف         
المقدمة من المحكمة الجنائية الدولية لروانـدا، حيـث أصـدروا فيهـا خمـسة أحكـام واسـتمعوا إلى                    

  .ة في قضية إضافية واحدة خلال الفترة المشمولة بالتقريرمرافعات شفوي
واتخذت المحكمة جميع التدابير الممكنة للتعجيل بالمحاكمات، دون التـضحية بـإجراءات              - ٦

ــة   وكثفــت الجهــود مــن أجــل تبــسيط الإجــراءات، وطبقــت    . المحاكمــة وفــق الأصــول القانوني
 غـــير أن المحاكمـــات ودعـــاوى .مجموعـــة متنوعـــة مـــن الإصـــلاحات لتحـــسين وتـــيرة عملـــها  

الاســتئناف الــتي تباشــرها المحكمــة لا تــزال تتــأثر بــنقص المــوظفين، وفقــدان مــوظفين مــن ذوي  
ومـــن شـــأن هـــذه التحـــديات أن تـــؤخر مواعيـــد إنجـــاز المحاكمـــات المبينـــة في  . الخـــبرة العاليـــة

  .التقرير هذا
وسـطة مـن جـدول دعاواهـا        وقامت المحكمة بنقل جميع المتهمين من الرتـب الـدنيا والمت            - ٧

ــن        ــس الأم ــرار مجل ــا لق ــة وفق ــضائية وطني ــات ق ــهم في هيئ وواصــل ). ٢٠٠٣ (١٥٠٣لمحاكمت
المدعي العام، بمساعدةٍ من منظمة الأمن والتعـاون في أوروبـا، رصـد التقـدم المحـرز في الـدعوى                    

  .الوحيدة المتبقية التي لم تكتمل فيها بعد الإجراءات القضائية الوطنية
ــ  - ٨ ــدعم      وقام ــساعدة وال ــوفير الم ــة إلى ت ــادرات الرامي ــة متنوعــة مــن المب ت المحكمــة بطائف

وكثَّف برنـامج   . للضحايا، واضطلعت بعدد من المشاريع المتعلقة بإرث المحكمة وبناء القدرات         
وعملـت  . التوعية جهوده لزيادة تقريب المحكمـة مـن المجتمعـات المحليـة في يوغوسـلافيا الـسابقة                

  .ن كلل لكفالة سلاسة الانتقال للعمل بآلية تصريف الأعمال المتبقيةالمحكمة أيضا دو
  

  التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز  -ثانيا   
ــرة المــشمولة        - ٩ ــدة الــتي اكتنفــت الفت ــذليل التحــديات العدي قامــت المحكمــة، ســعيًا إلى ت

 العمـل بمختلـف دوائـر    بالتقرير، بتطبيق مجموعة متنوعة من الإصلاحات من أجـل تحـسين سـير       
. المحكمة، بما في ذلك تعزيز تـشكيلة المـوظفين ضـمن أفرقـة الـصياغة وكفالـة الـسرعة في الأداء                    

التــبكير بــصياغة الأحكــام؛ وإلحــاق المتــرجمين بأفرقــة الــصياغة   : وشملــت الإصــلاحات مــا يلــي 
  .حسب الاقتضاء؛ وتسريع وتيرة ترجمة مذكرات المحاكمات

مة أيضا بتيسير اعتماد ثلاثة تدابير واسـعة النطـاق لتعزيـز النجاعـة في               وقام رئيس المحك    - ١٠
  :وقام على وجه التحديد بما يلي. الاضطلاع بالإجراءات القضائية

، المـدعي العـام ضـد يـدرانكو بـرليتش وآخـرين       لاحظ الرئيس أنـه في دعـاوى          )أ(  
، قـد يتـسبب     ليمير والمـدعي العـام ضـد زدرافكـو تـو          ،والمدعي العـام ضـد فوييـسلاف شيـشيلي        
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ــع دعــاوى الاســتئناف      ــأخير كــبير في جمي ــة في حــدوث ت ــأخر في ترجمــة الأحكــام الابتدائي . الت
. لذلك، أوعز إلى قلم المحكمة بالعمل على تقليص الوقت المتوقع لإنجاز الترجمة بمعدل النـصف              

يبـدو  وبفضل إعادة نشر الموارد على صعيد المؤسسة وإدخال تنقيحـات في أولويـات الوحـدة،                
  .أن هذا الهدف صار في المتناول

قام الرئيس، بموافقة مجلس الأمن والأمين العام، بتفسير الأنظمة المنطبقـة علـى                )ب(  
 لمباشـرة دعـاوى انتـهاك حرمـة المحكمـة غـير المتفرعـة عـن            مخصـصين أنها تسمح بانتـداب قـضاة       

توزيـع عـبء العمـل    ف في فسيتيح ذلك مزيدا من الإنصا . الإجراءات التي عُيّن القضاة لأجلها    
بــين القــضاة، الأمــر الــذي ســيعجّل وتــيرة تــصريف دعــاوى انتــهاك حرمــة المحكمــة والــدعاوى  

  .الموضوعية على السواء
حصل الـرئيس علـى تنـازل مـن إدارة الـشؤون الإداريـة التابعـة للأمانـة العامـة                    )ج(  

 ون الانتظـار لفتـرة سـتة      للأمم المتحدة يقضي بتخويله التعاقد مباشـرة مـع متـدربين مـؤهلين، د             
وسيتيح هذا الإصلاح للأفرقـة القانونيـة الـتي تعـاني مـن تنـاقص عـدد                 . أشهر بعد إنهاء تدريبهم   

الموظفين أن تتعاقد مباشرة مع أشخاص لديهم دراية فعلية بالأنمـاط المعقـدة لوقـائع المحاكمـات                 
  .الابتدائية أو حالات الاستئناف المحددة

وات التي اتخذتها الـدوائر لـضمان سـرعة الإجـراءات ونزاهتـها في              ولزيادة توضيح الخط    - ١١
وحيثمـا جـرى تنقـيح    . الآن نفسه، ترد أدناه موجزات للدعاوى المعروضة علـى المحكمـة حاليـا    

التوقعـات بــصدور الأحكــام الـتي تم الإبــلاغ عنــها سـابقا، تم تبيــان العوامــل غـير المنظــورة الــتي     
  . أدت إلى ذلك التنقيح

  
  لإجراءات التمهيدية للمحاكمةا  -ألف   

 في كـانون  المـدعي العـام ضـد غـوران هـاديتش     كان مـن المرتقـب بـدء النظـر في قـضية               - ١٢
ــاير /الثــاني ــه تقــرر الآن الــشروع في المحاكمــة في   ٢٠١٣ين ــوبر / تــشرين الأول١٦، غــير أن أكت
لتحـضيرية  فقـد تقـدمت الأعمـال ا      .  الموعـد المتوقـع سـابقا بزهـاء ثلاثـة أشـهر            قبل، أي   ٢٠١٢

للمحاكمة بوتيرة أسرع مما كان متوقعا بفضل كفـاءة الممارسـات المعتمـدة في أسـاليب العمـل                  
وقـد جـرى اعتقـال المتـهم في        . وموافقة القـضاة علـى إعطـاء الأولويـة في أعمـالهم لهـذه القـضية               

ــوز ٢٠ ــه /تم ــة في   ٢٠١١يولي ــر المحكم ــل إلى مق ــوز٢٢، ونُق ــه / تم ــه  . ٢٠١١يولي ووجهــت ل
  .بارتكاب جرائم ضد الإنسانية وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافهاتهمة  ١٤
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  إجراءات المحاكمة  -باء   
 تهمـة بارتكـاب جـرائم       ١١، وُجـه للمتـهم      المدعي العام ضد راتكو ملاديتش    قضية  في    - ١٣

وكـان مـن    . الإبادة البـشرية، وجـرائم ضـد الإنـسانية، وانتـهاكات لقـوانين الحـرب أو أعرافهـا                 
، غـير أنـه نظـرا إلى إحـراز          ٢٠١٢نـوفمبر   /ابقا الـشروع في المحاكمـة في تـشرين الثـاني          المقرر س ـ 

 قبــل، أي ٢٠١٢مــايو / أيــار١٦تقــدم كــبير في الإجــراءات، بــدأ الاســتماع إلى المرافعــات في  
وتقدمت الأعمـال التحـضيرية للمحاكمـة بـوتيرة أسـرع      . الموعد المتوقع سابقا بنحو ستة أشهر    

جــة لــشدة تركيــز الــدائرة علــى عنــصر الكفــاءة خــلال المرحلــة التمهيديــة    ممــا كــان متوقعــا نتي 
 مكـررا   ٦٥وشملت هذه الجهود عقد اجتماعات شهرية مع الأطراف وفقا للمادة           . للمحاكمة

وعقـب المرافعـة   . ثانيا، برئاسة قاضي المحاكمة التمهيدية، واجتماعات شهرية لاستعراض الحالة   
 الدعوى لتمكين الدائرة الابتدائية من النظر في الأثـر المترتـب          الافتتاحية للمدعي العام، أرجئت   

  .على إخلال هيئة الادعاء بالتزاماتها بالكشف عن معلومات
ــشيتش وفرانكــو ســيماتوفيتش    وفي قــضية   - ١٤ ــام ضــد يوفيكــا ستاني ــدعي الع ، وُجهــت الم

. ب أو أعرافهـا   للمتهَمَيْن خمس تهم بارتكـاب جـرائم ضـد الإنـسانية وانتـهاكات لقـوانين الحـر                
ــن المرتقــب الآن صــدور الحكــم          ــات م ــة، وب ــع للمحاكم ــزمني المتوق ــار ال ــيح الإط ــد تم تنق وق

  .، أي بعد شهر من التاريخ المتوقع٢٠١٢ديسمبر /الابتدائي في كانون الأول
 سـيماتوفيتش ويعزى التأخر في إصدار الحكم الابتـدائي أساسـا إلى وفـاة محـامي دفـاع                   - ١٥

ورفـضت دائـرة   .  عنـها سـابقا، والقيـام مـن ثم بتـشكيل فريـق دفـاع جديـد        التي جـرى الإبـلاغ    
الابتدائيــة الطلبــات الأوليــة بالتأجيــل لفتــرة طويلــة، وتعهــدت عوضــا عــن ذلــك بمــنح التأجيــل   

 تأجيـل الـدعوى   سـيماتوفيتش فالتمس دفـاع  . لفترات قصيرة حسبما تقتضيه عدالة الإجراءات 
ئيـة تـأجيلا لمـدة شـهر واحـد، ونتيجـة لـذلك، تـأخر إنجـاز                  لمدة شهرين، ومنحته الـدائرة الابتدا     

وإضـافة إلى ذلـك، تـأثر الجـدول الـزمني للقـضية        . الدعوى عن الموعد المقدر بنفس المدة الزمنية      
بسبب الشواغل الصحية لسيماتوفيتش، وكذلك تزامن المهـام المـسندة لـرئيس جلـسة المحاكمـة                

  . محاكمة أخرىوبعض الموظفين القانونيين الذين يعملون في
، وجهــت للمتــهمين الــستة  المــدعي العــام ضــد يــدرانكو بــرليتش وآخــرين  قــضية وفي   - ١٦
تهمة بارتكـاب جـرائم ضـد الإنـسانية وانتـهاكات لقـوانين الحـرب أو أعرافهـا، وقعـت في                      ٢٦
وقــد تم تنقــيح الإطــار الــزمني المتوقــع للمحاكمــة، ومــن المتوقــع أن يــصدر    .  موقــع جريمــة٧٠

  .، أي بعد التاريخ المتوقع سابقا بخمسة أشهر٢٠١٢نوفمبر /تدائي في تشرين الثانيالحكم الاب
ويقــوم القــضاة وفريــق الــدعم القــانوني في الوقــت الــراهن باتخــاذ مجموعــة مــن التــدابير     - ١٧

المختلفــة للإســراع في إعــداد الحكــم الابتــدائي؛ وتــشمل هــذه التــدابير إلحــاق متــرجم تحريــري   
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ويعــزى التــأخر في إصــدار . ني لتعجيــل وتــيرة الترجمــات المتــصلة بالقــضية بفريــق الــدعم القــانو
الحكم الابتدائي إلى عبء العمل الملقى علـى عـاتق القـضاة والتحـديات المرتبطـة بتنـاقص عـدد            

ــود -ويعمــل رئــيس القــضاة جــان  . المــوظفين الــتي ســلِّط الــضوءُ عليهــا في تقــارير ســابقة     كل
 مـبي منـدوا   -، ويشارك القاضي أنطـوان كيـسيا   شيشيليضية أنطونتي أيضا رئيسا للقضاة في ق     

، ويعمــل القاضــي ســتيفان ترشــسل أيــضا رئيــسا تــوليمير وهــاديتشفي هيئــة القــضاة في قــضيتي 
وإضافة إلى ذلك، كان تناقص عـدد المـوظفين       . للقضاة في محاكمة تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة      

كمـة، كلـف بالعمـل في هـذه القـضية أربعـة       فمنـذ بـدء المحا    . حادا بوجه خاص في هذه القـضية      
، وذلـك بـصورة متعاقبـة، وموظفـان     ٥-موظفين مختلفين من كبار الموظفين القانونيين برتبة ف   

ويقــود فريــقَ . ٣-، وثلاثــة مــوظفين قــانونين مخــتلفين برتبــة ف ٤-قانونيــان مختلفــان برتبــة ف
ــة ف      ــانوني برتب ــانوني في الوقــت الحــالي موظــفٌ ق ــدعم الق . و مكلــف بمحــاكمتين ، وهــ٥-ال

ــة ف    كــان يعمــل ضــمن الفريــق المكلــف   ٢-وإضــافة إلى ذلــك، اســتقال موظــف قــانوني برتب
مـارس  /، لمدة أربع سنوات تقريبا، وذلك في فترة مبكرة مـن شـهر آذار          برليتش وآخرين بقضية  
، معـين حـديثا ولا يـزال في طـور الإحاطـة       ٢-، واستُعيض عنه بموظف قانوني برتبة ف      ٢٠١٢
  .سجل المحاكمةبعناصر 

، وُجهـت تـسع تهـم إلى المتـهم الـذي            المدعي العام ضد فويـسلاف شيـشيلي      وفي قضية     - ١٨
. يتولى الدفاع عن نفسه، تتعلق بجـرائم ضـد الإنـسانية وانتـهاكات لقـوانين الحـرب أو أعرافهـا                   

ــدائي في         ــصدر الحكــم الابت ــع الآن أن ي ــة، ويتوق ــع للمحاكم ــزمني المتوق ــار ال ــدِّل الإط ــد عُ وق
  .، أي بعد ستة أشهر من التاريخ الذي كان متوقعا سابقا٢٠١٣مارس /آذار
ويقــوم القــضاة وفريــق الــدعم القــانوني في الوقــت الــراهن باتخــاذ مجموعــة مــن التــدابير     - ١٩

ــدابير اتخــاذ ترتيبــات خاصــة       ــدائي؛ وتــشمل هــذه الت المختلفــة للإســراع في إعــداد الحكــم الابت
ويعـزى  . مات، والنظر في إلحاق مترجم بفريق الـدعم القـانوني         للتعجيل بترجمة مذكرات المحاك   

التأخر في صـدور الحكـم الابتـدائي إلى عـبء العمـل الملقـى علـى عـاتق القـضاة، ونقـص عـدد                         
. الموظفين، والتحديات المتصلة بتناقص عدد المـوظفين، الـتي جـرت مناقـشتها في تقـارير سـابقة                

، بـرليتش وآخـرين   ضا رئيسا للقضاة في محاكمـة        كلود أنطونتي أي   -ويعمل رئيس القضاة جان     
المـدعي العـام ضـد ستانيـشيتش        ويشارك القاضي فريدريك هارهوف في هيئة القضاة في قـضية           

ــانين ــضية     وجوبليـ ــة في قـ ــية احتياطيـ ــانتزي قاضـ ــا لاتـ ــية فلافيـ ــل القاضـ ــام  ، وتعمـ ــدعي العـ المـ
لمـوظفين القـانونيين    ، كـان عـدد ا     ٢٠١١مـايو   /وإضـافة إلى ذلـك، فحـتى أيـار        . كاراديتش ضد

ــة القــضية       ــستة مــوظفين في بداي ــة ب ــة مــوظفين فقــط، مقارن . المكلفــين بالعمــل في القــضية ثلاث
ــة ف      ــانوني برتب ــراهن مــن موظــف ق ــانوني في الوقــت ال ــدعم الق ــق ال ــألف فري ، وأربعــة ٣-ويت

، مكلـف في    ٥-، وخـبير استـشاري، وموظـف قـانوني برتبـة ف           ٢-موظفين قانونيين برتبـة ف    
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وكــان معــدل دوران المــوظفين في هــذه القــضية مرتفعــا، . لــراهن بالعمــل في محــاكمتينالوقــت ا
 ٢٠١٠وكان الموظف الذي قضى أطول فترة عمل في هذه القضية قد كلف بالقـضية في عـام                  

ويــتعين أن يلــم الموظفــون الجــدد المكلفــون بالعمــل في القــضية بــسجل المحاكمــة، وهــو    . فقــط
وإضــافة إلى ذلــك، فقــد تــأثر الجــدول . ضير للحكــم الابتــدائييــؤثر في الوقــت الــلازم للتحــ مــا

  .الزمني للقضية بالشواغل الصحية الأخيرة لشيشيلي
، وُجهــت إلى المــدعي العــام ضــد ميتــشو ستانيــشيتش وســتويان جوبليــانين  وفي قــضية   - ٢٠

لـى  وع.  تهم بارتكاب جرائم ضد الإنسانية وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها          ١٠المتهمين  
الرغم من وجود تحديات كبيرة، بما في ذلك استقالة الموظـف القـانوني الأقـدم المكلـف بالعمـل                   
في هذه القضية، لا يزال الإطار الزمني المتوقع للمحاكمـة دون تغـيير ويتوقـع أن يـصدر الحكـم                   

وسيُــستمع إلى المرافعــات النهائيــة في الفتــرة مــن  . ٢٠١٢ديــسمبر /الابتــدائي في كــانون الأول
  .٢٠١٢يونيه / حزيران١مايو إلى /أيار ٢٩
، وُجهــت إلى المتــهم، الــذي يتــولى  المــدعي العــام ضــد رادوفــان كــاراديتش وفي قــضية   - ٢١

الدفاع عن نفسه، إحدى عشرة تهمة بارتكـاب أعمـال إبـادة جماعيـة وجـرائم ضـد الإنـسانية،                    
قـع للمحاكمـة ويتوقـع الآن       وعُـدِّل الإطـار الـزمني المتو      . وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافهـا     

، بعــد خمـسة أشــهر مـن التــاريخ   ٢٠١٤ديـسمبر  /أن يـصدر الحكــم الابتـدائي في كــانون الأول  
  .الذي كان متوقعا سابقا

وطوال مرافعـة الادعـاء العـام، اتخـذت الـدائرة مجموعـة مـن التـدابير المختلفـة للتعجيـل                       - ٢٢
لـى كفالـة الالتـزام بالمواعيـد الـتي قررتهـا          وتشمل هذه التدابير التركيز المستمر ع     . بسير الدعوى 

ويعزى إرجاء الموعد المتوقع لـصدور الحكـم الابتـدائي إلى اتـساع        . الدائرة لاستجواب الشهود  
نطاق القضية وحجم الأدلة المقبولة أثناء مرافعة الادعاء العام، والفتـرة الممتـدة الـتي تلـت ذلـك                

  .الخاصة بهوالتي منحت لكاراديتش لإعداد مرافعة الدفاع 
ــا          - ٢٣ ــث ورد إليه ــدعوى عــبء عمــل كــبير، حي ــدء ال ــذ ب ــة من ــدائرة الابتدائي وتواجــه ال
 مــستندا ضــمن ٦ ٦٢٨وقُبــل أكثــر مــن .  قــرار مكتــوب٥٠٠ التماســا وأصــدرت ٦٩٠ نحــو

 شـــاهدا طلبـــهم الادعـــاء العـــام، وجـــرى قبـــول النظـــر قـــضائيا في ١٨٠الأدلـــة، واســـتمع إلى 
 مكـررا ثانيـا تـشكل تـدبيرا مـوفرا           ٩٢لى ذلـك، فـرغم أن المـادة         وإضـافة إ  .  واقعة ٢ ٣٠٠ نحو

للوقت داخل المحكمة، حيث تقدم من خلاله أدلة خطية بدلا عن الشهادة الشفوية، فإنه يجـب                
علــى الــدائرة تحليــل الأدلــة المكتوبــة، الــتي تتكــون في بعــض الحــالات مــن مئــات الــصفحات،     

ونظرا للطابع الضخم للغاية للأدلة الخطيـة، يلـزم    . تزيد من الوقت المطلوب لإعداد الحكم      وقد
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في كثير من الأحيان منح كاراديتش وقتا لاستجواب كل شاهد من الشهود أطـول بكـثير مـن                  
  .الوقت الذي يستغرقه الادعاء العام في استجوابه الرئيسي

لعـام، الـذي   وبالنظر جزئيا إلى الزيادة غير المتوقعة في حجم الأدلة المقدمة من الادعاء ا        - ٢٤
، منحـت الـدائرة كـاراديتش وقتـا أطـول مـن       ٢٠١٢مـايو  /أدلى آخر شـهوده بـشهادته في أيـار      

وإضــافة إلى ذلــك، فــإن عــدد المــوظفين القــانونيين  . المتوقــع لإعــداد مرافعــة الــدفاع الخاصــة بــه 
 وسيظل هذا القيد المتعلق بعـدد المـوظفين يـؤثر في          . المكلفين بالعمل في قضية كاراديتش محدود     

الوقت اللازم لمعالجة الالتماسات الجارية والمسائل العملية الناشئة أثناء سير المحاكمـة، وكـذلك              
  .لإجراء تحليل الأدلة اللازم لإعداد الحكم الابتدائي

، وُجهت إلى المتهم، الذي يتـولى الـدفاع         المدعي العام ضد زدرافكو توليمير    وفي قضية      -٢٥
مال إبادة جماعية وجرائم ضد الإنسانية، وانتـهاكات لقـوانين          عن نفسه، ثماني تهم بارتكاب أع     

وعُــدِّل الإطــار الــزمني المتوقــع للمحاكمــة ويتوقــع الآن أن يــصدر الحكــم   . الحــرب أو أعرافهــا
ــانون الأول  ــدائي في كـ ــسمبر /الابتـ ــان    ٢٠١٢ديـ ــذي كـ ــاريخ الـ ــن التـ ــهرين مـ ــد شـ ، أي بعـ

  .سابقا متوقعا
قانوني باتخـاذ مجموعـة مـن التـدابير المختلفـة للإسـراع في             ويقوم القضاة وفريق الدعم ال      - ٢٦

ــراع في ترجمــة           ــات خاصــة للإس ــدابير اتخــاذ ترتيب ــشمل هــذه الت ــداد الحكــم الابتــدائي؛ وت إع
ــة  ــذكرات المحاكم ــل لم تكــن       . م ــة عوام ــدائي إلى ثلاث ــأخر في صــدور الحكــم الابت ــزى الت ويع
وعين في بداية مرافعـة الـدفاع بنـاء علـى           فأولا، كان هناك تأجيل لفترة أسب     . منظورة فيما سبق  

وثانيا، تطلبت الدعوى المتعلقة بانتـهاك حرمـة المحكمـة المرفوعـة ضـد دراغـومير                . طلب الدفاع 
، اســتخداما مكثفــا للمــوظفين،  تــوليميربيــشانك، والــتي نظرتهــا الــدائرة المختــصة بنظــر قــضية   

 القانونيين في الفترة بـين تـشرين   وإيلاء مستوى رفيع من الاهتمام من جانب القضاة والموظفين    
وقد أدى ذلك إلى خفض مقدار الوقـت المتـاح          . ٢٠١١ديسمبر  /أكتوبر وكانون الأول  /الأول

وثالثا، فمع اسـتمرار الإعـداد لـصدور الحكـم الابتـدائي، كـان حجـم        . توليميرللعمل في قضية    
  .العمل اللازم أكبر من المتوقع

 أول إعــادة محاكمــة في مــوش هارادينــاي وآخــرين المــدعي العــام ضــد را وتمثــل قــضية   - ٢٧
المحكمـــة وتتعلـــق بـــست تهـــم بانتـــهاكات لقـــوانين الحـــرب أو أعرافهـــا يـــدعى ارتكابهـــا مـــن    

وعُـدِّل الإطـار الـزمني المتوقـع للمحاكمـة ويتوقـع الآن أن يـصدر الحكـم                  . المتـهمين الثلاثـة    قبل
ر مــن التــاريخ الــذي كــان    ، أي بعــد ســتة أشــه  ٢٠١٢نــوفمبر /الابتــدائي في تــشرين الثــاني  

  .سابقا متوقعا
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واتخذ القضاة وفريق الدعم القـانوني مجموعـة مـن التـدابير المختلفـة للإسـراع في إعـداد                 - ٢٨
الحكم الابتدائي؛ وتشمل قبول أدلة خطية مـن عـدد كـبير مـن الـشهود، وهـو مـا عجـل بـسير                        

لابتـدائي هـو تـأخر      وعلى الرغم من هذه الجهـود، فـإن سـبب تـأخر صـدور الحكـم ا                . الدعوى
وقــد تــأخرت مرافعــة . اختتــام مرافعــة الادعــاء العــام وعــبء العمــل الملقــى علــى عــاتق القــضاة 

الادعاء العام لأكثر من شهرين بسبب الصعوبات الكبيرة في الحـصول مـن أحـد الـشهود علـى                   
وللتغلــب علــى هــذه الــصعوبات، عقــدت الــدائرة الابتدائيــة جلــسة . أدلــة كــان يعتبرهــا حاسمــة

واتــسم الترتيــب لعقــد هــذه الجلــسة الاســتثنائية .  في موقــع نــاء٤ٍســتماع ســرية وفقــا للقاعــدة ا
وإضافة إلى ذلـك، يـشارك القاضـيان بيرتـون هـول وغـي              . بشدة التعقيد، واستغرق وقتا طويلا    

 ويـشارك القاضـي مولوتـو في هيئـة القــضاة في     هــاديتشديلفـوا أيـضا في هيئـة القـضاة في قـضية      
  .ملاديتشقضية 
ومثلمـــا يـــشير المـــوجز الـــوارد أعـــلاه للمحاكمـــات الجاريـــة، يـــرجح بدرجـــة كـــبيرة    - ٢٩
تتمكن هيئة المحكمة من إنجاز الـدعوى القـضائية المتعلقـة بكـاراديتش وملاديـتش وهـاديتش                  ألا

، وهو موعد إنجاز المحاكمة الذي حدده مجلس الأمـن          ٢٠١٤ديسمبر  / كانون الأول  ٣١بحلول  
وفي هذه القـضايا الـثلاث، فـإن التـأخير في القـبض علـى المتـهمين                 ). ٢٠١٠ (١٩٦٦في قراره   

يجعل من الصعب للغاية إنجـاز المحاكمـة في المواعيـد الـتي طلبـها مجلـس الأمـن، علـى الـرغم مـن                         
  .بذل المحكمة أقصى جهودها

  
  الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة  -جيم   

لمحاكمة بسبب ضـرورة المحاكمـة في ادعـاءات بانتـهاك           استمر إرباك الجدول الزمني ل      - ٣٠
حرمــة المحكمــة؛ إلا أن هيئــة المحكمــة تتخــذ مــا بوســعها مــن تــدابير لكفالــة الانتــهاء مــن جميــع   

. القضايا المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمـة بأسـرع مـا يمكـن دون التـأثير علـى المحاكمـات الجاريـة                    
من الإصلاح للتعجيل في القـضايا المتعلقـة بانتـهاك    ومثلما جرت مناقشته أعلاه، نفذ قدر كبير       

وفي حـين   . حرمة المحكمة، مما قلل من إرباك وتيرة القـضايا الموضـوعية المعروضـة علـى المحكمـة                
كانــت القــضايا المتعلقــة بانتــهاك حرمــة المحكمــة تــسند ســابقا إلى القــضاة الــدائمين للمحكمــة   

اة الدائمين مكلفين بالعمل في مـا بـين سـبعة        فقط، وهو ما أدى إلى حالة كان فيها بعض القض         
وثماني قضايا تتعلـق بانتـهاك حرمـة المحكمـة لكـل قـاضٍ، فقـد أعيـد الآن توزيـع عـبء القـضايا              

  .بقدر أكبر من التساوي بين القضاة الدائمين والقضاة المخصصين للمحكمة
ــشانك وفي القــضية المرفوعــة ضــد    - ٣١ ــذ   دراغــومير بي ــل مــن شــهرين من ــول ، مــضى أق مث

ــشانك الأول في  ــشرين الأول١٠بيـ ــوبر / تـ ــم في   ٢٠١١أكتـ ــدور الحكـ ــتى صـ ــانون ٩ حـ  كـ
 ٢٠١١أكتـوبر   / تـشرين الأول   ١٩وقد دفـع المتـهم بإنكـار الـذنب في           . ٢٠١١ديسمبر  /الأول
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ــاني ٣٠وعقــدت المحاكمــة في يــومي   . ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول١ نــوفمبر و/ تــشرين الث
ــا نيــامبي، أن بيــشانك مــذنب   وقــررت الــدائرة بالأغلبيــة، مــع مع  ارضــة القاضــية بريــسكا ماتمب

ولم يــستأنف أي مــن الطــرفين . بانتــهاك حرمــة المحكمــة وأصــدرت حكمــا بحبــسه ثلاثــة أشــهر
  .الحكم هذا
، )IT-03-67-R77.4القــضية رقــم  (المــدعي العــام ضــد فويــسلاف شيــشيلي وفي قــضية   - ٣٢

وامرهــا بــأن يحــذف مــن موقعــه الإلكتــروني تقاضــي الــدائرة الابتدائيــة شيــشيلي لعــدم إذعانــه لأ
وأصدرت الدائرة أمـرا بـدلا مـن لائحـة اتهـام بـشأن هـذه التـهم،           . معلومات سرية عن الشهود   

وأصـبحت  . ٢٠١٢مـارس   / آذار ٢٩ووسعت نطاق هذا الأمـر عـدة مـرات، كـان آخرهـا في               
رى المكلـف   القضية شبه جاهزة للمحاكمة، وسيحدد موعد لها بالتنـسيق مـع المحاكمـات الأخ ـ             

  .بنظرها القضاة المختصون بنظر هذه القضية
، اتهمــت راشــيتش بتزويــد دفــاع مــيلان  المــدعي العــام ضــد ييلينــا راشــيتش وفي قــضية   - ٣٣

 كـانون   ٣١وفي  . لـوكيتش ولـوكيتش   لوكيتش بشهادات زور لكي يـستخدمها أثنـاء محاكمـة           
لإقـرار بالـذنب المـبرم بـين راشـيتش          ، وافقت المحكمة الابتدائية على اتفاق ا      ٢٠١٢يناير  / الثاني

، أصــدرت المحكمــة الابتدائيــة حكمــاً شــفوياً     ٢٠١٢فبرايــر / شــباط ٧والادعــاء العــام، وفي  
.  شـهراً ١٢على راشـيتش بالـسجن لمـدة    ) ٢٠١٢مارس / آذار٦صدرت الأسباب الخطية في   (

ة راشـيتش بجريمـة     وعلقت المحكمة الابتدائية الأشهر الثمانية الأخيرة من الحكم بشرط عدم إدان          
وقـام كـل مـن     . يعاقب عليها بالـسجن خـلال سـنتين مـن تـاريخ صـدور هـذا الحكـم الـشفوي                   

  . راشيتش والمدعي العام باستئناف الحكم
، )IT-03-67-R77.3-Aالقـضية رقـم      (المدعي العام ضـد فويـسلاف شيـشيلي       وفي قضية     - ٣٤

لمــدعي العــام صــديق المحكمــة  وقــدم ا. اســتأنف شيــشيلي حكــم إدانتــه بانتــهاك حرمــة المحكمــة  
ويجـري حاليـا تقـديم مـذكرة اسـتئناف          . استئنافاً في ما يتعلـق بالعقوبـة المفروضـة علـى شيـشلي            

هذا الحكم، وقد تأخر ذلك بسبب توجيه موارد الترجمة نحـو قـضايا محكومـة أكثـر مـن غيرهـا                     
عة إعـداد   وحالما يفرغ من تقديم مذكرة الاسـتئناف، سـيجري علـى وجـه الـسر              . بضيق الوقت 

  . جدول زمني للتاريخ المتوقع لصدور حكم الاستئناف
  

  إجراءات الاستئناف  -دال   
، عُـدِّل الإطـار الـزمني    المدعي العام ضد ميلان لـوكيتش وسـريدوي لـوكيتش     في قضية     - ٣٥

، أي بعــد ٢٠١٢أغــسطس /المقــرر، ومــن المتوقــع الآن أن يــصدر حكــم الاســتئناف في آب     
 ١٤وعقــــدت جلــــسة الاســــتئناف في . ان متوقعــــاً ســــابقاًشــــهرين مــــن الموعــــد الــــذي كــــ
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ويعـزى التـأخير في إصـدار حكـم الاسـتئناف إلى أن المـداولات               . ٢٠١١سـبتمبر   /أيلول ١٥ و
  . استغرقت وقتاً أطول مما كان متوقعاً

، فعلـى الـرغم مـن التحـديات     المدعي العام ضد نيكولا شاينوفيتش وآخـرين وفي قضية    - ٣٦
تفاصيلها أدناه، لم يتغير الإطار الزمني المقرر للاسـتئناف، ومـن المتوقـع صـدور               الكبيرة التي ترد    

ومن المتوقع أن تعقد جلسة الاستئناف في أواخـر عـام          . ٢٠١٣يوليه  /حكم الاستئناف في تموز   
٢٠١٢ .  

فقـد تقـدم الادعـاء العـام     . ويتأثر الجدول الزمني لدعاوى الاستئناف بعدد من العوامـل     - ٣٧
وتقـع المـستندات    . لخمسة جميعهم المدانون في المحاكمة الابتدائية بطلـب اسـتئناف         والأشخاص ا 

 صــفحة، ممــا يجعلــها دعــوى  ٤ ٣٠٠المعتــدّ بهــا المقدمــة مــن جميــع الأطــراف المــستأنفة في نحــو  
وبـسبب الحجـم الكـبير لطلـب اسـتئناف حكـم ابتـدائي يتـألف مـن            . استئناف أكبر مـن المعتـاد     

ــستأنفة ضــماناً       صــفحة، تمــت الموافق ــ ١ ٧٤٣ ــدات في الوقــت للأطــراف الم ــدة تمدي ــى ع ة عل
ــة مــن تقــديم المــذكرات الاســتئنافية في     . للإنــصاف في الإجــراءات  ــة الأولي ورغــم إنجــاز المرحل

وبالإضـافة  . ، ما زال تقديم المذكرات التكميلية جارياً لجملة من الأسباب         ٢٠١٠فبراير  /شباط
 المتوقـع إنجازهـا   -الكرواتية /الصربية/ اللغات البوسنية إلى ذلك، فإن ترجمة الحكم الابتدائي إلى      

وبعــد ذلــك، سُــمِح  . ٢٠١٠ســبتمبر / لم تنتــه إلا في أيلــول- ٢٠١٠أبريــل /أصــلاً في نيــسان
الكرواتيـة،  /الـصربية /لدفاع الأطـراف المـستأنفة باسـتعراض الحكـم الابتـدائي باللغـات البوسـنية         

  .والتماس تعديل أسبابهم للاستئناف
في الماضــي، تطلبــت التغــييرات المــستمرة في تــشكيلة فريــق مــوظفي الــدعم القــانوني     و  - ٣٨

بسبب تناقص أعداد الموظفين واسـتخدام عقـود مؤقتـة قـصيرة الأجـل مراجعـة مواعيـد الإنجـاز                   
إلا أن التركيــز الإداري بقــوة علــى التوظيــف في دائــرة الاســتئناف أتــاح تــوفير العــدد   . المقــررة

  . عم القانوني في قضية شاينوفيتش وآخرينالكافي من موظفي الد
، عُـدِّل الإطـار الـزمني المقـرر         المدعي العام ضد فويـادين بوبـوفيتش وآخـرين        وفي قضية     - ٣٩

، أي  ٢٠١٤نـوفمبر   /للاستئناف، ومن المتوقع الآن صـدور حكـم الاسـتئناف في تـشرين الثـاني              
  .  شهراً عما كان متوقعاً في السابق١١بعد 
ضاة وفريــق الــدعم القــانوني حاليــاً طائفــة متنوعــة مــن التــدابير للإســراع في ويتخــذ القــ  - ٤٠

إعداد حكم الاستئناف؛ ويشمل ذلك، على النحو المفصل أدناه، الاسـتعانة بمـوظفين إضـافيين               
ويعزى التأخير في الصدور المتوقع لحكم الاستئناف إلى ثلاثة عوامـل،           . في فريق الدعم القانوني   

فمجمـوع عـدد المـستندات المعتـد بهـا المقدمـة مـن        . ائـل لطلبـات الاسـتئناف   أولها هو الحجم اله 
وتعـادل أسـباب    .  صـفحة  ٥ ٥٢٠دفاع الأطراف المسـتأنفة الخمسة والادعاء العام يبلغ حاليـاً          
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ــالغ عــددها   ــع القــضايا     ١١٢الاســتئناف الب  ســبباً المقدمــة مــن الأطــراف العــدد الإجمــالي لجمي
لعامل الثاني هو أن الفريق الذي يعمـل علـى القـضية تعـرض لـنقص                وا. الأخرى المستأنفة حالياً  

ولم ينتــدب ســوى اثــنين مــن المــوظفين القــانونيين . ٢٠١١حــاد في عــدد المــوظفين طــوال عــام 
، وفي ذلك الحـين نقـل إليهـا         ٢٠١١سبتمبر  / حتى أيلول  بوبوفيتش وآخرين بدوام كامل لقضية    

وأضـيف موظفـان قانونيـان آخـران إلى الفريـق           . موظف قانوني ثالث من الـدائرتين الابتـدائيتين       
، وتأمــل دائــرة الاســتئناف في ضــم المزيــد مــن المــوظفين القــانونيين إلى ٢٠١٢فبرايــر /في شــباط

والعامل الثالث هو أن عـبء عمـل القـضاة          . فريق الدعم القانوني في وقت لاحق من هذا العام        
ــر وط ــ   ــسابقة للاســتئناف كــان أكث ــرة ال أة ممــا هــو متوقــع، وشمــل في بعــض   والمــوظفين في الفت

ــتي لم يُبــت فيهــا في أي وقــت مــن        ــع التماســات الاســتئناف ال ــر مــن نــصف جمي ــان أكث الأحي
وبالإضــافة إلى ذلــك، ثمــة عــاملان محــتملان لتوســيع نطــاق القــضايا قــد يتــسببان في   . الأوقــات
ــا ــة إلى ال    . تأخيرهــ ــة الابتدائيــ ــم المحكمــ ــة حكــ ــديم ترجمــ ــل الأول بتقــ ــق العامــ ــات ويتعلــ لغــ
ــنية ــصربية/البوس ــة في /ال ــاني ٣الكرواتي ــانون الث ــاير / ك ــراف    ٢٠١٢ين ــدفاع الأط ــاح ل ــا أت ، مم

ويتعلــق العامــل الثــاني  . المــستأنفة فرصــة تقــديم التماســات تطلــب تعــديل أســبابهم للاســتئناف   
  . بانتظار تسوية المستندات الصحية التي تشمل شخصاً علقت الإجراءات بشأنه

، لم يــتغير الإطــار الــزمني المقــرر   العــام ضــد فلاســتيمير دورديفيــتش المــدعيوفي قــضية   - ٤١
وقــد . ٢٠١٣أكتــوبر /للاســتئناف ومــن المتوقــع أن يــصدر حكــم الاســتئناف في تــشرين الأول

ويجــري إعــداد القــضية . ٢٠١١أكتــوبر / تــشرين الأول٢٦أنجــز تقــديم مــذكرة الاســتئناف في 
ولا يــزال الــدفاع ينتظــر . ٢٠١٣ مطلــع عــام لجلــسة الاســتئناف الــتي مــن المتوقــع أن تعقــد في 

ترجمــة حكــم المحكمــة الابتدائيــة؛ إلا أن عمليــة صــياغة الحكــم نظمــت بحيــث لا تــؤثر حــالات  
  . التأخير في إنجاز الترجمة في الجدول الزمني للاستئناف

، عُـدِّل الإطـار الـزمني       المدعي العـام ضـد أنـتي غوتوفينـا وملاديـن ماركـاتش            وفي قضية     - ٤٢
ديــسمبر /قــرر للاســتئناف، ومــن المتوقــع الآن صــدور حكــم الاســتئناف في كــانون الأول       الم

فعلـى الـرغم مـن ضـغط عـبء      . ، أي أبكر بأحد عشر شهراً مما كان متوقعاً في السابق ٢٠١٢
العمل السابق للاستئناف، تقدم الاستئناف أسرع مما كان متوقعـاً نتيجـة المبـادرات الراميـة إلى                 

وقـد  . ة وأنشطته السابقة للاستئناف على نحو يتسم بالكفاءة بشكل خـاص          تنظيم فريق الصياغ  
  .٢٠١٢مايو / أيار١٤عقدت جلسة الاستئناف في 

ــضية   - ٤٣ ــزيتش    وفي ق ــشيلو بيري ــام ضــد مومت ــدعي الع ــرر    الم ــزمني المق ــار ال ــتغير الإط ، لم ي
قــديم وانتــهى ت. ٢٠١٣يونيــه /للاســتئناف ومــن المتوقــع صــدور حكــم الاســتئناف في حزيــران 
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ــزيتش في    ــضية بيري ــذكرة الاســتئناف في ق ــسان٣م ــل / ني ــضية   ٢٠١٢أبري ، ويجــري إعــداد الق
  . ٢٠١٣لجلسة الاستئناف التي من المتوقع أن تعقد في مطلع عام 

وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أصدرت دائرة الاستئناف في المحكمة الجنائية الدوليـة              - ٤٤
 ضـد المـدعي العـام،       ونيـست باغوسـورا وأنـاتول نـسينغيومفا       تيلرواندا خمسة أحكـام في قـضايا        

ــام    ــدعي العـ ــد المـ ــاكوزي ضـ ــويس نتابـ ــام   ، وألـ ــدعي العـ ــد المـ ــايو ضـ ، ودومينيـــك نتاوكوليليـ
، وغـــسبار كانياروكيغـــا ضـــد المـــدعي العـــام، وإيلـــديفونس هاتيغيكيمانـــا ضـــد المـــدعي العـــام

ي بنقـل جـان أووينكنـدي إلى روانـدا        وقرارات منها القرار بوقف قرار الدائرة الابتدائيـة القاض ـ        
واستمعت دائـرة الاسـتئناف في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة            .  مكررا ١١لمحاكمته بموجب القاعدة    

 باتيـست غـاتيتي     ‐جـان   لرواندا أيضاً إلى مرافعة في دعوى اسـتئناف الحكـم الـصادر في قـضية                
اف في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة        وفي أواخـر هـذا العـام، تتوقـع دائـرة الاسـتئن            . ضد المدعي العام  

لرواندا إصدار حكم في قضية غاتيتي والاستماع إلى مرافعة في دعوى استئناف الحكم الـصادر               
  . في قضية جوستان موغيتري وبروسبير موغيرانيزا ضد المدعي العام

وعلى الرغم مما تبذله المحكمـة مـن جهـود متواصـلة، بمـا في ذلـك خفـض وقـت ترجمـة                 - ٤٥
لمحكمة الابتدائية إلى النصف، ينتظر في الوقت الحالي، وفقاً للتوقعات الواردة في التقريـر              حكم ا 

 وفي جــدول دعــاوى ٢٠١١نــوفمبر /الــذي قدمتــه المحكمــة إلى مجلــس الأمــن في تــشرين الثــاني 
الاستئناف المرفق بهذا التقرير، أن تواجه المحكمة صعوبة في أن تنتهي مـن أي دعـوى اسـتئناف                  

 ٢٠١٤ديــسمبر / كــانون الأول٣١، بحلــول بــرليتش وآخــرين، وشيــشلي، وتــوليمير في قــضايا
ــن    ــرار مجلـــس الأمـ ــو المطلـــوب في قـ ــات  ). ٢٠١٠ (١٩٦٦علـــى النحـ ــدمت طلبـ ــا قـ وإذا مـ

الاســتئناف هــذه، فــسوف تعمــل دائــرة الاســتئناف في المحكمــة بــصورة متزامنــة مــع دائــرة           
وعـلاوة علـى ذلـك، مـن المـرجح أن تـودع             . ةالاستئناف التابعة لآلية تـصريف الأعمـال المتبقي ـ       

يوليـو  / تمـوز  ١، إن وجـدت، بعـد       كاراديتش وملاديتش وهاديتش  طلبات الاستئناف في قضايا     
 فتقع بالتالي ضمن الأمور التي ستحسمها آلية تـصريف الأعمـال المتبقيـة عمـلاً بـالقرار                  ٢٠١٣
دابير الــتي قــد تحــد مــن وتواصــل المحكمــة علــى نحــو فعــال تحديــد وتنفيــذ التــ). ٢٠١٠ (١٩٦٦

  . حالات التأخير هذه أو تلغيها
  

  قرارات السماح بالاطلاع على معلومات سرية  -هاء   
لا تزال هيئة المحكمة التي جرى تشكيلها للبتّ في الطلبات المقدمة للـسماح بـالاطلاع           - ٤٦

) حـاء  (٧٥على معلومات سـرية للاسـتفادة منـها في إجـراءات المحـاكم الوطنيـة بموجـب المـادة                 
  .تمارس مهامها بكفاءة، وقد أصدرت ثلاثة قرارات خلال الفترة المشمولة بالتقرير
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  استبقاء الموظفين  -ثالثاً   
مــع اقتــراب موعــد انتــهاء ولايــة المحكمــة، يواصــل الموظفــون الأساســيون تــــرك العمــل   - ٤٧

 مـوظفي المحكمـة   ولقـد أثـر فقـدان   . فيهـا مــن أجــل فـرص عمـل أكثـر أمانـاً في أمـاكن أخـرى          
ذوي الخبرة تأثيراً كبيراً في الإجراءات، وألقى بعبء ثقيل على كاهل من تبقى مـن موظفيهـا،                 

  .وأسفر عن بعض حالات التأخير في إنجاز عمل المحكمة
وتعمل المحكمة بشكل حثيث على استخدام مجموعة من التدابير الإدارية، بمـا في ذلـك                - ٤٨

. دربين المـذكورة أعـلاه، لاسـتبقاء المـوظفين والمتـدربين الموهـوبين          مراجعة قاعدة التعاقد مع مت ـ    
وفي هـــذا الـــسياق، تواصـــل المحكمـــة التمـــاس الـــدعم لتـــدبير سيـــساعد في اســـتبقاء موظفيهـــا   

وسوف يـشمل هـذا الحـافز دفـع مبلـغ محـدود للمـوظفين        . واستبدالهم، ألا وهو حافز الاستبقاء   
مـة المتواصـلة والـذين سـيبقون في مناصـبهم حـتى       الذين أمضوا أكثر من خمس سنوات مـن الخد      

، أيــدت اللجنــة الاستــشارية لــشؤون الإدارة والميزانيــة دفــع ٢٠٠٨ففــي عــام . إلغــاء وظــائفهم
حافز استبقاء، وشمل تقرير الأمين العـام عـن هـذا التـدبير عمليـات حـسابية تـبين أن الوفـورات                      

 دوران المــوظفين مــن حيــث انخفــاض  المرتبطــة بحــافز الاســتبقاء بمــا في ذلــك انخفــاض معــدلات 
تكلفة التناوب والزيادة في الإنتاجية والكفاءة، سـوف تقـوم بـأكثر مـن التعـويض عـن التكلفـة                    

وتبين أن منح الموظفين حافزاً مالياً مباشراً من أجل البقاء حـتى تـاريخ إلغـاء وظـائفهم                  . المحتملة
 وعلــى المــدى الطويــل، يُمثِّــل .لــه فعاليــة عاليــة في منظمــات أخــرى آخــذة في تقلــيص حجمهــا

استبقاء الموظفين ذوي الخبرة النهج الأكثر كفاءة وفعالية من حيث الكلفـة بالنـسبة للمحكمـة                
لأن تكلفة الاستعاضة عـن المـوظفين الـذين يغـادرون عملـهم أكـبر مـن التكلفـة المرتبطـة بحـافز                       

  . الاستبقاء المقترح
  

  إحالة القضايا  -رابعاً   
، ٢٠٠٧ و   ٢٠٠٥كمــة إلــى الهيئــــات القـضائيــة الوطنيـــة، بيـــن عامـــي             أحالت المح   - ٤٩

 متهماً من الرتب المتوسطة أو الـدنيا، وذلـك وفقـا لقـراري              ١٣ما مجموعه ثماني قضايا، تشمل      
وأدى ذلــك إلى تخفــيض كــبير في عــبء ). ٢٠٠٤ (١٥٣٤و ) ٢٠٠٣ (١٥٠٣مجلــس الأمــن 

ح إمكانية الوصول بالقـضايا الخاصـة بـأعلى القـادة رتبـة إلى              عمل المحكمة الإجمالي، وهو ما أتا     
ــت ممكــن    ــرب وق ــة في أق ــة المحاكم ــات     . مرحل ــضايا إلى الهيئ ــذه الق ــة ه ــضاً إحال وأســهمت أي

القضائية الوطنية في إقامـة علاقـات بـين المحكمـة وأجهـزة القـضاء الوطنيـة في دول يوغوسـلافيا           
ــضائي     ــات الق ــك الهيئ ــدرات تل ــز ق ــسابقة وتعزي ــانون    ال ــهاكات الق ــرتكبي انت ــى مقاضــاة م ة عل

  . الإنساني الدولي ومحاكمتهم، وبالتالي تعزيز سيادة القانون في هذه الدول الجديدة
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ــة عُــين خصيــصاً لهــذا الغــرض،        - ٥٠ ــة القــضايا مجلــسُ إحال واتخــذ القــرارات المتعلقــة بإحال
 متــهمين إلى ١٠ ونتيجــة لــذلك، أحيــل. وجــرى في بعــض الحــالات الطعــن في تلــك القــرارات

ورُفـضت طلبـات    . البوسنة والهرسـك، وأحيـل متـهمان إلى كرواتيـا، ومتـهم واحـد إلى صـربيا                
ــهمين بارتكابهــا      ــهمين نظــراً لمــستوى مــسؤوليتهم وجــسامة الجــرائم المت ــة أربعــة مت وقــد . إحال

وبالتـالي لم يعـد أمـام المحكمـة أي قـضية تنطبـق              . استُخدمت إمكانـات الإحالـة إلى أقـصى حـد         
  .ليها شروط الإحالة وفقا لمعايير الأقدمية في الرتب التي حددها مجلس الأمنع

 متهماً أحيلـوا إلى هيئـات قـضائية وطنيـة، تم إنجـاز الإجـراءات القـضائية                  ١٣ومن بين     - ٥١
وعُلّقـــت إجـــراءات محاكمـــة فلاديمـــير كوفاتـــشيفيتش إلى أن تحـــدد محكمـــة  .  منـــهم١٢ضـــد 

ويواصـل الادعـاء    .  ما إذا كانت حالته تسمح بمثولـه أمـام المحكمـة           كرالييفو الابتدائية في صربيا   
  .رصد هذه القضية بمساعدة منظمة الأمن والتعاون في أوروبا

  
 وعيةالت  - خامسا 

ــة لأغــراض ثفــت المحكمــة جهودك  - ٥٢ ــة  هــا المبذول ــسابقة التوعي ، في بلــدان يوغوســلافيا ال
 عـن   معلومات واضـحة وموضـوعية    تقديم  أعيدت هيكلتها من أجل     استراتيجية  في إطار    وذلك

ــها المحكمــة  ــسبل للاســتفادة مــن     ومحاكماتهــوولايت ــشأن أفــضل ال ا، إضــافة إلى حفــز النقــاش ب
 .عملية التعامل مع الماضيمنجزات المحكمة في 

ــة  ٢٠١١ديــسمبر /كــانون الأولفي و  - ٥٣ ــامج التوعي ــا لتثقيــف  ، أطلــق برن مــشروعا ريادي
ــه   ــدمت ل ــشباب ق ــدا ال ــة فنلن ــر مــن  إطــلاعويهــدف المــشروع إلى  .  تمــويلا ســخيا حكوم  أكث

 المحكمــةعــن كثــب علــى عمــل   مــن طــلاب المــدارس الثانويــة في جميــع أنحــاء المنطقــة   ٣ ٠٠٠
في المـدارس   تحـدث   لمحكمـة الإذن بال   يمـنح فيـه ل    الـتي   أيـضا   الأولى  وهذه هي المـرة     . ومنجزاتها

الغالبيــة العظمــى مــن  حــتى الآن تقــديم  تم وقــد. في المنطقــة علــى هــذا النطــاق الواســع ثانويــة ال
. هـــاوأقاليم رس الثانويـــة في بلـــدان يوغوســـلافيا الـــسابقةافي المـــدالمتـــوخى تقـــديمها العـــروض 

في العلـوم الاجتماعيـة     في كليـات الحقـوق و      محاضرة   ٢٠حتى الآن   ألقيت  وبالإضافة إلى ذلك،    
الربـع   ن هـذه المحاضـرات في     ومن المعتـزم إلقـاء عـدد آخـر م ـ         أنحاء المنطقة،   من مختلف   جامعات  

 .الثالث من السنة

، وهـو أول    ‘‘العنـف الجنـسي وانتـصار العدالـة       ’’  فيلمـا وثائقيـا بعنـوان      برنـامج الأنتج  و  - ٥٤
بـشأنه في   مناقشات  عروض رسمية للفيلم و    أولىنظم  ، و فيلم وثائقي طويل ينتجه على الإطلاق     

ف ويـص . ا وإقليمي ـادولي توطئة لإطلاقه لخبراء في هذا المجال، وذلكستديرة اجتماعات موائد م 
العنف الجنـسي  جرائم وضع حد للإفلات من العقاب على     في  لمحكمة  التاريخي ل دور  الفيلم ال 
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في يوغوســلافيا وقــد لقــي قبــولا حــسنا جــدا لــدى المــشاهدين . في زمــن الحــربالــتي ارتكبــت 
يــة عديــدة في بلــدان  إقليمقنــوات تلفزيونيــة  وتعتــزم .علــى الــصعيد الــدولي  الــسابقة، وكــذلك

ــة  ــيلم المنطق ــث الف ــدأ ب ــات  ، وب ــل   أســاتذة الجامع ــه بالفع ــستعينون ب ــة  ي ــاء كــأداة تعليمي في إلق
علــى القــضايا الــتي انتــهت منــها كز يروثــائقي ثــان ســأحــرز تقــدم في إنجــاز فــيلم و. محاضــراتهم

ــة     ــالجرائم المرتكب ــصل ب ــتي تت ــة وال ــر  خيمــات المفي المحكم ــتي تزن ــدور،  ال ــدة بريي ــنة  فيبل البوس
 .والهرسك

 وبريــشتينا، وســراييفو، ،في المكاتــب الميدانيــة في بلغــرادالتوعيــة  برنــامجواصــل ممثلــو و  - ٥٥
عامـة  ة   مناسب ٧٠من  عدة أوساط في الميدان، وذلك بأن شاركوا في أكثر          مع  التعامل  وزغرب  

ت عـن   معلومـا قـديم   مـستديرة، وت  في اجتماعات موائـد     مناقشات  إجراء  مؤتمرات و شملت عقد   
ا جلـساته ها ومتابعـة  عمل ـتوافـد إلى المحكمـة للإطـلاع علـى      بالإضـافة إلى ذلـك،      . عمل المحكمة 

 جـاؤوا  مـن بقيـة دول العـالم      ٢ ٥٠٠ زائر من يوغوسلافيا الـسابقة وأكثـر مـن           ١٠٠ من   أكثر
 .قضاة المحكمة وكبار المسؤولينإليها لمقابلة 

أهــم أدواتهــا في مجــالي التوعيــة  حــد أ لمحكمــةلتعــدد اللغــات لــشبكي الموقــع اظــل المو  - ٥٦
 يوغوسـلافيا الـسابقة   زواره مـن  عـدد بلـغ  المـشمولة بـالتقرير،   فخـلال الفتـرة   . وإعلام الجمهور 

أيــضا أن ثمــة الإحــصاءات ويتــضح مــن .  للــزوارثلــث العــدد الإجمــاليأي ، نــصف مليــون زائــر
الأثـر  زاد  و.  الـشبكي  وقـع من خـلال الم   مباشرة  جلسات المحاكمة   اهتماما كبيرا بمشاهدة وقائع     

عــدد ، حيــث ارتفــع علــى نحــو مطــرّد  شــبكات الإعــلام الاجتماعيــةفي المحكمــة المترتــب علــى 
المحكمـة  منـابر   في  مـن المـشتركين     مستخدمي تويتر ويوتيوب في يوغوسلافيا السابقة وخارجها        

. ٢٠١٠بر  أكتـو /تـشرين الأول  في  ين المنـبرين    هـذ  استخدامفي  بدأت المحكمة   أن  منذ  الإعلامية  
متــابع  ٨٠٠متــابع لوقــائع أعمالهــا عــبر تــويتر، مــن بينــهم  ٢ ٧٠٠لمحكمــة الآن أكثــر مــن ول

وقد بلغ عـدد مـشاهَدات مقـاطع الفيـديو المنـشورة في             . الفترة المشمولة بالتقرير  التحقوا خلال   
ــها   ٦٠٠ ٠٠٠ حــوالي صــفحة يوتيــوب للمحكمــة  ــة مــصدرها  ٣٥مــشاهدة، مــن بين  في المائ

 .السابقةيوغوسلافيا 

، تــوج بإصــدار أجــرى برنــامج التوعيــة في العــام الماضــي استعراضــا شــاملا لأنــشطته  و  - ٥٧
ــر ال ــام  تقري ــسنوي لع ــة  ٢٠١١ال ــشطة التوعي ــى    و.  عــن أن ــضوء عل ــر ال ــسلط التقري ــشطة الأي ن
المنجزات التي تحققـت خـلال عـام كـان مـن أكثـر الأعـوام نـشاطا في تـاريخ البرنـامج، ويـبين             و
 .النجاحات في المستقبلتهجها للاستفادة من هذه التي سينطط الخ

ــه   - ٥٨ ــزال مــن    رغــم هــذه النجاحــات،  غــير أن فــإن انعــدام التمويــل المــستقر والكــافي لا ي
برنــامج فال .وفعاليتــهبرنــامج التوعيــة العقبــات الرئيــسية الــتي تعــوق الحفــاظ علــى حــسن تنظــيم 
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أهميـة قـرار الجمعيـة العامـة         علـى    يكـرر التأكيـد   مـع الأمـوال، و    زال يواصـل بـذل الجهـود لج        ما
الأمين العـام علـى مواصـلة استكـشاف         ت في الجمعية العامة     ، الذي شجع  )٢٠١٠ (٦٥/٢٥٣

الـدول والجهـات    بالمحكمـة في الأشـهر المقبلـة        وستتـصل   . تدابير لجمع تبرعات لأنـشطة التوعيـة      
المحكمـة  بـدور   ي  الـوع مـن   برنـامج الـذي سـيزيد       هذا ال أنشطة  لتطلب منها دعم    المانحة الأخرى   

 .من عمليات العدالة الانتقالية وتوطيد السلام والأمن في المنطقة جزء أساسيك
  

 الضحايا والشهود  - سادسا 

  للـشهود ومـرافقين شخص بين شهود  ٧ ٥٠٠من استدعي للمثول أمام المحكمة أكثر       - ٥٩
ائيـة في يوغوسـلافيا   نشـتى البقـاع والأمـاكن ال    من  وفدوا  معظم الشهود   و .من جميع أنحاء العالم   

تـــهم بكـــل شـــجاعة، لمـــا انعقـــدت     أدلولـــولا إقـــدامهم علـــى الظهـــور والإدلاء ب   . الـــسابقة
ومــع ذلــك، فقــد تعــرض الكــثيرون . ســيد الموقــفالإفــلات مــن العقــاب لظــل محاكمــات و أي

 إضـافة   ، أمام المحكمة، وهـذا    مدلاء بشهادته لإاموعة من الصعوبات الناجمة عن قرارهم       منهم لمج 
فالمـسألة تـتلخص ببـساطة في أن        .  في المنطقـة   جراء التراعات معاناة وخسائر   ا تكبدوه من    مإلى  

 .احتياجاتهمكل تلبية لا تستطيع   المحكمةموارد

في أثنـاء  أنشطتها، فإنها لا تزال تواجـه  للانتهاء من المحكمة وفي الوقت الذي تعمل فيه    - ٦٠
ــشهود، و  ذلــك  ــق بنقــل ال ــة  هــي تعتمــد تحــديات فيمــا يتعل ــدول   في ذلــك كلي ــاون ال ــى تع عل

دة تتراوح بـين سـتة أشـهر وعـدة      إلى مكان آخر قد يتأخر لم     لشهود  النهائي ل نقل   فال .لمساعدتها
دول الـتي يـتم     لمفاوضـات مـع ال ـ    لكـذلك   المتعلقـة بكـل حالـة، ووفقـا         لظـروف   وفقـا ل  سنوات  

رّر الـشهود الـذين     تـض  تاحتمـالا  إلا وقويت    التأخيركلما طال   و. لمساعدةالاتصال بها طلبا ل   
وهنـاك تحـديات أخـرى تتعلـق بمـا يـسمى شـاهد              . هم في انتظار نقلهم النهائي إلى مكـان آخـر         

وقـد  . فالسوابق الجنائية لبعض هؤلاء الشهود قد تعوق كثيرا نقلـهم          .أو محكوم عليه  ‘‘ مطلع’’
 واحـتج بعـضها بوجـود قيـود تـشريعية           ،مطلعـين نقـل شـهود     صـراحة   رفض العديد من الـدول      

وتظــل قــدرة المحكمــة علــى النجــاح في نقــل أشــد الــشهود عرضــة للتهديــد  . نعهــا مــن قبــولهمتم
 .مرهونة بوجود عدد أكبر من الدول المساعدة في تذليل هذا التحدي

الحـصول علـى   في يوغوسـلافيا الـسابقة بموجـب القـانون الـدولي        الـتراع   ضحايا  ويحق ل ـ   - ٦١
إنـشاء  عت التقـارير الـسابقة مجلـس الأمـن إلى           وقد د . تعويض عن الجرائم التي ارتكبت ضدهم     

الأسـس القانونيـة    إلى  النظر  ب ـاختـصاص المحكمـة،     المـشمولة ب  صندوق استئماني لضحايا الجرائم     
إعلان المبادئ الأساسـية لتـوفير العدالـة لـضحايا الجريمـة            ها  مثل هذا التعويض، بما في    التي تسوّغ   

ــسلطة   ــتعمال الـ ــاءة اسـ ــة العامـ ــ ،وإسـ ــرار الجمعيـ ــؤرخ ٤٠/٣٤ ة وقـ ــاني ٢٩ المـ ــشرين الثـ /  تـ
هـذه المبـادرة مـن    علـى  مـن ردود الفعـل الإيجابيـة       كـبيرا    عـددا تلقت المحكمة   و. ١٩٨٥ نوفمبر
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في تفكــك يوغوســلافيا الــسابقة بــصورة مــدمرة ضــدهم خــلال ارتكبــت الــتي ضــحايا الفظــائع 
 .التسعينيات من القرن الماضي

إلى المـــساعدة والـــدعم لتقـــديم اء نظـــام مبـــادرات لإنـــشتتخـــذ المحكمـــة مـــا برحـــت و  - ٦٢
 الـتي   شـراكة مـع المنظمـة الدوليـة للـهجرة         دخلـت المحكمـة في      ،  وتحقيقـا لهـذا الغـرض     . لضحاياا

بـشأن التـدابير المناسـبة    توجيهـات   بلى تزويـد المحكمـة      إتهـدف   تقوم حاليا بإعداد دراسة تقييمية      
بـسخاء  حكومـة فنلنـدا     قـدمت   قـد   و. التـدابير لـدعم تلـك     تمويـل   الساعدة وخيـارات    لتقديم الم ـ 

ــلال ــا في     تموي ــذي ينجــز حالي ــيم، ال ــذا التقي ــلازم لإجــراء ه ــا، والبوســنة والهرســك،   ال كرواتي
ــل الأســود، وكوســوفو، و  وصــربيا، و ــة الجب ــسابقة  جمهوري ــدونيا اليوغوســلافية ال ــدعو . مق وت

، مـشددة علـى أنهـا    لتقديم دعمه لهذه المبادراتاللازمة  طوات  الخاتخاذ  إلى  المحكمة مجلس الأمن    
ــدول أي التزامــات    ــى ال ــن تفــرض عل ــوفير التموي ــبل ــا ، ولت ــى   إنم ــدلا مــن ذلــك عل ســتعتمد ب

 لا تكفي وحدها لاستعادة السلام وتحقيـق المـصالحة          كمةفالأحكام التي تصدرها المح   . التبرعات
ا ل المحاكمــات علــى الجــرائم إذ فــلا بــد مــن أن تكــون هنــاك تــدابير علاجيــة تكم ـّـ  . في المنطقــة

 .أريد تحقيق السلام الدائم، ويتمثل أحد هذه التدابير في تعويض الضحايا عن معاناتهم ما
  

   مع المحكمةتعاون الدول  - سابعا  
 وغـوران  ،خلال الفترة المشمولة بالتقرير السابق، ألقـي القـبض علـى راتكـو ملاديـتش            - ٦٣

سنوات مـن   إلى  هذا الإنجاز    ويعود الفضل في  . هاربولم يتبق أي    .  إلى المحكمة  هاديتش ونقلا 
إلى هما ونقل ـوجـود الهـاربين    المحكمـة لتحديـد مكـان       والدول والمدعي العـام     التي بذلتها    ودالجه
 . لمحاكمتهمالمحكمةا

  
 آلية تصريف الأعمال المتبقية  - ثامنا  

المتبقيـــة  لتـــصريف الأعمـــالليـــة الدوليـــة باشـــر الآ، ست٢٠١٢ عـــام هيوليـــ/تمـــوز ١في   - ٦٤
ــائيتين العمــل في كــل مــن  للمحكمــتين فهــي ستــستلم المهــام  .  في لاهــاي وأروشــايهــافرع الجن

الدوليــة المحكمــة مــن ، و٢٠١٢ يوليــه/ تمــوز١في مــن المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا  تبقيــة الم
  .٢٠١٣ يوليه/ تموز١في ليوغوسلافيا السابقة 

قلــم يد جــون هوكينــغ، ن الأمــين العــام الــس، عــي٢٠١٢ّ ينــاير/ كــانون الثــاني١٩في و  - ٦٥
ن الأمـين العـام     فبراير، عيّ /شباط ٢٩في  و.  لآلية تصريف الأعمال المتبقية     أولا لمحكمة، مسجلا ا

في و.  في الآليـــة، أول رئـــيس للآليـــة  قاضـــي اللمحكمـــة و االقاضـــي تيـــودور مـــيرون، رئـــيس    
محكمـة،  ر جالو، المدعي العام لل    ان مجلس الأمن السيد حسن بوبك     ، عيّ أيضافبراير  /شباط ٢٩
 . للآلية أولاا عامامدعي



S/2012/354

 

20 12-35050 
 

. الآليـة إلى  ا  مـسؤولياته نقـل   لإغلاق المحكمة و  الجاري إنجازه   وفيما يلي ملخص للعمل       - ٦٦
سابقا الكثير من الأعمال التحضيرية لآليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة،     المحكمة وفي حين أنجزت   

 عن المزيد من الأنـشطة المتـصلة       المسؤوليةتتولى  موظفيها، وسوف   فقد بدأت الآلية في استقدام      
 النقـل لـضمان   الآليـة   بـشكل وثيـق مـع       تعـاون   علـى ال  حاليـا   المحكمـة   ينـصبّ تركيـز     و. بعملياتها

 .عملياتالسلس للمهام وال
  

 آلية تصريف الأعمال المتبقيةالمهام إلى نقل     

لـة  لتحديـد مجـالات العمـل فيمـا يتـصل بإحا         يـة أنشطة تخطيط عدة  شاركت المحكمة في      - ٦٧
 المحكمــة الجنائيــة الدوليــةذلــك بالتنــسيق مــع كــل مــن الآليــة و  والمهــام مــن المحكمــة إلى الآليــة، 

مجلـس الأمـن    فريـق    و ،المحفوظات والسجلات ، وقسم إدارة    ، ومكتب الشؤون القانونية   لرواندا
 في التخطـيط لبـدء  عديـدة  عوامـل   روعيـت   وقـد   . المعني بالمحكمتين الدوليتين  العامل غير الرسمي    

لممارسـة المهـام   ، بمـا في ذلـك المـوارد وإجـراءات العمـل المطلوبـة       المهـام إليهـا   ونقـل   مل الآليـة  ع
 لآلية تـصريف   جلطويلة الأ المؤسسية ال ، والمصالح    التي جرى نقلها   النيابة العامة مهام   و ئيةالقضا

إلى م والمـساعدة     تقديم الـدع   مواصلةوالحاجة إلى   والآثار المترتبة على الميزانية،     ،  الأعمال المتبقية 
المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة وهمـا تعمـلان علـى إنجـاز                

  .امولاياته
ــة تــصريف ا     - ٦٨ ــة في  ســيجري النقــل الأول لمهــام المحكمــة إلى آلي /  تمــوز١لأعمــال المتبقي
وبالتوازي مـع  . ت والمحفوظات  عندما تنقل المحكمة إلى الآلية مهمة إدارة السجلا        ٢٠١٢ يوليه

ذلك، ستلغي المحكمة وحدتها المعنية بإدارة المحفوظات والسجلات، وستخفض عـدد المـوظفين             
  .المعنيين

  
 التقليص    

، تتوقـع المحكمـة     ٢٠١٣ و   ٢٠١٢خلال عـامي    ف. يتواصل تنفيذ عملية تقليص الحجم      - ٦٩
عمليـة  اسـتُخدمت  و. لاسـتئناف  وظيفة وفقا لجدول مواعيد المحاكمة وجلـسات ا     ١٢٠تقليص  

ختيار موظفين محـددين لتقلـيص وظـائفهم، بحيـث تتـزامن تـواريخ انتـهاء                 لا الاستعراض المقارن 
 ٢٠١١ عـام    الربـع الثالـث مـن     في  اكتملـت   وقـد   . عقود خدمتـهم مـع تـواريخ إلغـاء الوظـائف          

هـذه  إجـراء   فـضل   وب. ٢٠١٣  و ٢٠١٢ يالاستعراض المقارن لتقليص الوظائف في عام     عملية  
 أقصى قدر من الأمن التعاقدي يتيحه التخطيط المـالي          ينلموظفأبكر الآجال، كُفل ل   العملية في   
 .الحصيف
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 ٢٠١٣- ٢٠١٢ميزانية الفترة     

الدوليـة  ، عملـت المحكمـة      ٢٠١٣-٢٠١٢بالإضافة إلى ميزانية المحكمة لفتـرة الـسنتين           - ٧٠
ا لوضع ميزانية آليـة تـصريف الأعمـال    معًندا لرواوالمحكمة الجنائية الدولية  ليوغوسلافيا السابقة   

ميزانيـة   و تي المحكمـتين  ميـزاني جـرى النظـر في      و. ينظر فيها مكتب الشؤون القانونية    كي  المتبقية ل 
المقدمـة  وبعـد اتخـاذ القـرارات النهائيـة بـشأن المقترحـات             .  متـسقا  كلاًّباعتبارها  آلية التصريف   
 مشروع ميزانية آلية التصريف إلى مكتب المراقـب        ، قدم مكتب الشؤون القانونية    من المحكمتين 

اعتمـدت الجمعيـة العامـة مـشروع ميزانيـة آليـة تـصريف              و .٢٠١١ هيوني/حزيران ١٥المالي في   
 .٢٠١١ديسمبر / كانون الثاني٢٤في الأعمال المتبقية 

بأقــصى قــدر مــن الكفــاءة والفعاليــة مــن  تــصريف الأعمــال المتبقيــة تعمــل آليــة لكــي و  - ٧١
أخـص،  بوجـه   و. الحصول على مساعدات كبيرة مـن المحكمـتين        تهاميزانيتتوقع  لتكلفة،  حيث ا 

، ٢٠١٣-٢٠١٢خـــلال فتـــرة الـــسنتين ســـتعمل بتـــزامن مـــع المحكمـــتين الآليـــة فلمـــا كانـــت 
وظفين مهــام تــولّي المــخــلال مــن فــستتقاسم معهمــا المــوارد وتتبــادل معهمــا الــدعم، وبخاصــة   

ــة ــدعم الإ  ،مزدوجـ ــدمات الـ ــتخدام خـ ــدمها المحكم   واسـ ــع أن تقـ ــشتركة المزمـ ــانداري المـ . تـ
الآليـة بكفـاءة، وسـتحقق      سـتعمل   ،  تينوبالاستفادة مـن المـوظفين والمـوارد الموجـودة في المحكم ـ          

كـل مـن    وفورات حجم بعدة وسائل، مـن بينـها تخفـيض الاحتياجـات إلى التمويـل، وتخفـيض                  
ليف المعــدات، وتكــاليف  مــصروفات التــشغيل العامــة، وتكــاليف الهياكــل الأساســية، وتكــا      

 .الخدمات الإدارية
  

 القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات    

ــة، أتمــت      - ٧٢ ــشؤون القانوني ــانبالتعــاون مــع مكتــب ال عــداد  مــشروعا ضــخما لإ المحكمت
وتنطــوي .  الأعمــال المتبقيــةعتمدها آليــة تــصريفتلقواعــد الإجرائيــة وقواعــد الإثبــات الــتي ســا

وتـشمل المرحلـة الثانيـة      . لقواعـد أولي وحيـد ل    مشروع   إعداد على    من هذا المشروع   ١المرحلة  
ــام  ــضاة، وقي ــامين الق ــدعين الع ــاع المحكمــتين  تيورابطــوقلمــي المحكمــة،  ، مكــتبي الم  محــامي دف

شمل ت ـو. في المشروع الثـاني للقواعـد     وإدراجها  هذه التعليقات   مواءمة  على المشروع و  بالتعليق  
.  ثم إحالتـه إلى مكتـب الـشؤون القانونيـة          ، علـى المـشروع    موافقـة رئيـسي المحكمـتين      ٣المرحلة  

، ٢٠١١يوليـه   / تمـوز  ٢٢كتب الـشؤون القانونيـة في       مالمشروع على   تين   رئيسا المحكم  قدموقد  
قـدما إلى  و. مجلـس الأمـن  أعضاء تعليقات  في ضوء   منقحا امشروع ٢٠١٢في بداية عام    قدما  و

 .يتضمن آخر التنقيحاتد  آخر للقواعامشروع ٢٠١٢أبريل /المكتب في نيسان
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  المباني والاتفاق مع الدولة المضيفة    
مقري فرعي آليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة          ) ٢٠١٠( ١٩٦٦مجلس الأمن   دد قرار   يح  - ٧٣

ــدر مــن     . في كــل مــن لاهــاي وأروشــا   ــق أقــصى ق ــق وفــورات في التكــاليف وتحقي ــة تحقي وبغي
ع المحكمـة، سـيكون مقـر فـرع الآليـة في      الكفاءة، وخلال فترة وجـود الآليـة جنبـا إلى جنـب م ـ     

وتتواصل المفاوضات بشأن اسـتخدام مـبنى المحكمـة     . لاهاي في نفس المبنى الذي يؤوي المحكمة      
بـرام  لإمكتـب الـشؤون القانونيـة في التفـاوض          إلى  ساعدة  الم ـالمحكمة  قدمت  و. على نحو مستمر  

تــصريف الأعمــال ة آليــة اتفــاق مقــر مناســب مــع الدولــة المــضيفة، وستواصــل المحكمــة مــساعد
 .في تلك المفاوضاتالمتبقية 

  
 الأعمال المتبقية سجلات المحكمة وآلية تصريف الاطلاع علىأمن المعلومات ونظام     

 محفوظـات لإدارة  منذ الاجتماع الأخير للفريـق العامـل المعـني بالاسـتراتيجية المـشتركة                - ٧٤
نـشرة  بإعـداد   ، أوشـك العمـل المتعلـق        ٢٠١١سبتمبر  / أيلول ٢٩ إلى   ٢٧ المعقود من    المحكمتين

الأعمـال   سـجلات المحكمـة وآليـة تـصريف          الاطـلاع علـى   من المعلومات ونظـام     لألأمين العام   ا
مـشروع النـشرة   بتنقـيح  مكتـب الـشؤون القانونيـة منـذ ذلـك الحـين          وقام  . المتبقية على الانتهاء  

 .إعداده بصيغته النهائية، وسيتم قريبا الانتهاء من اشتركت المحكمتان في إعداده ذيال
  

 السجلات وحفظها الاحتفاظ بوضع سياسات     

إدارة المحفوظـــات قـــسم تواصـــل وحـــدة إدارة المحفوظـــات والـــسجلات التعـــاون مـــع    - ٧٥
تكفــل حفــظ الــسجلات   الــسجلات بــشأن الاحتفــاظ ب  شــاملة ةوالــسجلات لوضــع سياس ــ 

 .٢٠١٢يونيه / حزيران٣٠مل في هذا العوسينجز .  لهيئات المحكمة الثلاث جميعهاالموضوعية

ــع مكاتــب المحكمــة في        - ٧٦ ــا مــع جمي وتتعــاون وحــدة إدارة المحفوظــات والــسجلات حالي
وتحــدد هــذه الخطــط الإجــراءات المــتعين أن تتخــذها    . الــسجلاتللتــصرف في إعــداد خطــط  

وتعتــزم الوحــدة إعــداد هــذه   .الــسجلات قبــل إغلاقهــا الاحتفــاظ بالمكاتــب لتنفيــذ سياســات  
 .٢٠١٢يونيه / حزيران٣٠ط بحلول الخط

  
 لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقيةإعداد السجلات الرقمية     

اســتقدمت وحــدة إدارة دمات تكنولوجيــا المعلومــات، بالتعــاون مــع قــسم المحكمــة لخــ  - ٧٧
 لتقـديم المـشورة إلى      ٢٠١١أكتـوبر   /المحفوظات والـسجلات خـبيرا استـشاريا في تـشرين الأول          

هــذا المــشروع في كــانون   وقــد اكتمــل  . لحفــظ الرقمــي لاســتراتيجية بــشأن وضــع  ة المحكمــ
 .الآن في توصيات الخبير الاستشاريبصدد النظر المحكمة و. ٢٠١٢يناير /الثاني
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رئيـسية مـن الـسجلات      في مجموعـات    لتـدقيق   لعـدة مـشاريع     في تنفيذ   وبدأت المحكمة     - ٧٨
 . في المستقبلالاطلاع عليهاسبل وتحسين فهارسها الرقمية، وتحسين نوعية 

وتشمل الخطط المذكورة أعلاه المتعلقة بالتصرف في السجلات الإجراءات التي يـتعين              - ٧٩
 .السجلات الرقمية، قبل إغلاقها، بشأن المكاتبأن تتخذها 

  
  آلية التصريف إلىالمحفوظات الورقية لنقلها إعداد     

نظامهـا الإلكتـروني لإدارة   ديث جـاح تح ـ بنأتمت وحـدة إدارة المحفوظـات والـسجلات         - ٨٠
وهـي الآن بـصدد العمـل    ). نظـام الإدارة الكليـة لمعلومـات الـسجلات       (المستندات والسجلات   

 .لنقله إلى آلية تصريف الأعمال المتبقيةعلى عدة مشاريع لإعداد النظام 

 يـتعين   في السجلات الإجراءات التي   التصرف   المذكورة أعلاه المتعلقة ب    ططوتشمل الخ   - ٨١
 .اديةالمأن تتخذها المكاتب، قبل إغلاقها، بشأن السجلات 

وحدة إدارة المحفوظـات والـسجلات فريقـا عـاملا يتـولى وضـع خطـة                وقد أنشأ رئيس      - ٨٢
للاستجابة في حالات الطوارئ واستعادة القدرة على العمل بعد الكوارث بالنسبة للـسجلات              

 .خزائن آمنةالمادية المودعة في 
  

 تفاقاتاض الااستعر    

مــع الــدول والهيئــات الدوليــة  المبرمــة  جميــع الاتفاقــات مــن اســتعراضالمحكمــة انتــهت   - ٨٣
ت لتحديـد مـا إذا كان ـ  وذلـك  العقود المبرمة مع كيانـات القطـاع الخـاص،     إضافة إلى   الأخرى،  

كمــة توصــيات وأصــدرت فــرادى أقــسام المح. بعــد إغــلاق المحكمــةهنــاك حاجــة إلى أن تــستمر 
 إبـرام   ومـن المقـرر   . احتياجـات آليـة التـصريف     الاتفاقات القائمة والعقود اللازمة لتلبيـة       تعديل  ب

 .اتفاقات وعقود جديدة وفقا للجداول الزمنية المتوقعة لإغلاق المحكمة
  

 مراكز المعلومات     

 إلى  ٢٠٠٩أكتـوبر   /في أعقاب المهمة الـتي قامـت بهـا رئيـسة الـدوائر في تـشرين الأول                  - ٨٤
وسلافيا السابقة، أنشأ الرئيس الفريق العامل الاستـشاري غـير الرسمـي المعـني بإنـشاء          منطقة يوغ 

مراكــز للمعلومــات في منطقــة يوغوســلافيا الــسابقة، الــذي يتــألف مــن ممــثلين عــن حكومــات   
ــا إذا كــان         ــد م ــضل بتحدي ــى نحــو أف ــام عل ــن القي ــة م ــسلطات الوطني ــتمكين ال ــة، ل ــن المنطق  م

رؤيـة لإنـشاء   ببلـورة  ومات على أراضيها، والقيام في هذه الحالة        كز للمعل استصوب إنشاء مر  الم
ودعــي ممثلــون عــن برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي والمركــز الأقــاليمي لبحــوث   . هــذه المراكــز

، ٢٠١٠سـبتمبر   /وفي أيلول . ينالجريمة والعدالة إلى المشاركة في هذا الفريق العامل بصفة مراقب         
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لعامـل في بـردو، سـلوفينيا، وحـددت خلالـه الخطـوات العمليـة        عقـد الاجتمـاع الأول للفريـق ا   
الفريـق  أعـضاء  علـى  عممـت المحكمـة   منـذ ذلـك الحـين،    و. الوجـود هـذا المـشروع إلى      خراج  لإ

مـشاورات  نتـهت مـن إجـراء       وا طلبا لتعليقاتهم عليهـا،      راكزالممشروع إنشاء   سودة  والمراقبين م 
، ٢٠١١ هيوني ـ/حزيرانفي  و.  يوغوسلافيا السابقة  فيالعاملة  لمنظمات غير الحكومية    ا مع ا  بشأنه

 خبراء مـن    ت جمع ،والمراقبينالفريق العامل   عضاء  حلقة عمل لأ  استضافت الحكومة السويسرية    
حلقـة  خـلال   و. لتبـادل الخـبرات   في مجـال المحفوظـات وحقـوق الإنـسان          يعملون  بلدان  مختلف ال 
لى الفريق العامل عـن الملاحظـات الـتي         قدم موظفو الاتصال التابعون للمحكمة تقريرا إ       العمل،
بنـاء علـى المناقـشات الـتي دارت في حلقـة العمـل،              و.  المنظمات غير الحكومية    إليهم من  وردت

مع كـل دولـة مـن       تتمثل في أن تعمل المحكمة بشكل ثنائي        تقرر أن أفضل طريقة للمضي قدما       
وقـد وافقـت    . ل منـها   بك ـ الخاصـة ت  حتياجـا الامـشروع تناسـب     مسودة  الدول المعنية لتجميع    

ــة مــع   إنــشاء مركــز بالفعــل علــى كرواتيــا  ــة الــدول للمعلومــات، وهنــاك محادثــات جاري المعني
 .الأخرى

  
 إرث المحكمة وبناء القدرات  - تاسعا  

ــول ٢٨في   - ٨٥ ــة  االمحكمــة، ومكتــب  اســتهلّت ، ٢٠١٠ســبتمبر /أيل لمؤســسات الديمقراطي
معهــد الأمــم المتحــدة الأقــاليمي و، في أوروبــا نظمــة الأمــن والتعــاون التــابع لموحقــوق الإنــسان

 شـهرا   ١٨بـصورة رسميـة في بلغـراد، المـشروع المـشترك الممتـد لفتـرة                لبحوث الجريمـة والعدالـة      
ــة مباشــرة المحكمــة ونفــذت  .الحــربالمعنــون إقامــة العــدل في قــضايا جــرائم    عناصــر مــن  ثلاث

اللغـات المحليـة ليوغوسـلافيا      ب المحكمـة  شملت تحرير محاضر جلسات معينة من جلسات         لمشروعا
أداة البحــث في الاجتــهاد القــضائي لــدائرة الاســتئناف بالمحكمــة إلى اللغــات   ة الــسابقة، وترجمــ

علــى ســبل الاطــلاع علــى  المهــن القانونيــة أصــحاب، وتــدريب البوســنية والــصربية والكرواتيــة
ــة   ــا  ســجلات المحكم ــور والبحــث فيه ــد . المتاحــة للجمه ــن إع ــ وق ــهاء م ــن  تم الانت ــر م داد أكث

تم تحميلــه علــى وأداة البحــث مــن المحاضــر الحرفيــة، وتــرجم جــزء كــبير  صــفحة مــن ٦٠ ٠٠٠
العـاملين لـدى الـسلطات      المهـن القانونيـة     أصحاب   من   ١٥٧ تلقى و ،لمحكمةالشبكي ل وقع  الم

القضائية في المنطقة تدريبا على سبل الاطلاع على مواد المحكمة المتاحة للجمهـور وعلـى سـبل                 
كتـب المؤسـسات الديمقراطيـة وحقـوق الإنـسان          بم نجـاح هـذا المـشروع        حدا وقد   .ث فيها البح

 .مشروع مماثلتنفيذ التخطيط ل، في بتشاور مع المحكمةإلى أن يبدأ، 

الألبانيــة في يوغوســلافيا ســعيها لإيجــاد وســائل لإطــلاع النــاطقين ب المحكمــة واصــلت و  - ٨٦
تمــويلا ســخيا لأغــراض الترجمــة إلى اللغــة   حكومــة سويــسراوقــدمت . ســجلاتهاعلــى الــسابقة 
بالتعـاون مـع معهـد الأمـم المتحـدة          الذي أعدتـه المحكمـة       ،دليل الممارسات المتبعة    لنص الألبانية
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 الــتي يةلممارســات التــشغيللالــذي يقــدم وصــفا شــاملا والأقــاليمي لبحــوث الجريمــة والعدالــة، 
دليل خـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير،         من ترجمة ال ـ  وقد فرغ   . المحكمة منذ إنشائها  تطورت في   

إلى تمويـل   المحكمـة أيـضا     وتـسعى   . لكتـروني للمحكمـة   الموقـع الإ  الاطـلاع عليـه في      الآن  يمكن  و
 .الألبانيةإلى اللغة  المحاضر الحرفية الهامةترجمة 

علـى  ا ركزت فيـه     ، عقدت المحكمة مؤتمر   ٢٠١١نوفمبر  /تشرين الثاني  ١٦ و   ١٥في  و  - ٨٧
 العــالمي كبــار الأكــاديميين والقــضاة الــدوليين والممارســين  الإرثحــضر مــؤتمر و. يالعــالمإرثهــا 

 في عمـل المحكمـة   أثـر المجتمـع المـدني لاستكـشاف    مؤسـسات  القانونيين وممثلي الـدول وأعـضاء      
إضــافة إلى مــا تنطــوي عليــه ســوابقها القــانون الإنــساني الــدولي والإجــراءات الجنائيــة الدوليــة،  

وشمــل . لتــشكيل مــستقبل العدالــة العالميــة، والنــهوض بحقــوق الإنــساننــات القــضائية مــن إمكا
أثـر الـسوابق القـضائية للمحكمـة في المـسائل           : المواضيع التاليـة  بشأن  المؤتمر أربع حلقات نقاش     

 والتفاعـل بـين إجـراءات القـانون العـام           ؛توضيح القانون الإنـساني الـدولي العـرفي        في   الموضوعية
عمـل  وأثـر   عقـدة؛   المدوليـة   الاكمـات   المحالكفـاءة والعدالـة في      : عمل المحكمة والقانون المدني في    

ــة والنــهوض  في المحكمــة  ــة العالمي ــ و وإعمالهــا؛قــوق الإنــسانبحمــستقبل العدال ــة الم ساهمة الفقهي
ــسانية وجــرائم       في لمحكمــةل ــة والجــرائم ضــد الإن ــادة الجماعي توضــيح الجــرائم الأساســية للإب

المرمــوقين أهــل العلــم كــان بعــضهم مــن ، ا شخــص٣٥٠ر أكثــر مــن وشــارك في المــؤتم. الحــرب
قـد أمكـن عقـد      و.  الـدولي  الإنـساني القـانون   أبرز الممارسين في مجال القانون الجنائي الـدولي و        و

سويــسرا، وجمهوريــة كوريــا، ولكــسمبورغ، وهــذا المــؤتمر بفــضل ســخاء حكومــات هولنــدا،  
وتوجـــد علـــى الموقـــع الـــشبكي .  المفتـــوح ومبـــادرة عدالـــة المجتمـــع،بلديـــة لاهـــايإضـــافة إلى 
 .مناقشات الفريقتتضمن أشرطة فيديو للمحكمة 

لمحكمـة  الـسنوية العـشرين لإنـشاء ا      إحيـاء الـذكرى     وجارٍ العمل على استعراض خطط        - ٨٨
 .في الوقت المناسبعنها سيعلن و ،٢٠١٣في عام 

  
 خاتمة  - عاشرا  

الامتثـال  بتعجيل وتيرة تنفيذ إجراءاتها مع كفالة       الثابت  هذا التقرير التزام المحكمة     يبين    - ٨٩
بتنقـيح  المحكمة  قامت  أعلاه،  وحسبما جرى تبيانه    . الإجراءات القانونية الواجبة  الكامل لمعايير   

ــضايا، والممارســات       ــدبين للق ــوظفين المنت ــلاك الم النظــامين الأساســي والإداري للمــوظفين، وم
وفي بعـض  ، ات أخـرى تـأخير وقـوع  مـن احتمـالات   المتعلقة بعمل أفرقة الصياغة، وذلك للحد   

وفي حين أنه صـار مـن المتوقـع الآن صـدور            . الأحكاملصدور  واعيد المتوقعة   المتقديم  الحالات،  
بعض القضايا بعد المواعيـد المتوقعـة سـابقا، فـإن المحكمـة تبـذل كـل مـا في وسـعها                   الأحكام في   

 .لتجنب هذه التأخيرات
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في غـير المـسبوق     نجـاح المحكمـة      في صـدور بعـض الأحكـام         وينبغي ألا يحجـب التـأخير       - ٩٠
 القــبض علــى جميــع في إلقــاء و،وضــع مجموعــة شــاملة مــن الــسوابق في القــانون الجنــائي الــدولي

بوضـوح  وهـو مـا يـبين     المحكمـة،   الـذين أدانتـهم     المتـهمين   من   الموجودين على قيد الحياة   الأفراد  
رائم ضـد الإنـسانية وانتـهاكات قـوانين الحـرب      لـبس فيـه أن الإبـادة الجماعيـة والج ـ     وبـشكل لا 

المحكمـة مجلـس    تـشجع   ذه الروح،   وإعمالاً له . المجتمع الدولي لن يتسامح فيها    أعرافها جرائم    وأ
فيمـا تبذلـه مـن جهـود     الأمن على مواصـلة دعـم المؤسـسات القـضائية في يوغوسـلافيا الـسابقة             

  .عمل المحكمة ومجلس الأمناستنادا إلى 
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  الثانيالمرفق
  ]بالإنكليزية والفرنسية: الأصل[

  
 المـدعي العـام للمحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا الـسابقة،       تقريـر سـيرج براميرتـز،       

ــالفقرة    ــن عمـــــلا بـــ ــدم إلى مجلـــــس الأمـــ ــن  ٦المقـــ ــرار مجلـــــس الأمـــ ــن قـــ  مـــ
٢٠٠٤( ١٥٣٤(  

    
  المحتويات

الصفحةالفقرات  الفصل

٢٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . لمحة عامة  -  أولا  
٣٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . المحاكمات ودعاوى الاستئنافاستكمال   -ثانيا   

٣٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الإدارة المرنة لموارد مكتب المدعي العام  -ألف     
٣١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . برليتش وآخرون -  ١        
٣١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . شيشيلي -  ٢        
٣٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ستانيشيتش وجوبليانين) ميتشو( -  ٣        
٣٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ستانيشيتش وسيماتوفيتش) يوفيتشا( -  ٤        
٣٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . توليمير -  ٥        
٣٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . )إعادة المحاكمة(ي وآخرون هارادينا -  ٦        
٣٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . كاراديتش -  ٧        
٣٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ملاديتش -  ٨        
٣٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . هادزيتش -  ٩        
٣٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . معلومات مستكملة عن سير الاستئنافات  - جيم     
٣٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . قضايا انتهاك حرمة المحكمة  - دال     
٣٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . راشيتش -  ١      
٣٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . شيشيلي -  ٢      
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٣٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . بيشانك -  ٣      
٣٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . توبايتش -  ٤      
٤٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . أوامر السماح بالاطّلاع  - هاء     

٤٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تعاون الدول مع مكتب المدعي العام  - ثالثا   
٤٠. . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة ومكتب المدعي العام  -ألف     
٤١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين صربيا ومكتب المدعي العام -  ١      
٤٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين كرواتيا ومكتب المدعي العام -  ٢      
٤٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين البوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام -  ٣      
٤٣. . . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين دول ومنظمات أخرى ومكتب المدعي العام -  ٤      

٤٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . الانتقال من المحكمة إلى المحاكمات الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب  - رابعا   
٤٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التأخير في معالجة القضايا في البوسنة والهرسك  -ألف     
ــق في جــرائم الحــرب ومقاضــاة  -اء ــب     ــسابقة في التحقي ــين دول يوغوســلافيا ال ــا ب ــاون فيم التع

٤٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مرتكبيها    
٤٧. . . . . . . دعم مكتب المدعي العام لمحاكمة مرتكبي جرائم الحرب في المحاكم الوطنية  - جيم     
ــام وفي - ١         ــدعي الع ــات مكتــب الم ــى المعلومــات الموجــودة في قواعــد بيان الاطــلاع عل

٤٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ت قضايا المحكمة         سجلا   
٤٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . نقل الخبرات      - ٢        

٤٩. . . . . . . . . . . . . . . تقليص عدد الوظائف والتحضير للآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية                                   -خامسا   
٤٩. . . . . . . تقليص عدد الوظائف في مكتب المدعي العام عند إنجاز أنشطة المحاكمات                                      -ألف     
٤٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تبقية  التحضير للانتقال إلى آلية تصريف الأعمال الم                        -اء ــب    

٥٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . خاتمة  - سادسا   
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  لمحة عامة  - أولا  
يقــدم المــدعي العــام هــذا التقريــر الــسابع عــشر عــن اســتراتيجية الإنجــاز الــذي يغطــي      - ١

مـايو  / أيـار  ٢٣ إلى   ٢٠١١نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١٦في الفترة الممتـدة مـن       الحاصلة  التطورات  
  ).٢٠٠٤ (١٥٣٤، وذلك عملا بقرار مجلس الأمن ٢٠١٢

إنجـاز  نحـو  أشواطا بعيدة مكتب المدعي العام قطع هذه الفترة المشمولة بالتقرير،  أثناء  و  - ٢
ــه  ــة لدي ــا،     . القــضايا المتبقي ــه ازدحام ــر مراحــل عمل حيــث توجــد  ودخــل المكتــب إحــدى أكث

إيـداع  فتـرات  إضافة إلى تـزامن   ن،  اجاريتهما  قيد الإعداد أو    المتهمين  لمحاكمتان النهائيتان ضد    ا
وفي . شـعبة الاسـتئناف   خـدمات   الطلـب علـى     تعاظم  ذكرات النهائية لعدد من المحاكمات، و     الم

ــة      ــة التمهيدي ــالتقرير، توجــد قــضية واحــدة في المرحل ــرة المــشمولة ب ــة هــذه الفت لمحاكمــة لنهاي
ــ( ــة الادعــاء    )اديتشه ــة عــرض أدل ؛ وقــضية واحــدة في  )ملاديــتش(؛ وقــضية واحــدة في مرحل

ــة  ــا ل مرحلـ ــرار وفقـ ــدار قـ ــادة إصـ ــررا٩٨لمـ ــاء    مكـ ــة الادعـ ــديم أدلـ ــن تقـ ــهاء مـ  عقـــب الانتـ
ستانيــــشيتش  )اشيوفيتــــ((؛ وقــــضية واحــــدة في مرحلــــة تقــــديم أدلــــة الــــدفاع )كــــاراديتش(

ــة      )وســيماتوفيتش ــدفاع مــن عــرض الأدل ــا كــل مــن الادعــاء وال ــهى فيه ــضايا انت ــلاث ق  ،؛ وث
) ميتــشو( وخــرون، وتــوليمير هارادينــاي وآ(الاســتماع إلى المرافعــات الختاميــة زال يُنتظــر  ومــا

ــانين  ــة    ؛ وقــضيتان )ستانيــشيتش جوبلي ــدائرة الابتدائي تنتظــران صــدور الحكــم علــى مــستوى ال
ــشيلي ( ــرون وشيـ ــرليتش وآخـ ــك،  ). بـ ــافة إلى ذلـ ــتئناف   وإضـ ــد الاسـ ــضايا قيـ ــاك ســـت قـ هنـ
شاينوفيتش وآخرون، ولوكيتش ولوكيتش، وبوبوفيتش وآخـرون، ودورديفيـتش، وغوتوفينـا           (

راشــيتش (انتــهاك حرمــة المحكمــة  ب ، ويجــري نظــر قــضيتين تتعلقــان ) وبيريــشيتش،وماركــاتش
  ).وشيشيلي

ــه         - ٣ ــام، تعرقلــت في نفــس الوقــت أعمال ــدعي الع ــب الم وفي حــين زادت التزامــات مكت
علـى  ة، يـضطلع الموظفـون      الاحتياجات الملح ـّ لتلبية  و. بسبب ارتفاع معدلات تناقص الموظفين    

 مزدوجــة أو متعــددة، وإضــافة إلى ذلــك، قــام المكتــب باســتقدام  بــأدواربأســره المكتــب نطــاق 
ويظـل مكتـب المـدعي    . الوفـاء بالآجـال النهائيـة الـتي فرضـتها المحكمـة        لكفالـة   موظفين مـؤقتين    

بكـثير الأعبـاء    العام مدينا بالفـضل لموظفيـه المتفـانين الـذين يواصـلون تحمـل أعبـاء عمـل تفـوق                     
  .المتوقعة في المعتاد

، ٢٠١٢ينـاير   /الثـاني  وبإلقـاء القـبض، في كـانون         ،هاربين متبقين أي  وجود  ومع عدم     - ٤
علــى الهــارب رادوفــان ســتانكوفيتش الــذي فــرَّ مــن الــسجن في فوتــشا، فــإن التعــاون مــع دول  
يوغوسلافيا السابقة قد تركز في المقام الأول على تقديم الدعم اليومي لما يجـري مـن محاكمـات        

بعـــد والمتعلقـــة تـــسوّ القـــضية الـــتي لم يتجلـــى في اســـتثناء، ة غـــير أن ثمـــ.  الأحكـــامواســـتئناف
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بالتحقيقات التي تجريها صربيا بشأن شـبكات الهـاربين، بمـا في ذلـك المـسؤولية الجنائيـة المترتبـة                    
الـتي  سابقة ال ـطلبات الورغم . على الأفراد الذين ساعدوا ملاديتش وهاديتش أثناء فترة هروبهم       

قدمتها الـسلطات الـصربية، لم يتلـق المكتـب سـوى            التي  تعهدات  لاقدمها مكتب المدعي العام و    
اسـتثناء  هنـاك   و. القليل من المعلومات عن حالة التحقيقات التي تجريها بشأن شـبكات الهـاربين            

في بطء التقدم الذي تُحرزه البوسنة والهرسك في معالجـة القـضايا اسـتنادا إلى مـواد                 يتمثل  آخر  
  .كمةالمحإليها التحقيق التي نقلتها 

يعتمد المقيـاس الـشامل لنجاحهـا       س ـومع تقدم المحكمة أكثر فأكثر نحـو إنجـاز ولايتـها،              - ٥
محاكمــات وطنيــة إجــراء التعامــل مــع عمليــة الانتقــال مــن المحكمــة إلى  مــدى الفعاليــة في علــى 

وفي حـين يواصـل مكتـب المـدعي العـام إقامـة علاقـات               . لجرائم الحرب في يوغوسلافيا السابقة    
ــة، مــا   عمــل إيج ــة مــع هيئــات الادعــاء العــام الوطني ــذ إزاءزالــت هنــاك شــواغل كــبيرة   ابي  تنفي

وإضـافة إلى ذلـك، يجـب       . الاستراتيجيات المتعلقة بجرائم الحرب، وبخاصة في البوسنة والهرسك       
الـتي  وبصورة عاجلة تحسين التعاون الإقليمـي في مـا بـين الـدول لتخطـي الحـواجز المـستحكمة                    

  .في زمن الحربالمرتكبة ساءلة عن الفظائع إرساء المتحول دون 
  

  استكمال المحاكمات ودعاوى الاستئناف  -ثانيا   
  الإدارة المرنة لموارد مكتب المدعي العام  -ألف   

في هذه الفترة المشمولة بـالتقرير، واصـل مكتـب المـدعي العـام تخـصيص مـوارده علـى                      - ٦
 الـصعوبات الـتي قـد تهـدد، لـولا ذلـك،             نحو مرن وموجه نحو إيجاد الحلول بهدف التغلـب علـى          

ديد من موظفي الـشعبة الابتدائيـة إلى تحمـل أعبـاء الالتزامـات المتعلقـة         ويُضطر الع . إنجاز ولايته 
وبالمثل، يقدم موظفو شعبة الاسـتئناف المـساعدة في   . بأكثر من محاكمة واحدة في نفس الوقت    

مــا يتعلــق بمهــام وظيفيــة متعــددة في كــل مــن الــشعبة الابتدائيــة وشــعبة الاســتئناف، ويقــدمون   
وإضـافة إلى ذلـك، وأثنـاء       .  داخل المكتب المباشر للمدعي العـام      كذلك المساندة للعمل الجاري   

 مهمــة ىهــذه الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، غــادر نائــب المــدعي العــام مكتــب المــدعي العــام ليتــولّ 
ويجـري الاضـطلاع بمهـام نائـب المـدعي      .  للمحكمـة الخاصـة بلبنـان   ا عام يابوصفه مدع  جديدة

  .قدم في مكتب المدعي العامالعام بواسطة من تبقى من الموظفين الأ
. وما زال مكتب المدعي العام يواجه تحديات خطيرة ناجمة عن تنـاقص عـدد المـوظفين             - ٧

غمــرة وتواصــل أفرقــة المحاكمــة الإبــلاغ عــن المــشاكل المرتبطــة بمغــادرة مــوظفين رئيــسيين في    
ــة الحاسمــة   ــاء مراحلــها النهائي وظفين الــذين الــنقص في عــدد الم ــكــذلك فــإن . المحاكمــات أو أثن

يقدمون المساعدة في عمليات البحث الإلكترونية المتعلقة بالكشف عن مـواد القـضايا وفي أداء               
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قدرة المكتب على الاستجابة الـسريعة للطلبـات        يؤثر في   مهام المحاكمات وتقديم الدعم اللغوي      
ر، امتثـل مكتـب     وأثنـاء الفتـرة المـشمولة بهـذا التقري ـ        . الواردة من أفرقة الـدفاع ودوائـر المحكمـة        
بالكــشف عــن مــواد القــضايا في عــدة محاكمــات تتعلــق المــدعي العــام لأوامــر تمثــل عبئــا ثقــيلا و

. جارية، بالإضافة إلى عمله المنتظم والمستمر في ما يتعلق بالكشف عن المـواد في جميـع القـضايا       
تعـيين  علـى المـوارد الموجـودة وجـرى       بـصورة كـبيرة     ضغط  تعـاظم ال ـ  وقد أدى هذا التطـور إلى       

موظفين مؤقتين للتخفيف من حـدة هـذا الوضـع وبمـا يكفـل امتثـال المكتـب للمواعيـد النهائيـة                     
  .هذه الحلول القصيرة الأجليمكن مواصلة الاعتماد على ولا . ها المحكمةتالتي فرض

  
  آخر المستجدات بشأن التقدم المحرز في المحاكمات  -باء   

  برليتش وآخرون  -  ١  
بــدأت  (٢٠١١مــارس /مــة الــتي أُجريــت لعــدة متــهمين في آذار    انتــهت هــذه المحاك   - ٨

فبرايـــر / شـــباط٢٤لمرافعـــات النهائيـــة في ل واســـتُمع ٢٠٠٦أبريـــل / نيـــسان٢٦المحاكمـــة في 
عكف على إعداد حكمها، الذي لا يُتوقع صدوره قبـل         توما زالت الدائرة الابتدائية     ). ٢٠١١

تـهمين الـستة قـد مُنحـوا إفراجـا مؤقتـا            وكان جميع الأشخاص الم   . ٢٠١٢نوفمبر  /تشرين الثاني 
ورُفــضت جميــع دعــاوى الاســتئناف الــتي قــدمها الادعــاء   . ٢٠١١نــوفمبر /منــذ تــشرين الثــاني

  .للطعن في قرارات الدائرة الابتدائية بالإفراج المؤقت العام
  

  شيشيلي  -  ٢  
ا كــان الطرفــان قــد أودعــا مــذكراتهمو. ٢٠١٢مــارس /انتــهت هــذه المحاكمــة في آذار  - ٩

الختاميــة علــى مــدار ســتة أيــام في المرافعــات واســتُمع إلى ، ٢٠١٢فبرايــر / شــباط٥الختاميــة في 
زال الطرفان في انتظار حكم الدائرة الابتدائيـة،          وما .٢٠١٢مارس  / آذار ٢٠ إلى   ٥الفترة من   

  .٢٠١٢الذي لا يُتوقع صدوره قبل نهاية عام 
ــة تتــضمن إفــادات     - ١٠  شــاهدا مــن بينــهم  ٥٧ شــاهدا، أدلى ٨٥وقــدم الادعــاء العــام أدل

 شاهدا إضـافيا أمـام الـدائرة الابتدائيـة لمجـرد            ١٤ومثل  . شخصيا أمام الدائرة الابتدائية   بإفاداتهم  
 ٩٢وقُبلـت بموجـب أحكـام المـادة     .  مكرراً ثانيا٩٢ًاستجوابهم من قبل الخصم عملا بالقاعدة   

. الإدلاء بـشهاداتهم شخـصيا  تمكنـوا مـن   يلم  آخـر    شاهدا   ١٤مكرراً ثالثاً أدلة تتضمن إفادات      
ــة    ــدائرة الابتدائي ــدائرة     .  شــهود١٠واســتدعت ال ــتدعتهم ال ــذين اس ــشهود ال ــض أحــد ال ورف
  . وقُبلت إفاداته المكتوبة السابقة باعتبارها أدلة،الابتدائية الإدلاء بشهادته أمامها



S/2012/354

 

32 12-35050 
 

لإجمـاع ادعـاءات    ، رفضت الدائرة الابتدائيـة با     ٢٠١١ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢وفي    - ١١
بناء علـى اسـتنتاج بعـدم    وذلك  ،شيشيلي ضد موظفي مكتب المدعي العامالإهانة التي وجهها    

وجـاء حكـم الـدائرة الابتدائيـة      . الإهانةوجود مبررات كافية للبدء في إجراءات تحريك دعوى         
 الـصادر عـن صـديق المحكمـة الـذي عينتـه             ٢٠١١أكتـوبر   /عقب التقريـر المـؤرخ تـشرين الأول       

، والذي خلص إلى عدم وجود أي أساس للمضي قـدما           بالإهانةللتحقيق في ادعاءات شيشيلي     
  .الإهانة ضد أيٍّ من موظفي مكتب المدعي العام بتهمة اتفي اتخاذ إجراء

  
  وبليانينجستانيشيتش و) ميتشو(  -  ٣  

شــارفت هــذه المحاكمــة علــى الاكتمــال، حيــث مــن المقــرر الاســتماع إلى المرافعــات        - ١٢
دفــاع كــان و. ٢٠١٢يونيــه / حزيــران١مــايو إلى / أيــار٢٩لختاميــة في الفتــرة الممتــدة مــن    ا
في وقـت  عـاد  ، رغـم أنـه   ٢٠١١ديـسمبر  / كـانون الأول ٨مرافعتـه في    نتهى من   اقد   وبليانينج

.  ليقـدم إفـادات مكتوبـة لـشاهد متـوفى          ٢٠١٢أبريل  /في نيسان من جديد   فتح مرافعته   ليلاحق  
قامـت الـدائرة بعـدها    و، ٢٠١٢ينـاير  /الطعـن في كـانون الثـاني   أدلـة  ام وقدم مكتب المدعي الع ـ   
 قدمـه ستانيـشيتش في وقـت لاحـق لاسـتدعاء شـاهد        ثُـم رُفـض طلـبٌ     . باستدعاء ثلاثـة شـهود    

ومـن المتوقـع أن     . ٢٠١٢مـايو عـام     / أيـار  ١٤آخر، وأودع الطرفـان مـذكرتيهما النـهائيتين في          
  .٢٠١٢يصدر الحكم بحلول نهاية عام 

  
  ستانيشيتش وسيماتوفيتش) اتشوفيي(  -  ٤  

ستانيـشيتش  فقـد اختـتم دفـاع       . ما زالت هذه المحاكمة في مرحلـة عـرض أدلـة الـدفاع              - ١٣
 سـيماتوفيتش  ومن المحتمـل أن يختـتم فريـق دفـاع            ٢٠١١ديسمبر  /عرض أدلته في كانون الأول    
ستانيـشيتش  وبعـد ذلـك، سيُـستدعى أحـد شـهود           . ٢٠١٢مـايو   /عرض أدلته بحلول نهاية أيـار     

وســيقدم .  وأشــارت الــدائرة الابتدائيــة إلى أنهــا قــد تــستدعي شــهودها،كــي يــستجوبه الادعــاء
مكتب المـدعي العـام أيـضا التماسـات بقبـول وثـائق إضـافية، وقـد يـسعى إلى اسـتدعاء شـهود                        

ختتــام مرحلــة الإثبــات، اوبمجــرد . النفــي لمعالجــة المــسائل الــتي أثــيرت في عــرض الــدفاع لأدلتــه
م الأطراف بإيداع مذكراتهم النهائية في المحاكمـة وإلقـاء المرافعـات الختاميـة وفقـا لجـدول                  سيقو

  .زمني تحدده الدائرة الابتدائية
  

  توليمير  -  ٥  
ومن المقرر تقـديم المـذكرات      . وصلت هذه القضية إلى مرحلة إيداع المذكرات النهائية         - ١٤

 / آب٢٢ و ٢١قـاء المرافعـات الختاميـة في     ، وإل ٢٠١٢يونيـه   / حزيران ١١الختامية للطرفين في    
إيـداع المـذكرات   بـدءا مـن   وحـددت الـدائرة مهلـة زمنيـة تمتـد لعـدة أشـهر        . ٢٠١٢أغـسطس  
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أن تـوليمير يمثـل نفـسه ويحتـاج إلى ترجمـة            إدراكـا منـها      ،لقاء المرافعـات الختاميـة    لغاية إ الختامية  
دة مـن تـاريخ إيـداع المـذكرات الختاميـة           ومن شأن هذه المهلة الممت    . كل المواد إلى لغته الأصلية    

لقاء المرافعات الختامية أن تتيح أيضا لمكتب المدعي العام قـدرة هـو في حاجـة ماسـة              إإلى موعد   
عــدة وعلــى وجــه الخــصوص، فــإن . إليهــا للتركيــز علــى التزامــات أخــرى ذات صــلة بالقــضية 

ملـون في نفـس الوقـت في        ، بمـن فـيهم محـامي ادعـاء أول، يع          تـوليمير في قـضية    يعملون   موظفين
ومـن المتوقـع أن يـصدر الحكـم في هـذه           . ٢٠١٢مـايو   / أيار ١٦، التي بدأت في     ملاديتشقضية  

  .٢٠١٢القضية بحلول نهاية عام 
  

  )إعادة المحاكمة(هاراديناي وآخرون   -  ٦  
وقـد اختـتم الادعـاء      . إلى مراحلـها النهائيـة    هارادينـاي وآخـرين     وصلت إعادة محاكمة      - ١٥

تقــديم ولم يتقــدم أيُّ مــن المتــهمين في القــضية بطلــب ل . ٢٠١٢أبريــل / نيــسان٢٠ في مرافعتــه
وأمـرت الـدائرة الابتدائيـة بـأن        .  مكرراً ٩٨ أو طلب بإسقاط التهم عملا بالمادة        دفاعللمرافعة  

، وأن يـتم إلقـاء المرافعـات الختاميـة في     ٢٠١٢يونيـه  / حزيـران ١١تودع المـذكرات الختاميـة في     
ــه /ران حزيــ٢٦ و ٢٥ ومــن غــير المتوقــع أن يــصدر حكــم في هــذه القــضية قبــل    . ٢٠١٢يوني

  .٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني
ــأخر   - ١٦ ــد تـ ــشرين     وقـ ــدة مـــن تـ ــرة الممتـ ــبير في الفتـ ــاء بـــشكل كـ ــة الادعـ ــام مرافعـ اختتـ
 هاواجهت ـ، ويُعـزى ذلـك أساسـا إلى صـعوبات           ٢٠١٢أبريـل   / إلى نيـسان   ٢٠١١نـوفمبر   /الثاني

وجـرى التـصدي لهـذه الـصعوبات في     .  الرئيـسيين  دوشهأحد ال  ةعلى شهاد الدائرة في الحصول    
  .التقرير السابق للمدعي العام عن استراتيجية الإنجاز

  
  كاراديتش  -  ٧  

وأنهـى الادعـاء عـرض     . أكملت هيئة الادعاء العام عرض أدلتها في محاكمة كـاراديتش           - ١٧
 بلديـة في    ١٩ي بشأن الجرائم المرتكبـة في       أ(معظم أدلته في العنصر المتعلق بالبلديات في قضيته         

وقــدم الادعــاء بعــد ذلــك  . ٢٠١١نــوفمبر /في تــشرين الثــاني) جميــع أنحــاء البوســنة والهرســك 
يوليـه  /مباشرة أدلة تتعلق بالعنـصر النـهائي مـن لائحـة الاتهـام المتعلـق بـالجرائم المرتكبـة في تمـوز                     

العـــام مـــن تقـــديم جميـــع الأدلـــة في وفي حـــين انتـــهت هيئـــة الادعـــاء .  في سريبرينيتـــسا١٩٩٥
، لـن تُختـتم مرافعـة الادعـاء رسميـا إلا بعـد أن تبـت الـدائرة في جميـع               ٢٠١٢مـايو عـام     /أيار ٤

 مكــرراً تقــديم الطلبــات ٩٨ومــن المقــرر وفقــا للقاعــدة . الطلبــات العالقــة ذات الــصلة بالأدلــة
أساسـاً  ائيـة أن هنـاك   وفي حال وجـدت الـدائرة الابتد   . ٢٠١٢يونيه  / حزيران ١٣ و   ١١يومي  

 تــشرين ١٥في جلــسة تمهيديــة في إطــار التحــضير لإدلاء الــدفاع بمرافعتــه ، فــستُعقد للمحاكمــة
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ــوبر /الأول ــدفاع في   ٢٠١٢أكت ــة ال ــدأ مرافع ــشرين الأول١٦، علــى أن تب ــوبر / ت ، ٢٠١٢أكت
  .حيث يدعو المتهم على الفور شاهده الأول للإدلاء بشهادته

ء العام عرض أدلتـها ضـمن الـزمن المخـصص لهـا والـذي حددتـه                 وأكملت هيئة الادعا    - ١٨
 شـاهدا قـدموا   ١٩٥واستدعت هيئة الادعاء العام ما مجموعـه  .  ساعة٣٠٠الدائرة الابتدائية بـ    

عـن طريـق حـضورهم مـن       (أدلة تتضمن إفادات شخصية أمام المحكمـة بـصورة تامـة أو جزئيـة               
 شــاهدا إضــافيا مكتوبــة  ١٤١فــادات وقُــدمت أدلــة تتــضمن إ ). أجــل اســتجواب الخــصم لهــم 

ــل ــاء العـــام في         . بالكامـ ــت هيئـــة الادعـ ــذه القـــضية، قامـ ــم الأدلـــة في هـ ــا يعكـــس حجـ وممـ
ــر  ٥ ٠٠٠، بــضم الحــرز رقــم  ٢٠١٢أبريــل /نيــسان ٢٦ ــة في هــذه القــضية، أي أكث  إلى الأدل
  .قُدم من أحراز في أي قضية أخرى نظرتها المحكمة مما
ــرة المــشمول   - ١٩ ــالتقرير، واصــل وطــوال هــذه الفت ــة الادعــاء المعــني بم ة ب حاكمــة فريــق هيئ

وشملــت هــذه التــدابير  . اســتخدام التــدابير اللازمــة بفعاليــة للتعجيــل في الإجــراءات كــاراديتش 
استعراض قـوائم الـشهود باسـتمرار لإزالـة الـشهود الـذين يـدلون بـشهادات تُـؤدي إلى تكـرار                      

الاسـتجواب المباشـر للـشهود ومـن عـدد الأحـراز            الأدلة المُستلمة بالفعل، بما يحد مـن عمليـات          
وقامت هيئة الادعاء بتعديل جداول الـشهود للتغلـب علـى المـسائل غـير               . المقدمة قدر الإمكان  

المتوقعة في ما يخـص تـوافر الـشهود ولمواجهـة المـشاكل الـتي تنـشأ عنـد وضـع الجـداول بـسبب                         
  .أمور تتعلق بتأخر الكشف عن المواد

ساع نطـاق الطلبـات المـستمرة الـتي يتقـدم بهـا المتـهم للكـشف عـن                   ويؤدي حجـم وات ـ     - ٢٠
مكتـب المـدعي العـام إلى اسـتمرار     موعـة الكـبيرة مـن الأدلـة الموجـودة بحـوزة           مواد مـن بـين المج     

ــة    . وضــع مــوارد المكتــب تحــت ضــغط كــبير    ويتفــاقم هــذا الوضــع بــسبب الالتزامــات المتزامن
ويعمل مكتـب المـدعي العـام    .  بقضايا أخرىوالمحكومة بضغط الوقت للكشف عن مواد تتعلق     

بصورة مستمرة على تحسين الأساليب التي يتبعها في اسـتعراض الوثـائق والبحـث فيهـا، ولكـن              
كان من الضروري أيضا استقدام مـوظفين مـؤقتين إضـافيين للتغلـب علـى مـا يواجهـه المكتـب                     

  .من طلبات كبيرة تتعلق بعمليات الكشف
  

  ملاديتش  -  ٨  
.  بالبيان الافتتاحي من الادعاء العـام      ٢٠١٢مايو  / أيار ١٦ في   ملاديتش محاكمة   بدأت  - ٢١

وكـان مـن المقـرر بـدء عـرض أدلـة            . وفضل ملاديتش عدم إلقـاء بيـان افتتـاحي في ذلـك الحـين             
وكـان  . ، ولكنـه أُجِّــل إلى موعـد سـتحدده الـدائرة الابتدائيـة             ٢٠١٢مايو  / أيار ٢٩دعاء في   الا

تــصحيح مــشكلة تقنيــة تــؤثر علــى إفــصاح الادعــاء عــن وثــائق إلى         هــذا التــأخير ضــروريا ل  
ولم يتم الإفصاح عن البنود التي كان الادعاء يعتـزم الإفـصاح عنـها في خريـف عـام                   . ملاديتش
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وقـدم الادعـاء تقريـرا إلى الـدائرة         . ، وذلك بسبب خطأ تقني في نظـام إدارة المـستندات          ٢٠١١
وعنـد اكتـشاف الخطـأ، اتخـذ الادعـاء          . لـى هـذه القـضية     الابتدائية عن التـأثير المحـدود للخطـأ ع        

وفي ظــل هـذه الظــروف، فــإن الادعــاء لا يعــارض تــأجيلا  . خطـوات فوريــة لتــصحيح المــشكلة 
  .معقولا لإجراءات المحاكمة حتى يمكن لملاديتش استعراض الوثائق التي حذفت

ومـن بـين   . ائع شـاهدا مـن شـهود الوق ـ       ٣٨٧وفي هذه القضية، ينوي الادعاء استدعاء         - ٢٢
 فقـــط بـــشهادتهم بأكملـــها شخـــصيا أمـــام الـــدائرة الابتدائيـــة، وســـيكون   ٧هـــؤلاء، ســـيدلي 

شاهدا متاحين للحـضور لاسـتجوابهم إذا لـزم ذلـك، وسـوف يٌـستـشهد بأدلـة يـدلي بهـا                      ١٤١
ــة  ٢٣٩ ــة يــدلي بهــا   .  شــاهدا آخــرين في صــيغة مكتوب ــشهد بأدل  مــن الــشهود  ٢٤كمــا سيست
لمحـة عامـة عـن القـضية، والجـرائم الـتي       : الادعاء تقديم أدلته إلى خمسة أجـزاء وقد قسَّـم  . الخبراء

 بلديـة في مختلـف أنحـاء البوسـنة          ١٥ارتكبت في سـراييفو، وجريمـة أخـذ الرهـائن، والجـرائم في              
  . في سريبرينيتسا١٩٩٥يوليه /، وجرائم تموز١٩٩٢والهرسك بدءا من عام 

 المحاكمـة وفقـا لجـدول جلـسات تعقـد لمـدة خمـسة               وقررت الدائرة الابتدائية أن تمـضي       - ٢٣
فبرايـر  /وتوصلت الدائرة الابتدائية عند إصـدار أمـر تحديـد المواعيـد في شـباط              . أيام في الأسبوع  

ــاء علــى تقريــر طــبي صــادر في كــانون الأول  ٢٠١٢عــام  ، إلى أن صــحة ٢٠١١ديــسمبر /، بن
  .وعملاديتش تتلاءم مع عقد جلسات المحكمة خمسة أيام في الأسب

ووفقـا  . ، قـدم الادعـاء قـرار اتهـام رابـع معـدل       ٢٠١١ديـسمبر   / كانون الأول  ١٦وفي    - ٢٤
 ممـا يعكـس مـدى وخطـورة الجـرائم الـتي             ملاديـتش لالتزام الادعاء بتقـديم دعـوى عاجلـة ضـد           
 الـواردة في قـرار الاتهـام الـسابق، ولكنـه خفـض              ١١ارتكبها، احتفظ الادعاء بجميـع التـهم الــ          

وعلى سبيل المثال، في عنصر البلـديات في هـذه          .  كل عنصر من هذه القضية     عدد الأحداث في  
ويعتقـد الادعـاء أن قـرار الاتهـام        .  الأصـلية  ٢٣ من البلديات الـ     ١٥القضية، أبقى الادعاء على     

يحقق توازنا مناسبا بين التورط المزعوم لملاديتش بصفة عامة وضـمان محاكمـة مركـزة وسـريعة                 
ونتيجة لذلك الانخفـاض، يقـدر الادعـاء أنـه سـوف يـستخدم              . بالذاتفي ظروف هذه القضية     

  . ساعة من وقت الجلسات لتقديم أدلته٢٠٠ما يقرب من 
وللمرة الأولى في هذه الفترة المشمولة بالتقرير، أصبحت أموال الميزانية العاديـة متاحـة                - ٢٥

، ٢٠١٢ينــاير / الثــانيوابتــداء مــن كــانون .  بمــوظفينملاديــتشلتزويــد فريــق الادعــاء لمحاكمــة  
أعطى الادعاء أولوية لتعيين مـوظفين مكرسـين لـديهم المعرفـة والخـبرة المناسـبة للعمـل في هـذه                     

وقــد اســتعان الادعــاء أيــضا بمــوظفين مــؤقتين لــضمان قدرتــه علــى الوفــاء بالتزامــات    . القــضية
ــة     ــدائرة الابتدائي ــا ال ــتي قررته ــة ال ــصاح المرهق ــك، ونظــرا لحجــم   . الإف ــع ذل ــال وحــتى م  الأعم

المرحلــة التمهيديــة للمحاكمــة، وضــيق الوقــت، وكــون العديــد مــن أعــضاء فريــق محاكمــة      في
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يعملــون في ذات الوقــت علــى إنجــاز قــضايا  ) بمــا في ذلــك اثنــان مــن كبــار المحــامين (ملاديــتش 
أخرى بالمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة، يستخدم الادعاء مـوارده بمرونـة وبـشكل     

 بموظفين مـن العـاملين في محاكمـات واسـتئنافات أخـرى        ملاديتش لتكميل فريق محاكمة     خلاق
  .عندما يكون ذلك ممكنا

  
  هادزيتش  -  ٩  

سوف تكون هذه القضية آخر محاكمـة تنظرهـا المحكمـة الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا                   - ٢٦
وهــي : يا الــسابقةالـسابقة، لكنــها تـشمل بعــض الجـرائم الــتي ارتكبـت في الــتراع في يوغوسـلاف     

الجرائم التي ارتكبت ضد السكان من غير الصرب في سلافونيا الشرقية ومنـاطق كـنين كرايينـا          
ويمضي سير القضية في المرحلـة التمهيديـة   . ١٩٩٣ حتى عام ١٩٩١في كرواتيا من أواخر عام  

وخــلال هــذه . ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول١٦للمحاكمــة، ومــن المقــرر بــدء المحاكمــة في   
ــضيرية      ا ــسات التحـ ــن الجلـ ــسلة مـ ــة سلـ ــدائرة التمهيديـ ــدت الـ ــالتقرير، عقـ ــشمولة بـ ــرة المـ لفتـ

  . ثالثا، وأكدت أن القضية تسير وفقا للجدول الزمني٦٥والاجتماعات حسب القاعدة 
وعقـب طلـب    . ويواصل الادعـاء الوفـاء بالمواعيـد النهائيـة وبالتزاماتـه بـشأن الإفـصاح                - ٢٧
ملية واسـعة النطـاق، أو هـي بـصدد تيـسيرها، للاطـلاع علـى مـواد                 المتهم، يسرت النيابة ع    من

ــضايا    ــرية مـــن قـ ــشيتش وســـيماتوفيتش ودوكمـــانوفيتش     سـ ميلوســـيفيتش وسيـــسلي وستانيـ
  .ومارتيتش ومركسيتش وسليفانكانين

، شكَّـــل عــدم تــوافر ٢٠١١يوليــه /وبعــد إلقــاء القــبض علــى هــادزيتش مباشــرة في تمــوز  - ٢٨
ه القضية، بالإضافة إلى عملية تقليص حجـم مكتـب المـدعي العـام وتكليـف       أموال في الميزانية لهذ   

وقــد قوبــل هــذا  . المــوظفين بعــدة قــضايا في وقــت واحــد، تحــديا لأعمــال التحــضير للمحاكمــة   
 اعتبــارا هــادزيتشالتحــدي جزئيــا بتخــصيص أمــوال مــن الميزانيــة العاديــة لمــوظفي فريــق محاكمــة 

من المتوقع حدوث مزيد من التحسن في المـستقبل القريـب     و. ٢٠١٢يناير  /أول كانون الثاني   من
ائيـة المكلفـين بالتزامـات أخـرى      الابتدهـادزيتش عندما يصبح أعـضاء فريـق المـوظفين في محاكمـة         

  .هادزيتشقضايا المحكمة الجنائية الدولية الأخرى متاحين للعمل بدوام كامل في قضية  في
  

  اتمعلومات مستكملة عن سير الاستئناف  -جيم   
التحـضير   خلال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، شارك موظفون من شعبة الاسـتئناف في             - ٢٩

. بيريــزيتش واســتكمال الإحاطــة في اســتئناف غوتوفينــا وماركــاتشللجلــسة الــشفوية في قــضية 
ويواصل موظفو شعبة الاستئناف أيضا تقديم الدعم لأعمال المحاكمات في جميع أنحـاء المكتـب،               

  .ية الاحتياجات داخل المكتب المباشر للمدعي العام بشأن مجموعة من المهاموكذلك تغط
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وفي هـذه الفتــرة المـشمولة بــالتقرير لم تــصدر أي أحكـام اســتئنافية، مـع أن مــن المقــرر       - ٣٠
الـتي صـدر الحكـم الابتـدائي         (لوكيتش ولـوكيتش  تصدر دائرة الاستئناف حكمها في قضية        أن

  .٢٠١٢أغسطس /في آب) ٢٠٠٩يوليه / تموز٢٠فيها في 
الـتي صـدر     (غوتوفينـا وماركـاتش   وعقدت دائرة الاستئناف جلسة استئناف في قـضية           - ٣١

وحجـزت  . ٢٠١٢مـايو عـام     / أيـار  ١٤في  ) ٢٠١١أبريل  / نيسان ١٥الحكم الابتدائي فيها في     
  .الدعوى الحكم

 قـضية   وقد اكتملت إحاطـات الاسـتئناف في قـضيتين بكـل منـهما عـدة متـهمين، همـا                    - ٣٢
وقـضية  ) ٢٠٠٩فبرايـر   / شـباط  ٢٦الـتي صـدر الحكـم الابتـدائي فيهـا في             (شاينوفيتش وآخرين 
ــرين ــوفيتش وآخـ ــا في    (بوبـ ــدائي فيهـ ــران١٠الـــتي صـــدر الحكـــم الابتـ ــه / حزيـ ). ٢٠١٠يونيـ

، وفي قــضية ٢٠١٠ســبتمبر / أيلــول١ في شــاينوفيتش وآخــرينانتــهت الإحاطــة في قــضية  وقــد
ومن المتوقع حاليا عقـد جلـسة اسـتئناف في قـضية            . ٢٠١١مايو  /ار أي ٢ في   بوبوفيتش وآخرين 

ــاينوفيتش وآخــرين  ــف عــام  ش ــد جلــسة الاســتئناف      ٢٠١٢ في خري ــن المتوقــع عق ، ولــيس م
  .٢٠١٣ قبل الربع الثالث من عام بوبوفيتش وآخرينقضية  في
ة وقد أنجزت أيضا إحاطات الاستئناف في قضيتين بكل منهما متـهم واحـد، همـا قـضي                  - ٣٣

 بيريـزيتش وقـضية   ) ٢٠١١فبرايـر   / شـباط  ٢٣التي صدر الحكم الابتدائي فيهـا في         (دورديفيتش
وقـد انتـهت الإحاطـة في قـضية     ). ٢٠١١سبتمبر / أيلول٦التي صدر الحكم الابتدائي فيها في     (

ــتش ــشرين الأول٢٦ في دورديفي ــوبر/ ت ــضية ٢٠١١ أكت ــزيتش وفي ق ــسان٣ في بيري ــل أ/ ني بري
عــاء أن تعقــد جلــسات الاســتئناف في القــضية الأولى في الربــع الثــاني وفي ويتوقــع الاد. ٢٠١٢

  .٢٠١٣القضية الثانية في الربع الأول من عام 
ــشعبة          - ٣٤ ــام ل ــدعي الع ــدى مكتــب الم ــالتقرير، ســيكون ل ــشمولة ب ــرة الم ــة هــذه الفت وفي نهاي

  .مين ضد إدانتهم استئنافا من أفراد مته١٦ متهما، و ١٥ طعون من الادعاء بشأن ٦الاستئناف 
وإضافة إلى القضايا الاسـتئنافية المعروضـة، تواصـل شـعبة الاسـتئناف بنـشاط مـساعدة                   - ٣٥

ــة الرئيــسية، والبيانــات الاســتهلالية      أفرقــة المحاكمــة في تقــديم إحاطــات بــشأن المــسائل القانوني
ل التحـضيرية   والختامية، وأعمال الدفوع في المرحلة التمهيدية للمحاكمة، وغير ذلك من المسائ          

وتولــت . للمحاكمـات، والــتي يجــب إنجازهـا في الوقــت المناســب، مثـل استعراضــات الإفــصاح   
شعبة الاسـتئناف أيـضا عـدة مهـام أساسـية متـصلة بالمحاكمـات، بمـا في ذلـك تلخـيص قـرارات             
الولاية القضائية والقرارات الإجرائية الـتي تهـم أفرقـة المحاكمـة وإبلاغهـم بهـا، والإشـراف علـى                    

. تيــار وتعــيين المتــدربين في مكتــب المــدعي العــام، وإدارة اجتماعــات المستــشارين القــانونيين اخ
وسيــساعد موظفــو شــعبة الاســتئناف أيــضا في إنجــاز حــوافظ الأعمــال داخــل المكتــب المباشــر   
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للمدعي العام، بما في ذلـك الإشـراف علـى الأعمـال الـتي يـضطلع بهـا الفريـق الانتقـالي بمكتـب              
لمــساعدة ســلطات الادعــاء الوطنيــة والتحــضير للآليــة الدوليــة لتــصريف الأعمــال المــدعي العــام 

  .المتبقية للمحكمتين الجنائيتين
  

  قضايا انتهاك حرمة المحكمة  -دال   
  راشيتش  -  ١  

. توجـد قـضية انتــهاك حرمـة المحكمــة ضـد يلينــا راشـيتش حاليــا في مرحلـة الاســتئناف        - ٣٦
، ووجهــت إليهــا تهمــة لــوكيتش ولــوكيتش قــضية وكانــت راشــيتش ســابقا مــديرة القــضية في 

وتـرتبط القـضية    . تحريض وتشجيع شخص آخر على الإدلاء بشهادة قولية كاذبة مقابل أموال          
، التي أدين المتهم فيها باستجلاب أقوال شهود كاذبة وحكم عليـه بالـسجن              تباكوفيتشبقضية  

  .٢٠١٠مارس / آذار١٥ثلاثة أشهر في 
 قدم الادعاء وراشيتش طلبا مشتركا يلتمـسان فيـه          ٢٠١٢يناير  /ني كانون الثا  ٢٤وفي    - ٣٧

من الدائرة الابتدائية قبول اتفاق اعترفت المتهمة فيه بأنها مذنبة في جميع التهم الخمـسة الـواردة                 
ــدائرة الاتفــاق في  . في لائحــة الاتهــام ــاير/ كــانون الثــاني٣١وقبلــت ال فبرايــر / شــباط٧وفي . ين

ــدائرة علــى المتهمــة     ، بعــد الاســتماع إلى ٢٠١٢  البيانــات المقدمــة مــن الأطــراف، حكمــت ال
واسـتأنف كـلا الطـرفين مـدة     .  شهرا، مع وقف تنفيذ ثمانية أشهر لمدة عامين    ١٢بالسجن لمدة   

الحكم، حيث استأنف الادعاء الحكم بالسجن ثمانيـة أشـهر مـع وقـف التنفيـذ، وطلـب الحـبس           
  .لحكم بالسجن لمدة سنةلمدة العقوبة بأكملها، واستأنفت المتهمة ا

  
  شيشيلي  -  ٢  

أمعن شيشيلي في انتهاكه لأوامر المحكمة الجنائية الدولية وقواعدها ورفـض أن تحـذف                - ٣٨
زال سـلوكه انتـهاكا لحرمـة المحكمـة          ومـا . المعلومات السرية عن الـشهود مـن إتاحتـها للعمـوم          

 الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا       يستهلك موارد كبيرة لمكتب المدعي العام وسائر مـوارد المحكمـة          
  .السابقة، ويقوض سلامة عمليات المحكمة

وفي القــضية الثانيــة بــشأن انتــهاك حرمــة المحكمــة والمتعلقــة بانتــهاكات لتــدابير وقائيــة      - ٣٩
وتم تعليــق .  منظـورا أصـدقاء المحكمـة  زال اسـتئناف رفعـه المــدعي العـام مـن      شيـشيلي، مـا   ضـد 

 لـشطب إحاطـة   أصـدقاء المحكمـة   الفصل في دفع المـدعي العـام مـن    إحاطة الاستئناف ريثما يتم   
  .شيشيلي في الاستئناف لمخالفتها للجدول الزمني للإحاطة وتجاوزها للطول المقرر
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وتوجد القضية الثالثة لانتهاك حرمة المحكمة ضد شيشيلي حاليـا في المرحلـة التمهيديـة                 - ٤٠
ــشيل  . للمحاكمــة ــال شي ــة   وتتعلــق القــضية بعــدم امتث ــة عقــب الإدان ي لأوامــر المحكمــة الابتدائي

القضيتين الأولى والثانية لانتهاك حرمة المحكمة، وعـدم امتثالـه لأوامـر أخـرى عديـدة بإزالـة                   في
. نترنــتوثــائق وكتــب ومــذكرات قــضائية تحتــوي علــى معلومــات ســرية مــن موقعــه علــى الإ   

را معـدلا ثالثـا بـدلا مـن قـرار          ، أصدرت الـدائرة الابتدائيـة علنـا أم ـ        ٢٠١٢بريل  أ/ نيسان ٥ وفي
وأضافت الدائرة الابتدائيـة إلى الاتهامـات الحاليـة عـدم امتثـال شيـشيلي لأمرهـا المـؤرخ                   . الاتهام

وعقــدت . نترنــت بإزالــة معلومــات ســرية مــن موقعــه علــى الإ٢٠١١نــوفمبر /تــشرين الثــاني ٣
  .٢٠١٢أبريل / نيسان١٧جلسة أخرى مثل فيها المتهم في 

ة الفترة المشمولة بالتقرير، خصصت النيابة موارد كبيرة للمسائل التي نـشأت            وفي بداي   - ٤١
 في مـزاعم شيـشيلي بـشأن انتـهاك حرمـة       أصـدقاء المحكمـة   فيما يخـص تحقيـق المـدعي العـام مـن            
ــام    ــدعي الع ــب الم ــة ضــد مكت ــام واحــد       . المحكم ــن ع ــرب م ــا يق ــد م ــا ذكــر أعــلاه، وبع وكم

ــه لا   مــن ــدائرة إلى أن ــق، توصــلت ال ــهاك حرمــة المحكمــة    التحقي ــدعوى انت  يوجــد أي أســاس ل
  .موظفي مكتب المدعي العام ضد

  
  بيشانك  -  ٣  

 عنـدما أدانـت الـدائرة       ٢٠١١ديـسمبر   / كانون الأول  ٩تم الانتهاء من هذه القضية في         - ٤٢
. الابتدائيــة بيــشانك بتهمــة انتــهاك حرمــة المحكمــة وحكمــت عليــه بالــسجن لمــدة ثلاثــة أشــهر  

 وتلـي علنـا     ٢٠١١سـبتمبر   / أيلول ٢١لبديل عن قرار الاتهام ضد بيشانك في        صدر الأمر ا   وقد
ــشرين الأول١٩في  ــوبر / ت ــاء علــى     ٢٠١١أكت ــه بن ــة المحكمــة لعــدم مثول ــهاك حرم ، بتهمــة انت

وقــد عرقــل المتــهم كــل المحــاولات الــتي قامــت بهــا المحكمــة  . تــوليميرمــذكرة إحــضار في قــضية 
له إلى لاهاي، ولم يمثل في الوقت المحدد، ولم يقدم أي سـبب             الجنائية الدولية لتيسير مرور آمن      

 ٢٠١١نــوفمبر / تــشرين الثــاني٣٠ونُـــظرت القــضية في . وجيــه لعــدم امتثالــه لمــذكرة الحــضور 
وبعــد الإدانــة بتهمــة  . ، وقــدم الــدفاع حججــه الختاميــة ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول١ وفي

  .توليمير انتهاك حرمة المحكمة، قدم بيشانك بينة في قضية
  

  توبايتش  -  ٤  
ــوم      - ٤٣ ــضية ي ــذه الق ــن ه ــهاء م ــر / شــباط٢٤تم الانت ــدائرة   ٢٠١٢فبراي ــت ال ــدما أدان  عن

وصـدر أمـر بـدلا مـن قـرار الاتهـام            . الابتدائية توبـايتش وحكمـت عليـه بالـسجن لمـدة شـهرين            
 كـــانون ١٤، وتلـــي علـــى المـــلأ في   ٢٠١١نـــوفمبر / تـــشرين الثـــاني ٣٠توبـــايتش في  ضـــد
، بتهمــة انتــهاك حرمــة المحكمــة لعــدم مثولــه بنــاء علــى مــذكرة إحــضار  ٢٠١١سمبر ديــ/الأول
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 ، كــان المتــهم فيهــا ٢٠١٢فبرايــر / شــباط٣وبعــد محاكمــة أجريــت في . كــارادزيتشقــضية  في
الــشاهد الوحيــد دفاعــا عــن نفــسه، وجــدت الــدائرة الابتدائيــة أن المتــهم لم يكــن لــه عــذر   هــو

  .مقبول لعدم المثول أمامها
  

  أوامر السماح بالاطّلاع  -ء ها  
زال مكتب المدعي العام يخصص موارد كبيرة لالتزاماته الجاريـة الناشـئة عـن أوامـر                 ما  - ٤٤

طلاع على مواد سـرية في القـضايا ذات الـصلة في المحكمـة الجنائيـة         تتيح للأشخاص المتهمين الا   
ــسابقة  ــة ليوغوســلافيا ال ــال مكتــب المــدعي ا  . الدولي ــذ امتث ــر الاطــلاع  ويجــرى تنفي ــام لأوام لع

ويمكن لتلك الأوامر أن تؤدي إلى قدر كـبير مـن أعمـال الاسـتعراض      . حدود الموارد المتاحة   في
  .المستمرة والمخصصة، حسب ما إذا كانت القضية التي يتاح الاطلاع عليها جارية أو منتهية

ــة، وإذا أق ــ٣٣وقــد طلــب ملاديــتش الاطــلاع علــى مــواد ســرية في      - ٤٥ رت  قــضية منتهي
. المحكمــة هــذا الطلــب، فــإن مــن شــأنه أن يــؤثر تــأثيرا كــبيرا علــى مــوارد مكتــب المــدعي العــام

ذُكِـر أعلاه، فإن مكتب المدعي العام أيـضا بـصدد تـسهيل الاطـلاع علـى المـواد الـسرية                     وكما
وبالإضــافة إلى ذلــك، ينبغــي لمكتــب المــدعي العــام . الــتي طلبــها هــادزيتش وغــيره مــن المتــهمين

 أمرا بإتاحة الاطلاع على مـواد في القـضايا الجاريـة،            ٣٥شعارات دورية عن الامتثال لـ      تقديم إ 
  .مما ينجم عنه قدر كبير من العمل الاستعراضي

  
  تعاون الدول مع مكتب المدعي العام  -ثالثا   

يواصل مكتب المدعي العام، سعيا لإتمام ولايته بنجاح، الاعتماد على التعاون الكامـل               - ٤٦
  . من النظام الأساسي للمحكمة٢٩ على النحو المنصوص عليه في المادة للدول،

  
  التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة ومكتب المدعي العام  -ألف   

سعى مكتب المدعي العام، خلال الفترة المـشمولة بـالتقرير، إلى الحـصول علـى تعـاون                   - ٤٧
وســعيا إلى تعزيــز . لبوســنة والهرســكدول يوغوســلافيا الــسابقة، ولا ســيما صــربيا وكرواتيــا وا

التعاون وتقييمه، واصل المكتب إقامة حوار مباشر مع السلطات الحكوميـة والقـضائية في هـذه                
وعقـد المـدعي العـام لقـاءات        . البلدان الثلاثة، بما في ذلك أعضاء هيئات الادعـاء العـام الوطنيـة            

ــسان٣٠مــع مــسؤولين في زغــرب، في   ــل / ني ــرة مــن  ، وفي ســرايي٢٠١٢أبري  إلى ٧فو في الفت
 لمناقــشة التعــاون وغــيره   ٢٠١٢مــايو / أيــار٢٣ و ٢٢، وفي بلغــراد في ٢٠١٢مــايو /أيــار ٩
  .المسائل ذات الاهتمام المشترك من
  



S/2012/354  
 

12-35050 41 
 

  التعاون بين صربيا ومكتب المدعي العام  -  ١  
  المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف  )أ(  

عي العـام مـن حيـث تـوفير إمكانيـة الوصـول إلى              لا يزال تعاون صربيا مع مكتـب المـد          - ٤٨
وفي هـذا  . الوثائق والمحفوظات أساسيا لإنجـاز المحاكمـات ودعـاوى الاسـتئناف الجاريـة بكفـاءة          

ــرة . الــصدد، ظــل التعــاون الــذي تقدمــه الــسلطات الــصربية يلــبي التوقعــات بالكامــل     وفي الفت
 طلـب  ٥٩سـل مكتـب المـدعي العـام     ، أر)٢٠١٢مايو  / أيار ١٤حتى  (المشمولة بالتقرير الحالي    

ــسرعة وعلــى نحــو كــاف     . مــساعدة إلى صــربيا  ــصربية علــى وجــه ال ــسلطات ال واســتجابت ال
  .لطلبات المساعدة التي قدمها المكتب، ولا توجد في الوقت الحالي طلبات لم يستجب لها

 وصـول  وبالمثل، واصلت السلطات الصربية، خلال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، تيسير        - ٤٩
وكانت أوامـر   . مكتب المدعي العام على نحو كاف إلى الشهود، بما في ذلك مثولهم أمام المحكمة             

وردّت . الحــضور تبلــغ في الوقــت المحــدد، وأوامــر المحكمــة تنفــذ، والمقــابلات مــع الــشهود تيــسر  
كلـف  الهيئات القضائية وهيئات إنفـاذ القـانون ذات الـصلة، بمـا في ذلـك مكتـب المـدعي العـام الم              

  .بجرائم الحرب، على وجه السرعة وبطريقة مهنية على الطلبات التي قدمها المكتب
وواصــل مجلــس صــربيا الــوطني المعــني بالتعــاون مــع المحكمــة الاضــطلاع بــدور محــوري    - ٥٠
وتـسهم الجهـود الـتي يبـذلها المجلـس لتنـسيق عمـل الهيئـات             . الحفاظ على هذه الحالة الإيجابية     في

فة التي تعالج طلبات المساعدة التي يقدمها المكتب في تحسين قـدرة صـربيا علـى                الحكومية المختل 
  .معالجة الطلبات العاجلة

وفي الأشهر القادمة، ستواجه المحكمة جدولا زمنيا مزدحمـا بالقـضايا يتطلـب اسـتمرار                 - ٥١
ــة  ــاون الحاليـ ــستويات التعـ ــا    . مـ ــى نهجهـ ــصربية علـ ــسلطات الـ ــافظ الـ ــع المكتـــب أن تحـ ويتوقـ

لاستجابة السريعة لطلبات المـساعدة، وهـو أمـر حاسـم للنجـاح في إقامـة العـدل علـى نحـو                      ا في
  .يتسم بحسن التوقيت والكفاءة

  
   مكررا١١قضية كوفاتشيفيتش التي تنطبق عليها المادة   )ب(  

ــضية    - ٥٢ ــزال قــ ــشيفيتشلا تــ ــلا    كوفاتــ ــربيا عمــ ــة إلى صــ ــن المحكمــ ــت مــ ــتي أُحيلــ ، الــ
ومن غير الواضح متى سـيكون قـادرا علـى          . نظرا لاعتلال صحة المتهم   مكرراً، معلّقة    ١١ بالمادة

واتخـذ إجـراء مـدني لتحديـد مـا إذا كـان ينبغـي        . المثول أمام المحكمة، أو إن كان سيستطيع ذلك 
. وضع المتهم في مرفق طبي متخصص نظرا للخطر المحتمل الذي يمثله على نفسه وعلـى الآخـرين                

 لـيس في حالـة تـسمح    كوفاتشيفيتش بصدور قرار يقضي بأن وأبلغت السلطات الصربية المكتب   
  .وينتظر المكتب قيام السلطات الصربية بإرسال القرار رسميا. له بالمثول أمام المحكمة
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  التحقيق في شبكات الهاربين  )ج(  
على نحو مـا جـاء في التقريـر الـسابق للمـدعي العـام عـن اسـتراتيجية الإنجـاز، تعهـدت                     - ٥٣

لمكتــب بمعلومــات شــاملة تــسلط الــضوء علــى كيفيــة تمكــن الهــاربين المطلــوبين   صــربيا بتزويــد ا
. للمحكمة، بمن فيهم ملاديتش وهاديتش، من الإفلات من العدالـة لفتـرة طويلـة قبـل اعتقـالهم            

وتعهــدت صــربيا صــراحة أيــضا بــالتحقيق مــع الأفــراد الــذين ســاعدوا في إيــواء الهــاربين أثنــاء    
غم من هذه الالتزامات، لم تسجل أي نتـائج ملموسـة ولم يقـدم              وعلى الر . فرارهم ومقاضاتهم 

وخـــلال اجتمـــاع . إلى المكتـــب إلا القليـــل مـــن المعلومـــات خـــلال الفتـــرة المـــشمولة بـــالتقرير
، التــزم المـدعي العــام الــصربي  ٢٠١٢مـايو  / أيــار٢٢المــدعي العـام للمحكمــة في بلغـراد في    مـع 

. تعمقـا في شــبكات الهـاربين في الأشـهر المقبلــة   المكلـف بجـرائم الحـرب بــإجراء تحقيقـات أكثـر      
  .ويجب أن تكثف صربيا جهودها لمعالجة هذه المسألة

  
  التعاون بين كرواتيا ومكتب المدعي العام  -  ٢  

يواصل مكتب المدعي العام اعتماده على تعـاون كرواتيـا لإنجـاز المحاكمـات ودعـاوى                  - ٥٤
، أرسـل   )٢٠١٢مـايو   / أيـار  ١٤حـتى   (قرير الحـالي    وفي الفترة المشمولة بالت   . الاستئناف بكفاءة 

 وقـدمت الـسلطات الكرواتيـة اسـتجابات كافيـة وفي          .  طلب مساعدة إلى كرواتيـا     ١٨المكتب  
. الوقت المناسب للطلبات المقدمة وأتاحت الوصول إلى الـشهود والأدلـة علـى النحـو المطلـوب         

  .دعاوى الاستئناف القادمةوسيواصل المكتب اعتماده على تعاون كرواتيا في المحاكمات و
  

  التعاون بين البوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام  -  ٣  
  المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف  )أ(  

، أرسـل مكتـب المـدعي       )٢٠١٢مـايو   / أيـار  ١٤حـتى   (خلال الفترة المشمولة بـالتقرير        - ٥٥
كمـات ودعـاوى الاسـتئناف       طلب مـساعدة إلى البوسـنة والهرسـك فيمـا يتعلـق بالمحا             ١٨العام  
وكانت سلطات البوسنة والهرسك، سواء على صعيد الدولة أو الكيانين، تردّ بـسرعة             . الجارية

وبشكل كـاف علـى طلبـات المكتـب الـتي يكـون فيهـا عامـل الوقـت حاسمـاً والمتعلقـة بالوثـائق              
ايــة وقــدمت الــسلطات أيــضا المــساعدة في مــسائل حم . وبــالاطلاع علــى المحفوظــات الحكوميــة

ومــع تقــدم المحاكمــات ودعــاوى الاســتئناف، . الــشهود ويــسرت مثــول الــشهود أمــام المحكمــة
  .سيواصل المكتب مستقبلا الاعتماد على مساعدة مماثلة من البوسنة والهرسك
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   مكررا١١قضية ستانكوفيتش التي تنطبق عليها المادة   )ب(  
ســنة والهرســك القــبض علــى ، ألقــت ســلطات البو٢٠١٢ينــاير / كــانون الثــاني٢١في   - ٥٦

، ٢٠٠٧مــايو /رادوفــان ســتانكوفيتش، الــذي كــان قــد هــرب مــن الــسجن في فوتــشا في أيــار  
وكـان سـتانكوفيتش أول متـهم مـن المحكمـة          .  سنة ٢٠حيث كان يقضي حكما بالسجن لمدة       

ويــشكل اعتقــال ســتانكوفيتش تطــورا .  مكــررا١١ينقــل إلى البوســنة والهرســك عمــلا بالمــادة  
ــإ ــا ل ــها، ويــثني المكتــب علــى ســلطات البوســنة     يجابي صالح ضــحايا الجــرائم الخطــيرة الــتي ارتكب

وكـذلك يـشجع المكتـب الـسلطات علـى اتخـاذ جميـع التـدابير                . والهرسك لإلقائها القبض عليـه    
  .اللازمة لتعزيز أمن السجون لضمان عدم إمكانية حدوث واقعة مماثلة مستقبلا

  
  الها مكتب المدعي العام إلى البوسنة والهرسكمتابعة لمواد التحقيق التي أح  )ج(  

يساور مكتب المدعي العام قلق إزاء استمرار حـالات التـأخير في معالجـة القـضايا الـتي                    - ٥٧
ولم تنجـز   ). ٢قـضايا الفئـة     (تستند إلى مواد التحقيق التي أحالها المكتب إلى البوسنة والهرسـك            

، ) مـن المـشتبه فـيهم      ٣٨تشمل  (أحالها المكتب    من الملفات التي     ١٣إلا أربعة ملفات من أصل      
وتعود آخر لائحة اتهام صادرة عـن مكتـب المـدعي        . ولا تزال تسعة ملفات في مرحلة التحقيق      

  .٢٠٠٨ إلى عام ٢العام للبوسنة والهرسك فيما يتعلق بإحدى قضايا الفئة 
لتزمـت الإدارة  ، ا٢٠١٢مـايو  /وخلال اجتماعات مع المدعي العام في سراييفو في أيار       - ٥٨

ــة العــام ٢الخاصــة بجــرائم الحــرب باســتكمال التحقيقــات في قــضايا الفئــة     ويــشجع .  قبــل نهاي
المكتب الإدارة على الاضطلاع على وجـه الـسرعة بـالتحقيق في القـضايا وتقـديمها إلى القـضاء                   

ات وينـسحب نفـس الـشيء علـى الانتـهاء مـن التحقيق ـ      . استنادا إلى الملفات التي أحالها المكتب 
فيمــا يتعلــق بــالمواد الــتي أحالهــا المكتــب إلى البوســنة والهرســك والمتــصلة بتــهم موثقــة في قــضايا 
المكتب، وإن كانت لا تشكل جزءا من لوائح الاتهام الصادرة عن المحكمة، وذلك على النحـو                

  .المشار إليه في التقارير السابقة عن استراتيجية الإنجاز
  

   أخرى ومكتب المدعي العامالتعاون بين دول ومنظمات  -  ٤  
لا يزال الدعم الذي تقدمـه دول مـن خـارج يوغوسـلافيا الـسابقة والمنظمـات الدوليـة           - ٥٩

والمـساعدة مطلوبـة للحـصول علـى الوثـائق      . جزءا لا يتجزأ من النجاح في إنجاز قضايا المحكمة       
ــة بحماي ــ      ــسائل المتعلق ــة كــذلك في الم ــشهود، وهــي مطلوب ــادات ال ــات وإف ــشهود، والمعلوم ة ال

  .ذلك نقل الشهود في بما
وينــوه مكتــب المــدعي العــام بالــدعم الــذي تلقــاه خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير            - ٦٠
الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والمنظمات الدولية، بما في ذلك الأمم المتحدة ووكالاتهـا،               من



S/2012/354

 

44 12-35050 
 

والتعــاون في أوروبــا،  والاتحــاد الأوروبي، ومنظمــة حلــف شمــال الأطلــسي، ومنظمــة الأمــن       
  .ومجلس أوروبا، والمنظمات غير الحكومية ومنها العاملة في يوغوسلافيا السابقة

وللمجتمع الدولي دور مهم في تقديم حـوافز لـدول منطقـة يوغوسـلافيا الـسابقة لكـي                    - ٦١
وقــد أبــرز الاعتقــال الــذي طــال انتظــاره لملاديــتش وهــاديتش في الــسنة    . تتعــاون مــع المحكمــة 

ــول العــضوية في الاتحــاد       الما ــل ربــط قب ــسياسات الاشــتراطية، مــن قبي ــه ال ــا تنطــوي علي ضــية م
الأوروبي بالتعاون الكامل مع المحكمة، من إمكانات فيما يتعلق بتعزيز النتـائج الإيجابيـة للعدالـة     

وستبقى هذه السياسات أداة مهمة لضمان التعـاون مـع المحكمـة فيمـا يتعلـق بمـا تبقـى                    . الدولية
  .اكمات ودعاوى استئنافمن مح

  
  الانتقال من المحكمة إلى المحاكمات الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب  -رابعا   

في الوقت الذي تقطع فيه المحكمة أشواطا مهمة نحـو الانتـهاء مـن ولايتـها، تتعـاظم أهميـة            - ٦٢
قضايا   لما تبقى من  بناء قدرة السلطات الوطنية في منطقة يوغوسلافيا السابقة على المحاكمة الفعالة          

وتعتمد المساءلة عن الجرائم التي ارتكبت خلال التراعـات في يوغوسـلافيا الـسابقة     . جرائم الحرب 
. على نجاح المحاكمات الوطنية بقدر اعتمادها على الانتهاء الفعلي من القضايا الأخيرة للمحكمـة             

بقـي لمكتـب المـدعي العـام        ويشكل تقديم الدعم للمحاكمات الوطنيـة عنـصرا هامـا مـن العمـل المت              
الذي لا يزال يتعين على فرع المحكمة الدولية ليوغـسلافيا الـسابقة التـابع للآليـة الدوليـة لتـصريف                

  .الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين القيام به خلال مرحلة لاحقة
ئمـة،  وبينما أحرز بعض التقدم في المحاكمـات الوطنيـة، فـإن شـواغل كـبيرة لا تـزال قا                    - ٦٣

  .ولا سيما في البوسنة والهرسك، التي لديها أكبر حجم من القضايا التي يتعين معالجتها
  

  التأخير في معالجة القضايا في البوسنة والهرسك  -ألف   
في الفترة المـشمولة بـالتقرير الحـالي، تباطـأ التقـدم مجـددا فيمـا يتعلـق بالمحاكمـات ذات                       - ٦٤

ولا يـزال هنـاك عـدد كـبير مـن القـضايا المتراكمـة               . الهرسـك الصلة بجرائم الحرب في البوسـنة و      
كمــا لا يــزال تنفيــذ الاســتراتيجية الوطنيــة المتعلقــة بجــرائم الحــرب يواجــه حــالات مــن التــأخير  

ملفـا   ١ ٢٦٥ووفقا للبيانات التي قدمتها محكمة دولة البوسنة والهرسك، هناك حاليـا            . الطويل
ويجــري التعامــل حاليــا . يزهــا في البوســنة والهرســكمــن ملفــات جــرائم الحــرب الــتي يــتعين تجه

على مستوى الدولة في حين يجـري التعامـل مـع الملفـات الأخـرى               )  ملفات ٧٠٥(معظمها   مع
  .على مستوى الكيانين
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وقد ساهم عدم وجود عملية تتسم بالكفاءة والفعالية لنقل قضايا جـرائم الحـرب بـين                  - ٦٥
وعلــى الــرغم مــن ســرور مكتــب .  في حــالات التــأخيرالمؤســسات القــضائية للدولــة والكيــانين

المــدعي العــام بملاحظــة التحــسينات في الجــزء الأول مــن الفتــرة المــشمولة بــالتقرير الحــالي الــتي    
أزالت العقبات أمام قيام محكمة الدولة بنقل بعض القضايا، فـإن المكتـب يأمـل في رؤيـة المزيـد                    

عمل من أجـل وضـع معـايير موحـدة ومناسـبة            ويوصي المكتب بمواصلة ال   . من هذه التحسينات  
لنقــل القــضايا بــين المؤســسات القــضائية في البوســنة والهرســك، ومــن أجــل ضــمان أن تحــتفظ   

ويأمل مكتب المدعي العام أيـضا في رؤيـة اسـتراتيجيات           . محكمة الدولة بالقضايا الأكثر تعقيدا    
 ٢٠١٢دولــة في نهايــة عــام تهــدف إلى ضــمان ألا يــؤثر الإغــلاق المقتــرح لمكتــب قلــم محكمــة ال

  .تأثيرا سلبيا في الخدمات الأساسية التي تقدمها المحكمة، من قبيل دعم الشهود والترجمة
وهناك حاجة إلى زيادة الموارد، بمـا في ذلـك انتـداب مـدعين عـامين إضـافيين يكلفـون                  - ٦٦

أيـضا إلى   وثمـة حاجـة     . بقضايا جرائم الحرب، على صعيدي الدولة والكيـانين علـى حـد سـواء             
مواصلة بذل الجهود من أجل تعزيز قدرة المحاكم على مستوى الكيـانين لتـشمل تـوفير الحمايـة               
للشهود ولتضمن، مـن جانـب آخـر، أن تتمتـع هـذه المحـاكم بالقـدرة علـى التعامـل مـع قـضايا                    

  .جرائم الحرب المنقولة إليها
يجية الوطنية لجـرائم الحـرب      ويلاحظ المكتب أن الاتحاد الأوروبي يدرج تنفيذ الاسترات         - ٦٧

في البوسنة والهرسك كجزء من الحوار المنظم ضمن إطـار اتفـاق تثبيـت الاسـتقرار والانتـساب       
يجابيا، ومع اكتساب الحوار المـنظم للـزخم، يأمـل          إويعد ذلك تطورا    . لتوسيع الاتحاد الأوروبي  

  .ة لجرائم الحربالمكتب في أن يلحظ إحراز تقدم أسرع في تنفيذ الاستراتيجية الوطني
ويلاحظ مكتب المـدعي العـام مـع القلـق المـستمر المحـاولات المتواصـلة لتقـويض الأداء                      - ٦٨

الفعال للقضاء في البوسـنة والهرسـك، ولا سـيما محكمـة الدولـة ومكتـب المـدعي العـام للدولـة                      
 إلى تعزيـز    ولا بد من أن يقدم القـادة الـسياسيون الـدعم للتـدابير الراميـة              . البوسنة والهرسك  في

  .القضاء والمؤسسات القضائية والتنفيذ الفعال للاستراتيجية الوطنية لجرائم الحرب
وثمة مسألة أخرى ناشـئة عـن الـتراع في البوسـنة والهرسـك تتطلـب الاهتمـام، وتتمثـل                      - ٦٩

. في الآلاف العديـــدة مـــن الأشـــخاص الـــذين لا تـــزال أسمـــاؤهم مدرجـــة في عـــداد المفقـــودين 
ة هذه القـضية والقـضايا ذات الـصلة، أنـشأت البوسـنة والهرسـك معهـدا يعـنى                   أجل معالج  ومن

ويحث المكتب جميع السلطات المعنية في البوسـنة والهرسـك علـى            . بقضايا الأشخاص المفقودين  
دعم عمل المعهد وتسوية قضية المفقودين على نحو يتفق مع مصالح أفراد الأسر المتـضررة علـى                 

  .أفضل وجه
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ن فيمـــا بـــين دول يوغوســـلافيا الـــسابقة في التحقيـــق في جـــرائم الحـــرب  التعـــاو  -باء   
  ومقاضاة مرتكبيها

في سبيل التصدي للإفلات من العقاب في المنطقة، يظل التعاون في التحقيق في جـرائم                 - ٧٠
الحرب ومقاضاة مرتكبيها فيما بين دول يوغوسلافيا السابقة، لا سيما بـين البوسـنة والهرسـك                

ويواصل مكتب المدعي العـام دعـم التعـاون الإقليمـي مـن             . يا، أمرا مهما للغاية   وصربيا وكروات 
غـير أنـه لا يـزال يـشعر بـالقلق      . خلال إقامة علاقات عمل جيدة مع سـلطات الادعـاء الوطنيـة       

فـلا يـزال   . إزاء أوجه القصور المزمنة في هذا المجال، الـتي تقـوض جهـود توطيـد سـيادة القـانون         
ارتكـابهم جـرائم حـرب يفلتـون مـن المحاكمـة بـسبب الثغـرات الـتي تعتـري                    العديد من المـشتبه ب    

  .إطار التعاون القانوني بين هذه الدول
ولا تــزال المؤســسات القــضائية في يوغوســلافيا الــسابقة تواجــه تحــديات تعــوق قــدرتها   - ٧١

ونقــل ولا تــزال الحــواجز القانونيــة الــتي تحــول دون تــسليم المــشتبه بهــم . علــى تنــسيق أنــشطتها
وبالإضـافة إلى ذلـك، لم يـتم حـتى     . الأدلة عبر حدود الـدول تعرقـل إجـراء التحقيقـات بفعاليـة         

  .ون في مختلف الدولالآن حل مشكلة التحقيقات الموازية التي يجريها المدعون العامّ
ويلاحظ مكتب المدعي العام بقلق أنه لم يجر حتى الآن توقيع البروتوكول المقترح بـين                 - ٧٢

ــة والمعلومــات في قــضايا     مكــتبي  ــادل الأدل الادعــاء في البوســنة والهرســك وفي صــربيا بــشأن تب
، ٢٠١١يوليـه  /فهذا البروتوكول، الذي كان من المقـرر توقيعـه مبـدئيا في تمـوز         . جرائم الحرب 

ولم يتلـق المـدعي العـام،       . من شأنه معالجـة مـشاكل مـن قبيـل التحقيقـات الموازيـة بـين البلـدين                 
، أي تفـسير مقنـع لهـذا التـأخير     ٢٠١٢مـايو  / التي عقـدها في سـراييفو في أيـار        خلال اجتماعاته 

ــع البروتوكــول  ــة ســلطات الادعــاء في صــربيا       . في توقي ــول قــد حظــي بموافق وكــان البروتوك
  .والبوسنة والهرسك، وينبغي الآن تقديم الدعم السياسي لإبرام هذا الاتفاق

دعي العـام، في تقريـره الـسابق عـن اسـتراتيجية            أما فيما يتعلق بكرواتيا، فقد أعرب الم ـ        - ٧٣
الإنجاز المقدم إلى مجلس الأمن، عن القلق إزاء اقتراح قانون يُعلن إلغـاء وبطـلان بعـض الأفعـال                 
القانونيــة لجمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة الاشــتراكية الــسابقة، والجــيش الــشعبي اليوغوســلافي 

ذا القانون إلغاء لوائح الاتهام بارتكـاب جـرائم   وسيكون من شأن ه. السابق، وجمهورية صربيا 
والقـانون اقترحتـه الحكومـة الـسابقة، وتعكـف المحكمـة       . حرب الصادرة ضـد مـواطني كرواتيـا       

  .الدستورية الكرواتية حاليا على مراجعته
ــزامهم        - ٧٤ ــة بأوجــه القــصور وإعــرابهم عــن الت ــراف المــدعين العــامين في المنطق ورغــم اعت

بــين دول المنطقــة، فمــن الــضروري اتخــاذ إجــراءات عاجلــة علــى الــصعيدين   بتحــسين التعــاون 
  .السياسي والقضائي لإحداث تغير جوهري
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  دعم مكتب المدعي العام لمحاكمة مرتكبي جرائم الحرب في المحاكم الوطنية  -جيم   
ما انفك مكتـب المـدعي العـام يكثـف جهـوده لمـساعدة البلـدان في إقلـيم يوغوسـلافيا                       - ٧٥
ويـؤدي الفريـق   . قة على التعامل بنجاح مـع قـضايا جـرائم الحـرب العديـدة المتبقيـة لـديها                الساب

الانتقالي التابع للمكتب، الذي يعمل بتوجيه من المـدعي العـام، دورا حيويـا في توجيـه الجهـود                   
  .لتوفير المعلومات والخبرات تيسيرا للبت في قضايا جرائم الحرب في المحاكم الوطنية

  
ع على المعلومات الموجودة في قواعـد بيانـات مكتـب المـدعي العـام وفي سـجلات            الاطلا  -  ١  

  قضايا المحكمة
في الفترة المشمولة بهذا التقرير، واصل مكتب المدعي العـام تـوفير المعلومـات لمـساعدة                   - ٧٦

وازداد حجم الطلبـات المقدمـة بالمقارنـة مـع     . المحاكم الوطنية في مقاضاة مرتكبي جرائم الحرب     
مـايو  / أيـار ١٨ إلى ٢٠١١نوفمبر / تشرين الثاني  ١٥فمن  . رة الفترة المشمولة بالتقرير السابق    فت

 طلبـا في  ٨٩ طلبا جديدا للحـصول علـى المـساعدة، بالمقارنـة مـع       ١٢٥، تلقى المكتب    ٢٠١٢
ــسابقة  ــرة ال ــددها     . الفت ــالغ ع ــدة الب ــات الجدي ــين الطلب ــن ب ــسلطات   ١٢٥وم ــدمت ال ــا، ق  طلب

مقـدما  ) ٥٦(وكـان معظـم هـذه الطلبـات         .  طلبـا  ٩٢في يوغوسلافيا السابقة    القضائية الوطنية   
كانـت جميعهـا، باسـتثناء طلـبين اثـنين، مقدمـة مـن الـسلطات القـضائية            (من البوسنة والهرسك    
 طلبــا مــن صــربيا، وطلبــا واحــدا مــن ٢٠ طلبــا مــن كرواتيــا، و ١٥، و )علــى مــستوى الدولــة

مستفيـضا، فكُـشفت المئـات مـن صـفحات المــواد      وكـان بعـض تلـك الطلبـات     . الجبـل الأسـود  
ون المعنيـون بالاتـصال في بلـدان المنطقـة، الـذين يعملـون مـع                وقـام المـدعون العـامّ     . استجابة لهـا  

وبلـغ عـدد الطلبـات المقدمـة      . مكتب المدعي العام، بدور رئيسي في تيسير تلبيـة هـذه الطلبـات            
  . طلبا٣٣ أخرى من السلطات القضائية وأجهزة إنفاذ القانون في دول

 طلبـا للحـصول علـى       ٨٤وفي الفترة نفسها، ردّ مكتب المدعي العام على مـا مجموعـه               - ٧٧
ــتّ فيهــا    ويتــصل بعــض مــن هــذه الــردود بطلبــات وردت في الفتــرة   (المــساعدة لم يكــن قــد بُ

 ردا علــى طلبــات قدمتــها الــسلطات ٥٧وتــضمنت هــذه الــردود ). المــشمولة بــالتقرير الــسابق
، )٤٧(وقــد أُرســلت غالبيــة الــردود إلى البوســنة والهرســك .  يوغوســلافيا الــسابقةالقــضائية في

وأرسـلت الـردود المتبقيـة وعـددها        . وأُرسلت ثلاثة ردود إلى كرواتيـا وسـبعة ردود إلى صـربيا           
  . ردا، إلى السلطات القضائية وأجهزة إنفاذ القانون في دول أخرى٢٧
وســـلافيا الـــسابقة أيـــضا تلجـــأ إلى الإجـــراءات ولا تـــزال الـــسلطات القـــضائية في يوغ  - ٧٨

المنصوص عليهـا في القواعـد الإجرائيـة وقواعـد الإثبـات الخاصـة بالمحكمـة للاطـلاع علـى أدلـة                      
وقد رد مكتب المدعي العـام في هـذا الـصدد علـى          . سرية في قضايا المحكمة، حيثما أمكن ذلك      

  .قضائية في المنطقةمن السلطات ال) حاء (٧٥سبعة طلبات مقدمة بموجب المادة 
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  نقل الخبرات  -  ٢  
يواصــل مكتــب المــدعي العــام، مــن خــلال شــراكاته مــع المحــاكم والمــدعين العــامين في    - ٧٩

ــة الجنائيــة الوطنيــة في يوغوســلافيا      ــة وتعزيــز قــدرات نُظــم العدال المنطقــة، نقــل الخــبرات بفعالي
  .السابقة على التعامل مع قضايا جرائم الحرب

ــزال م ـــ  - ٨٠ ــصال  ”شروع ولا يـ ــيين بالاتـ ــامين المعنـ ــدعين العـ ــة  “المـ ــذه المحكمـ ــذي تنفـ  الـ
 والــذي يعمــل في إطــاره ثلاثــة مــدعين عــامين مــن المنطقــة   -بالاشــتراك مــع الاتحــاد الأوروبي 

مع مكتب المدعي العـام     ) أحدهم من البوسنة والهرسك، وآخر من كرواتيا، وآخر من صربيا         (
. ر اسـتراتيجية نقـل الخـبرات الـتي ينتـهجها المكتـب      في لاهاي، يشكل عنصرا رئيسيا من عناص ـ   

ــام        ــر قي ــام إث ــصال العمــل داخــل مكتــب المــدعي الع ــون بالات ــامّون المعني ويواصــل المــدعون الع
وهم يتمتعـون   . بتخصيص تمويل لفترة ثالثة    ٢٠١١أغسطس  /مفوضية الاتحاد الأوروبي في آب    

، وجــرى تزويــدهم بتــدريب علــى بإمكانيــة الــدخول إلى قواعــد بيانــات معينــة تابعــة للمكتــب 
وهــم يتــشاورون أيــضا مــع خــبراء المكتــب بــشأن   . منــهجيات البحــث المــستخدمة في المكتــب 

القــضايا ذات الــصلة، ويمثلــون نقــاط اتــصال مــع ســائر المــدعين العــامّين في المنطقــة، وييــسرون  
  .عدةتجهيز الطلبات التي تقدمها أفرقة المحاكمات التابعة للمكتب للحصول على المسا

ــيم          - ٨١ ــة لتعل ــوده الحثيث ــة جه ــاد الأوروبي والمحكم ــين الاتح ــشترك ب ــشروع الم ويواصــل الم
وتدريب الشباب من المهنيين القانونيين المنحـدرين مـن يوغوسـلافيا الـسابقة والمهـتمين خاصـة                 

 مهنـيين   ١٠، حلّـت مجموعـة جديـدة قوامهـا          ٢٠١٢فبرايـر   /وفي شـباط  . بقضايا جرائم الحرب  
اب من البوسنة والهرسك وكرواتيا وصـربيا والجبـل الأسـود، محـل مجموعـة كانـت                 قانونيين شب 

تتألف من تسعة مهنـيين قـانونيين شـباب مـن البوسـنة والهرسـك وكرواتيـا وصـربيا وكوسـوفو            
وتواصـل المجموعـة الجديـدة تقـديم        . أكملوا فترتهم التدريبية في المكتب التي استمرت ستة أشهر        

ــب    ــل المكت ــساعدة في عم ــتي تتنــاول      الم ــروض ال ــصل بالقــضايا، وحــضور المحاضــرات والع المت
  .مواضيع تتعلق بعمل المكتب والمحكمة عموما

وقد أشاد موظفو المكتب الذين عملوا في إطار ذلـك المـشروع مـع المهنـيين القـانونيين                    - ٨٢
ستوى وأبدى المشاركون م ـ  . الوافدين من بلدان المنطقة إشادة كبيرة بإسهامات أولئك المهنيين        

عاليــا مــن الاحتــراف والتفــاني والقــدرة علــى الــتعلم بــسرعة والاســتفادة القــصوى مــن الفــرص 
وتؤكد ردود الفعل الإيجابية الواردة من موظفي المكتب قيمة المـشروع           . المتاحة لهم في المكتب   

ئم في بناء القدرات المستقبلية لبلدان يوغوسلافيا الـسابقة علـى التعامـل بفعاليـة مـع قـضايا جـرا                   
  .الحرب المعقدة
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ويواصل المكتب تنفيذ برامج تدريبية أخرى لفائـدة المـدعين العـامين وطـلاب الحقـوق                  - ٨٣
ففـي  . في المنطقة عن طريق إتاحة الفرصـة للمـوظفين ذوي الخـبرة للمـشاركة كمـدربين خـبراء       

ة، مما أتـاح    الفترة المشمولة بهذا التقرير، شارك ممثلو المكتب في ستة مؤتمرات ومحاضرات إقليمي           
ومــع أن . لهــم تبــادل المعلومــات والخــبرات وأفــضل الممارســات والــرؤى بــشأن إرث المحكمــة   

المكتب يدعم المبادرات الإقليمية الرامية إلى تطوير الخبرات، فإن من الممكن تحقيق فوائد أكـبر               
  .من خلال زيادة التنسيق بين مبادرات التدريب، وبذلك الحد من التداخل بينها

  
  تقليص عدد الوظائف والتحضير للآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية  -سا خام 

  تقليص عدد الوظائف في مكتب المدعي العام عند إنجاز أنشطة المحاكمات  -ألف   
فخـلال  . يواصل المكتب تقليص عدد الوظائف بـالتزامن مـع إنجـاز أنـشطة المحاكمـات                - ٨٤

كتب خمـس وظـائف مـن الفئـة الفنيـة وأربـع وظـائف مـن           الفترة المشمولة بهذا التقرير، قلص الم     
وهــو، بالإضــافة إلى ذلــك واتــساقا مــع مــشروع ميزانيتــه، في ســبيله إلى  . فئــة الخــدمات العامــة

ــة عــام       . ٢٠١٢تقلــيص ســتة أفرقــة محاكمــات ســينتهي البــت في القــضايا الــتي تُعــنى بهــا بنهاي
 وظيفــــة مــــن فئــــة ٢٤ وظيفــــة مــــن الفئــــة الفنيــــة و ٥٢وســــينطوي ذلــــك علــــى تقلــــيص 

  .العامة الخدمات
ويدعم المكتب فعليا التدابير الرامية إلى مـساعدة المـوظفين في الانتقـال مـن عملـهم في                    - ٨٥

إذ إن هؤلاء الموظفين صاروا على درجة عالية مـن          . المحكمة إلى المرحلة التالية في حياتهم المهنية      
ليين، إلا أن فرص استمرارهم في العمـل في         التخصص في مجال التحقيق والمقاضاة الجنائيين الدو      

لذا، قد يكون الانتقال إلى وظائف جديدة أو تغـيير مـسارهم الـوظيفي أمـرا                . هذا المجال ضئيلة  
وفي الفترة المـشمولة بهـذا التقريـر، التقـى المـدعي العـام بمـسؤولين في الأمـم المتحـدة إلى                      . معقدا

 مـن أجـل اسـتعراض فـرص العمـل المتاحـة             جانب مسؤولين آخرين يعملون في مجالات مـشابهة       
ويواصل المكتب أيضا دعـم المبـادرات الجاريـة لمـساعدة المـوظفين             . لموظفي المكتب في المستقبل   

  .في عملية الانتقال هذه، من قبيل تقديم المشورة الوظيفية وتوفير فرص التدرب
  

  التحضير للانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية  -باء   
اصل المكتـب العمـل بالتعـاون مـع المـسؤولين في قلـم المحكمـة للتحـضير لبـدء العمـل               يو  - ٨٦

وواصـل أيـضا حـواره التعـاوني        . بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين      
مع الزملاء في مكتب المدعي العام في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا لـضمان اتّبـاع نهـج يتـسم                

أبريـل  /وفي نيـسان . الية والاتساق في معالجة المسائل المتعلقة بآلية تصريف الأعمال المتبقيـة     بالفع
، سافر ممثلو المكتب إلى أروشا لمناقـشة مـسائل تتعلـق بآليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة،                    ٢٠١٢
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تعلقـة  من قبيل استقدام الموظفين، وتنفيذ استراتيجيتي الإنجاز الخاصتين بـالمحكمتين، والمـسائل الم            
. بحفظ السجلات، وكفالة النقل السلس لقضايا الاستئناف إلى آليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة               

وقــدم المكتــب الــدعم إلى الــزملاء في المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا في إعــداد المــواد المتعلقــة  
دم أيـضا  باستقدام الموظفين للعمل في إطـار آليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة، الـتي سـوف تُـستخ            
  .للتشجيع على اتّباع نهج موحد إزاء شؤون الموظفين في مكتبي الادعاء بفرعي الآلية

وفي الفترة المقبلة، سوف يواصل المكتب تكثيف تركيـزه علـى المـسائل المتعلقـة بالآليـة             - ٨٧
 لكفالة أن يكون فرع الآلية التابع للمحكمة الدولية ليوغوسـلافيا الـسابقة جـاهزا لبـدء أعمالـه                 

  .٢٠١٣يوليه / تموز١في 
  

  خاتمة  -سادسا  
ويمثــل بــدء . لقــد أثمــرت جهــود المكتــب الحثيثــة في ســبيل إنجــاز ولايتــه نتــائج ملموســة  - ٨٨

 تــذكرة هامــة بالإنجــازات الــتي  ٢٠١٢مــايو / أيــار١٦إجــراءات محاكمــة راتكــو ملاديــتش في  
ـــ    ــها المحكمــة علــى مــدى الــسنوات ال ــ.  الماضــية١٩حققت ــالتقرير وفي مطلــع الفت رة المــشمولة ب

ــتثناء قــضايا           ــة بالمحاكمــات، باس ــشطته المرتبط ــام جميــع أن ــدعي الع ــيُنجز مكتــب الم ــل، س المقب
وسوف يحوّل المكتب جهـوده تـدريجيا صـوب كفالـة التعامـل             . كراديتش وملاديتش وهاديتش  

  .يةبفعالية مع قضايا الاستئناف والإعداد للانتقال إلى فرع آلية تصريف الأعمال المتبق
. وكــان التعــاون اليــومي بــين مكتــب المــدعي العــام ودول يوغوســلافيا الــسابقة إيجابيــا   - ٨٩

وبتمكّن سلطات البوسنة والهرسك من اعتقال رادوفان ستانكوفيتش بعد فراره مـن سـجنه في               
، تكون قد أكدت، بصورة جـديرة بالترحيـب رغـم تـأخر هـذه الخطـوة،            ٢٠٠٧فوشا في عام    

وفي الفتــرة المــشمولة بــالتقرير . ساءلة عــن الفظــائع المرتبكــة في زمــن الحــربالتزامهــا بتفعيــل المــ
المقبل، يأمل مكتـب المـدعي العـام أن يـشهد إحـراز تقـدم أكـبر بكـثير في مـا تجريـه صـربيا مـن               
أعمال تحقيق ومقاضاة بشأن الأفـراد الـذين دعمـوا الهـاربين مـن المحكمـة، بمـن فـيهم ملاديـتش                      

أما المجـالات الأخـرى ذات الأولويـة، فتـشمل     . فارين من قبضة العدالةوهاديتش، عندما كانوا   
ــاون         ــز التع ــة بجــرائم الحــرب في البوســنة والهرســك، وتعزي ــة المتعلق ــذ الاســتراتيجية الوطني تنفي

ذلــك أنــه لا ســبيل إلى معالجــة مــواطن الــضعف  . الإقليمــي في المــسائل المتعلقــة بجــرائم الحــرب 
  .افية وتأمين الدعم السياسي من جميع الجهاتالحالية إلا بتخصيص موارد إض

والإنجاز النـاجح لولايـة المحكمـة مرهـون بنجـاح الانتقـال إلى مرحلـة مقاضـاة مـرتكبي             - ٩٠
ومـع أن المحكمـة شـرعت في محاسـبة          . جرائم الحرب في يوغوسلافيا السابقة في المحاكم الوطنيـة        
اك آلاف الجـرائم الخطـيرة الـتي لا يـزال       المسؤولين الرئيسيين عن ارتكاب تلك الجرائم، فإن هن ـ       
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وتؤكد تجربة المحكمة أنه لا بد من تكميل المحاكمات الجنائيـة الدوليـة             . يتعين محاكمة مرتكبيها  
وسيواصـل مكتـب المـدعي العـام في الأشـهر المقبلـة إعطـاء الأولويـة                 . بإجراءات قـضائية وطنيـة    

طنيــة بغيــة مــساعدتها فيمــا ينتظرهــا مــن لنقــل المعلومــات والخــبرات إلى الــسلطات القــضائية الو
  .أعمال هامة
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  الضمائم
  ]بالإنكليزية والفرنسية: الأصل[

  الضميمة الأولى
 

A. Persons convicted or acquitted, 16 November 2011 to 22 May 2012  

Name Former title Initial appearance Judgement 

None 
   

B. Persons convicted or acquitted of contempt, 16 November 2011 to 22 May 2012 

Name Former title Initial appearance Judgement 

Dragomir Pećanac 
Witness in Prosecutor v. Zdravko Tolimir, Case 
No. IT-05-88/2 

10 October 2011 

9 December 2011 

Sentenced to three 
months of 
imprisonment 

Jelena Rašić 
IT-98-32/1-R77.2 

Member of the Milan Lukić defence team 
22 September 

2010 

7 February 2012 

Sentenced to  
12 months of 
imprisonment 

Milan Tupajić 
Witness in Prosecutor v. Radovan Karadžić, 
Case No. IT-95-5/18 

16 December 

2011 

24 February 2012 

Sentenced to two 
months of 
imprisonment 
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  الضميمة الثانية
A. Persons on trial, 16 November 2011 to 22 May 2012 

Name Former title Initial appearance Start of trial 

Jadranko Prlić President, Croatian Community of Herceg-Bosna 

Bruno Stojić 
Head of Department of Defence, Croatian 
Republic of Herceg-Bosna 

Slobodan Praljak 
Assistant Minister of Defence, Croatian Republic 
of Herceg-Bosna 

Milivoj Petković 
Deputy Overall Commander, Croatian Defence 
Council 

Valentin Ćorić 
Chief of Military Police Administration, Croatian 
Defence Council 

Berislav Pušić 
Military Police Commanding Officer, Croatian 
Defence Council 

6 April 2004 
“Herceg-Bosna” 
trial commenced 
on 26 April 2006 

Vojislav Šešelj President, Serbian Radical Party 26 February 2003 
Trial commenced 
on 7 November 
2007 

Mićo Stanišić Minister, Internal Affairs, Republika Srpska 17 March 2005 

Stojan Župljanin 
Head or Commander of the Serb Operated 
Regional Security Services Centre, Banja Luka 21 June 2008 

Trial commenced 
on 14 September 
2009 

Jovica Stanišić 
Head, State Security Services, Republic of 
Serbia 12 June 2003 

Franko Simatović 
Commander, Special Operations Unit, State 
Security Services, Republic of Serbia 2 June 2003 

Trial commenced 
on 9 June 2009 

Radovan Karadžić President, Republika Srpska 31 July 2008 
Trial commenced 
on 26 October 
2009 

Zdravko Tolimir Assistant Commander for Intelligence and 
Security, Main Staff, Bosnian Serb Army 4 June 2007 

Trial commenced 
on 26 February 
2010 

Ramush Haradinaj 
Commander of the Kosovo Liberation Army in 
the Dukagjin area 

Idriz Balaj 
Commander of the Kosovo Liberation Army 
Black Eagles Special Unit 

Lahi Brahimaj 
Deputy Commander of the Kosovo Liberation 
Army Dukagjin Operative Staff 

14 March 2005 
Partial retrial 
commenced on 
18 August 2011 

Ratko Mladić 
Commander of the Main Staff of the Bosnian 
Serb Army 3 June 2011 

Trial commenced 
on 16 May 2012 

  
B. Persons accused and awaiting trial, 16 November 2011 to 22 May 2012 

Name Former title Date of indictment Initial appearance 

Goran Hadžić 
President, Serbian Autonomous District, 
Slavonia Baranja and Western Srem 

4 June 2004 25 July 2011 
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  الضميمة الثالثة
 

A. Arrivals, 16 November 2011 to 22 May 2012 

Name Former title Date of indictment Initial appearance 

None 
   

B. Remaining fugitives 

Name Former title Place of crime Date of indictment 

None 
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  الضميمة الرابعة
  

Appeals completed from 15 November 2011
a
  

(with date of filing and decision)  

Interlocutory From judgement 

International Criminal Tribunal for 
Rwanda 
1. Bagosora/Nsengiyumva — ICTR-98-41-A 
2. Ntawukulilyayo ICTR-05-82-A 
3. Ntabakuze ICTR-98-41A-A 
4. Kanyarukiga — ICTR-02-78-A 
5. Hategekimana — ICTR-00-55B-A 

13/03/09-14/12/11 
11/03/09-14/12/11 
11/03/09-08/05/12 
09/12/10-08/05/12 
16/03/11-08/05/12 

Other 

International Tribunal for the Former 
Yugoslavia 
1. D. Milošević — IT-98-29/1-A 
2. Orić — IT-03-69-A 
 

International Criminal Tribunal for 
Rwanda 
1. Uwinkindi ICTR-01-75-

AR11bis 
2. Uwinkindi ICTR-01-75-

AR11bis 

 
 
27/09/11-10/02/12 
27/09/11-10/02/12 

 
 
 

25/01/12-23/02/12 
17/04/12-19/04/12 

Referral 

International Criminal Tribunal for 
Rwanda 
1. Uwinkindi ICTR-01-75-AR11bis 

 
 

13/07/11-16/12/11 

Review 

International Tribunal for the Former 
Yugoslavia 
 
International Criminal Tribunal for 
Rwanda 
1. Niyitegeka ICTR-96-14-R 
2. Ndindabahizi ICTR-01-71-R 
3. Karera ICTR-01-74-R 

 
 

 
 

 
27/10/11-01/02/12 
31/01/11-02/02/12 
15/08/11-26/03/12 

Contempt 

International Tribunal for the Former 
Yugoslavia 
1. Prlić et al. IT-04-74-AR65.26 
2. Ex parte 
3. Prlić et al. IT-04-74-AR65.28 — Conf. 
4. Ex parte 
5. Ex parte 
6. Haradinaj et al bis. IT-04-84bis — AR65.3 
7. Haradinaj et al bis. IT-04-84bis — AR65.4 
8. Prlić et al. IT-04-74-AR65.31 
9. Prlić et al. IT-04-74-AR65.32 

 
International Criminal Tribunal for 
Rwanda 
1. Ngirabatware ICTR-99-54-AR73C 
2. Nzabonimana ICTR-98-44D-AR91 

 

 
 

 

25/11/11-15/12/11 
30/11/11-20/12/11 
01/12/11-20/12/11 
01/12/11-20/12/11 
02/12/11-20/12/11 
13/12/11-22/12/11 
13/12/11-22/12/11 
07/03/12-23/04/12 
14/03/12-16/05/12 

 
 
 

21/09/11-20/02/12 
12/12/11-27/04/12 

 

  

 
 a Total number of appeals completed from 15 November 2011: 24. 
 

  Interlocutory appeals: 11 
  Appeals from judgement: 5 
  Other: 4 
  Referral: 1 
  Review: 3 
  Contempt: 0 
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  الضميمة الخامسة
  

Appeals pending as at 22 May 2012
a 

(with date of filing)  

Interlocutory From judgement 

International Tribunal for the Former 
Yugoslavia 

1. Šainović et al. IT-05-87-A 
2. Lukić & Lukić IT-98-32/1-A 
3. Popović et al. IT-05-88-A 
4. Đorđević IT-05-87/1-A 
5. Gotovina & Markač IT-06-90-A 
6. Perišić IT-04-81-A 

 
International Criminal Tribunal for Rwanda 

1. Gatete ICTR-00-61-A 
2. Military II ICTR-00-56-A 
3. Butare ICTR-98-42-A 
4. Mugenzi & Mugiraneza ICTR-99-50-A 
5. Ndahimana ICTR-01-68-A 
6. Karemera & Ngirumpatse ICTR-98-44-A 
 

 
 

09/03/09 
21/07/09 
18/06/10 
04/03/11 
16/05/11 
13/09/11 

 
 

03/05/11 
20/07/11 
01/09/11 
21/11/11 
17/02/12 
05/03/12 

Other appeals 

1. Nahimana ICTR-99-52B-R 30/03/12 

Referral 

  

Review 

International Criminal Tribunal for Rwanda 
1. Kajelijeli ICTR-98-44A-R 
2. Muvunyi ICTR-00-55A-R 

 
15/06/11 
21/03/12 

Contempt 

International Tribunal for the Former 
Yugoslavia 

1. Prlić et al. IT-04-74-AR65.33 
2. Prlić et al. IT-04-74-AR65.34 
3. Prlić et al. IT-04-74-AR65.35 
 
 
 

 
 
15/03/12 
15/03/12 
21/03/12 

 
 
 
 

International Tribunal for the Former 
Yugoslavia 

1. Šešelj IT-03-67-R77.3-A 
2. Rašić IT-98-32/1-R77.2-A 

 
 

14/11/11 
12/03/12 

 

 a Total number of appeals pending as at 22 May 2012: 20. 
 

  Interlocutory appeals: 3 
  Appeals from judgement: 12 
  Other: 1 
  Referral: 0 
  Review: 2 
  Contempt: 2 
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  الضميمة السادسة
  

Decision and orders rendered from 15 November 2011a 

(with date of disposition) 

International Criminal Tribunal for Rwanda 
1. 17/11 – Hategekimana 
2. 17/11 – Butare 
3. 18/11 – Kanyarukiga 
4. 21/11 – Butare 
5. 22/11 – Ndindabahizi 
6. 22/11 – Karera 
7. 28/11 – Hategekimana 
8. 30/11 – Military II 
9. 30/11 – Military II 
10. 30/11 – Mugenzi & Mugiraneza  
11. 30/11 – Mugenzi & Mugiraneza  
12. 07/12 – Hategekimana 
13. 08/12 – Hategekimana 
14. 09/12 – Kanyarukiga 
15. 16/12 – Nzabonimana 
16. 10/01 – Karemera & Ngirumpatse 
17. 19/01 – Military II 
18. 20/01 – Military II 
19. 26/01 – Uwinkindi 
20. 26/01 – Mugenzi & Mugiraneza  
21. 27/01 – Karemera & Ngirumpatse 
22. 27/01 – Karemera & Ngirumpatse 
23. 08/02 – Hategekimana 
24. 08/02 – Butare 
25. 15/02 – Kajelijeli 
26. 20/02 – Hategekimana 
27. 20/02 – Butare 
28. 22/02 – Butare 
29. 22/02 – Ndahimana  
30. 23/02 – Karemera & Ngirumpatse 
31. 23/02 – Ndahimana  
32. 28/02 – Ndahimana  
33. 29/02 – Ntabakuze  
34. 01/03 – Butare 
35. 02/03 – Hategekimana 
36. 02/03 – Hategekimana 
37. 07/03 – Military II 
38. 08/03 – Military II 
39. 08/03 – Karemera & Ngirumpatse 
40. 13/03 – Kanyarukiga 
41. 22/03 – Muvunyi 
42. 20/03 – Military II 
43. 22/03 – Military II 
44. 22/03 – Mugenzi & Mugiraneza  
45. 27/03 – Ndahimana 
46. 03/04 – Gatete 
47. 16/04 – Mugenzi & Mugiraneza  
48. 25/04 – Mugenzi & Mugiraneza  
49. 25/04 – Karemera & Ngirumpatse 
50. 01/05 – Mugenzi & Mugiraneza  
51. 10/05 – Mugenzi & Mugiraneza  
52. 17/05 – Military II 
53. 17/05 – Butare 
54. 21/05 – Karemera & Ngirumpatse 
 

International Tribunal for the Former Yugoslavia 
55. 15/11 – Gotovina & Markač – Conf. 
56. 15/11 – Šešelj 
57. 16/11 – Gotovina & Markač – Conf. 
58. 16/11 – Hartmann 
59. 17/11 – Gotovina & Markač – Conf. 
60. 17/11 – Gotovina & Markač 
61. 22/11 – Lukić and Lukić – Conf. 
62. 23/11 – Popović et al. – Conf. 
63. 23/11 – Popović et al. 
64. 24/11 – Orić – Conf. 
65. 24/11 – Milošević – Conf. 
66. 24/11 – Perišić 
67. 28/11 – Prlić et al. 
68. 29/11 – Đorđević 
69. 30/11 – Šainović et al. 
70. 02/12 – Ex Parte 
71. 02/12 – Prlić et al. – Conf. 
72. 02/12 – Ex Parte 
73. 05/12 – Ex Parte 
74. 05/12 – Lukić and Lukić 
75. 12/12 – Lukić and Lukić – Conf. 
76. 12/12 – Gotovina & Markač – Conf. 
77. 15/12 – Šainović et al. – Conf. 
78. 15/12 – Prlić et al. 
79. 16/12 – Rašić 
80. 20/12 – Prlić et al. – Conf. 
81. 22/12 – Haradinaj et al. 
82. 22/12 – Haradinaj et al. 
83. 03/01 – Popović et al. 
84. 06/01 – Gotovina & Markač 
85. 09/01 – Popović et al. 
86. 11/01 – Popović et al. 
87. 11/01 – Šešelj 
88. 13/01 – Perišić – Conf. 
89. 17/01 – Popović et al. – Conf. 
90. 17/01 – Lukić and Lukić – Conf. 
91. 17/01 – Rašić – Conf. 
92. 20/01 – Đorđević – Conf. 
93. 23/01 – Popović et al. 
94. 30/01 – Perišić 
95. 03/02 – Popović et al. 
96. 06/02 – Perišić 
97. 07/02 – Popović et al. 
98. 07/02 – Šešelj 
99. 08/02 – Gotovina & Markač 
100. 08/02 – Perišić – Conf. 
101. 10/02 – Gotovina & Markač – Conf. 
102. 14/02 – Gotovina & Markač 
103. 15/02 – Perišić – Conf. 
104. 15/02 – Popović et al. 
105. 20/02 – Perišić – Conf. 
106. 22/02 – Popović et al. 
107. 02/03 – Popović et al. 
108. 06/03 – Perišić 
109. 06/03 – Šešelj – Conf. 
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 110. 06/03 – Šešelj 
111. 07/03 – Perišić 
112. 07/03 – Prlić et al. 
113. 07/03 – Popović et al. 
114. 07/03 – Đorđević 
115. 09/03 – Šešelj 
116. 09/03 – Prlić et al. 
117. 13/03 – Prlić et al. 
118. 14/03 – Rašić 
119. 15/03 – Šešelj 
120. 15/03 – Prlić et al. 
121. 16/03 – Prlić et al. 
122. 16/03 – Prlić et al. 
123. 15/03 – Popović et al. 
124. 20/03 – Perišić – Conf. 
125. 22/03 – Prlić et al. 
126. 27/03 – Gotovina & Markač – Conf. 
127. 28/03 – Popović et al. 
128. 29/03 – Šainović et al. 
129. 29/03 – Đorđević 
130. 29/03 – Popović et al. – Conf. 
131. 30/03 – Šainović et al. 
132. 03/04 – Popović et al. – Conf. 
133. 03/04 – Gotovina & Markač  
134. 04/04 – Perišić – Conf. 
135. 04/04 – Rašić 
136. 05/04 – Popović et al. 
137. 10/04 – Popović et al. 
138. 17/04 – Popović et al. – Conf. 
139. 23/04 – Prlić et al. 
140. 23/04 – Šešelj 
141. 24/04 – Gotovina & Markač  
142. 01/05 – Popović et al. – Conf. 
143. 01/05 – Gotovina & Markač – Conf. 
144. 02/05 – Popović et al.  
145. 02/05 – Lukić and Lukić 
146. 04/05 – Gotovina & Markač – Conf. 
147. 07/05 – Gotovina & Markač – Conf. 
148. 09/05 – Gotovina & Markač – Conf. 
149. 09/05 – Gotovina & Markač – Conf. 
150. 10/05 – Popović et al.  
151. 11/05 – Lukić and Lukić 
152. 16/05 – Perišić – Conf. 
153. 20/05 – Perišić – Conf. 
154. 21/05 – Gotovina & Markač 
 

 
 

 a Total number of decisions and orders rendered: 154. 
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  Trial schedule of the Tribunal 
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Prlić/Stojić/Praljak/Petković/Ćorić/Pušić (79 mths)
Judges Antonetti, Prandler, Trechsel, Mindua(R) trial began May 2006
Šešelj (65 mths)
Judges Antonetti, Harhoff, Lattanzi trial began Nov 2007
Stanišić/Simatović  (43 mths)
Judges Orie, Picard, Gwaunza  trial began June 2009
M. Stanišić/Župljanin (40 mths)
Judges Hall, Delvoie, Harhoff trial began Sep 2009
Karadžić (62 mths) 
Judges Kwon, Morrison, Baird, Lattanzi(R) trial began Nov 2009

Tolimir (32 mths)
Judges Flügge, Mindua, Nyambe

Haradinaj et al. (16 mths)
Judges Moloto, Hall, Delvoie

Mladić *
Judges Orie, Flügge, Moloto

Hadžić *
Judges Delvoie, Hall, Mindua

Contempt proceedings (indictment or order in lieu of indictment filed):

1. IT-03-67-R77.4 Vojislav Šešelj, order in lieu of indictment issued on 9 May 2011 Key: pre-trial
Judges Kwon, Hall, Morrison ongoing

adjournment
re-trial
* length to be determined/anticipated to exceed 2012-13 biennium 

as of 22 May 2012

→
→
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  Appeal schedule of the Tribunal   
 

Contempt proceedings on appeal:

1. IT-03-67-R77.3-A Vojislav Šešelj, notice of appeal filed on 13 Nov 2011
Judge Ramaroson (Presiding / Pre-Appeal Judge)

2. IT-98-32/1-R77.2-A Prosecutor, notice of appeal filed on 12 Mar 2011,
 Jelena Rasi}, notice of appeal filed on 19 Mar 2011
Judge Khan (Presiding / Pre-Appeal Judge)

Key:

(including time for filing Notice of Appeal)

Extension due to TC Judgement translation (only for the self-represented accused who do not speak English and for French benches)
* Prli}: TC Judgement into English, 10 months - solutions being implemented to reduce the total post-judgement translation period to a minimum
** [e{elj: TC Judgement into BCS and English, 5 months 
*** Tolimir: TC Judgement translation into BCS, 5 months 

Translation

Briefing
Preparatory Document

 Hearing
Judgement Drafting

 based on 22 May 2012 trial schedule       
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(5) ŠAINOVIĆ et al. 
Judge Liu, Presiding Judge

(2) LUKIĆ & LUKIĆ 
Judge Güney, Presiding Judge

(6) POPOVIĆ et al.
Judge Robinson, Presiding Judge

(1) ÐORÐEVIĆ 
Judge Agius, Presiding Judge

(2) GOTOVINA & MARKAČ
Judge Meron, Presiding Judge

(1) PERIŠIĆ
Judge Meron, Presiding Judge

* (6) PRLI] et al.

(3) HARADINAJ et al. 

** (1) ŠEŠELJ

*** (1) TOLIMIR

(2) STANIŠIĆ & SIMATOVIĆ

(2) STANIŠIĆ & ŽUPLJANIN
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  Appeal schedule of the International Criminal Tribunal for Rwanda 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

ICTR Appeals Schedule: 09/05/2012

Based on redeployment of Judges and posts. 
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1 Gatete (2 appellants)  

2 Ndindiliyimana et al/ Military II (5 appellants)

3 Nyiramasuhuko et al/Butare (7 appellants)

4 Mugenzi & Mugiraneza (2 appellants)

5 Ndahimana (2 appellants)

6 Karemera & Ngirumpatse (3 appellants)

7 Nzabonimana

8 Nizeyimana

translation briefing/prep doc hearing judgement drafting


	رسالة مؤرخة 23 أيار/مايو 2011 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من رئيس المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 1991
	يسرني أن أحيل إليكم طيه التقييمين اللذين أعدّهما رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة (انظر المرفق الأول) ومدعيها العام (انظر المرفق الثاني)، عملا بالفقرة 6 من قرار مجلس الأمن 1534 (2004).
	وأرجو ممتنا تعميم هذين التقييمين على أعضاء مجلس الأمن.
	(توقيع) تيودور ميرونالرئيس
	المرفق الأول
	[الأصل: بالانكليزية والفرنسية]
	تقييم وتقرير القاضي تيودور ميرون، رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، المقدمان إلى مجلس الأمن عملا بالفقرة 6 من قرار مجلس الأمن 1534 (2004)، عن الفترة من 15 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 إلى 22 أيار/مايو 2012
	المحتويات
	الصفحة
	أولا - مقدمة 
	3
	ثانيا - التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز 
	4
	ألف - الإجراءات التمهيدية للمحاكمة 
	5
	بــاء - إجراءات المحاكمة 
	6
	جيم - الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة 
	10
	دال - إجراءات الاستئناف 
	11
	هاء - قرارات السماح بالاطلاع على معلومات سرية 
	14
	ثالثاً - استبقاء الموظفين 
	15
	رابعاً - إحالة القضايا 
	15
	خامسا - التوعية 
	16
	سادسا - الضحايا والشهود 
	18
	سابعا - تعاون الدول مع المحكمة 
	19
	ثامنا - آلية تصريف الأعمال المتبقية 
	19
	تاسعا - إرث المحكمة وبناء القدرات 
	24
	عاشرا - خاتمة 
	25
	حادي عشر - الضمائم 
	50
	1 - يقدَّم هذا التقرير عملاً بأحكام قرار مجلس الأمن 1534 (2004)، الذي اتخذ في 26 آذار/مارس 2004، والذي طلب المجلس في الفقرة 6 منه إلى المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة أن تقدم إلى المجلس، في موعد غايته 31 أيار/مايو 2004 وكل ستة أشهر بعد ذلك، تقييمات يُعدها رئيس المحكمة ومدعيها العام تحدد بالتفصيل التقدم المحرز نحو تحقيق استراتيجية الإنجاز للمحكمة، وتوضح التدابير التي اتخذت لتنفيذ استراتيجية الإنجاز والتدابير التي لا يزال يتعين اتخاذها، بما في ذلك إحالة القضايا المتهم فيها مسؤولون من الرتب المتوسطة والدنيا إلى الهيئات القضائية الوطنية المختصة().
	2 - ويتضمن هذا التقرير أيضا موجزا للتدابير التي تتخذها المحكمة لكفالة سلاسة الانتقال إلى العمل بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين.
	أولا - مقدمة
	3 - في ختام الفترة المشمولة بالتقرير، كان هناك شخص واحد يستعد للمحاكمة بعد أن أصدرت المحكمة بحقه لائحة اتهام، و 17 شخصا قيد المحاكمة، و 17 شخصا في طور الاستئناف. وبعد إلقاء القبض على راتكو ملاديتش وغوران هاديتش، لم يعد هناك أي هارب من العدالة. وقد أكملت المحكمة حتى الآن إجراءاتها بحق 126 شخصا من أصل 161 شخصا كانت قد أصدرت بحقهم لوائح اتهام. وهي تتوقع اختتام جميع المحاكمات خلال عام 2012، عدا محاكمات ملاديتش، وهاديتش، ورادوفان كراديتش، الذين جرى اعتقالهم بعد مرور وقت طويل على اعتقال المتهمين الآخرين.
	4 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أجرت المحكمة ثماني محاكمات في قاعاتها الثلاث، وعجلت من الوتيرة العامة لسير الإجراءات عن طريق تكليف القضاة والموظفين بالعمل في أكثر من قضية واحدة في الوقت نفسه. وصدر حكمان ابتدائيان بشأن انتهاك حرمة المحكمة.
	5 - ويُنتظر حاليا البتّ في دعاوى استئناف ستة أحكام ابتدائية أمام دائرة الاستئناف. وما زال قضاة دائرة الاستئناف أيضا منهمكين على نحو تام في النظر في دعاوى الاستئناف المقدمة من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، حيث أصدروا فيها خمسة أحكام واستمعوا إلى مرافعات شفوية في قضية إضافية واحدة خلال الفترة المشمولة بالتقرير.
	6 - واتخذت المحكمة جميع التدابير الممكنة للتعجيل بالمحاكمات، دون التضحية بإجراءات المحاكمة وفق الأصول القانونية. وكثفت الجهود من أجل تبسيط الإجراءات، وطبقت مجموعة متنوعة من الإصلاحات لتحسين وتيرة عملها. غير أن المحاكمات ودعاوى الاستئناف التي تباشرها المحكمة لا تزال تتأثر بنقص الموظفين، وفقدان موظفين من ذوي الخبرة العالية. ومن شأن هذه التحديات أن تؤخر مواعيد إنجاز المحاكمات المبينة في هذا التقرير.
	7 - وقامت المحكمة بنقل جميع المتهمين من الرتب الدنيا والمتوسطة من جدول دعاواها لمحاكمتهم في هيئات قضائية وطنية وفقا لقرار مجلس الأمن 1503 (2003). وواصل المدعي العام، بمساعدةٍ من منظمة الأمن والتعاون في أوروبا، رصد التقدم المحرز في الدعوى الوحيدة المتبقية التي لم تكتمل فيها بعد الإجراءات القضائية الوطنية.
	8 - وقامت المحكمة بطائفة متنوعة من المبادرات الرامية إلى توفير المساعدة والدعم للضحايا، واضطلعت بعدد من المشاريع المتعلقة بإرث المحكمة وبناء القدرات. وكثَّف برنامج التوعية جهوده لزيادة تقريب المحكمة من المجتمعات المحلية في يوغوسلافيا السابقة. وعملت المحكمة أيضا دون كلل لكفالة سلاسة الانتقال للعمل بآلية تصريف الأعمال المتبقية.
	ثانيا - التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز
	9 - قامت المحكمة، سعيًا إلى تذليل التحديات العديدة التي اكتنفت الفترة المشمولة بالتقرير، بتطبيق مجموعة متنوعة من الإصلاحات من أجل تحسين سير العمل بمختلف دوائر المحكمة، بما في ذلك تعزيز تشكيلة الموظفين ضمن أفرقة الصياغة وكفالة السرعة في الأداء. وشملت الإصلاحات ما يلي: التبكير بصياغة الأحكام؛ وإلحاق المترجمين بأفرقة الصياغة حسب الاقتضاء؛ وتسريع وتيرة ترجمة مذكرات المحاكمات.
	10 - وقام رئيس المحكمة أيضا بتيسير اعتماد ثلاثة تدابير واسعة النطاق لتعزيز النجاعة في الاضطلاع بالإجراءات القضائية. وقام على وجه التحديد بما يلي:
	(أ) لاحظ الرئيس أنه في دعاوى المدعي العام ضد يدرانكو برليتش وآخرين، والمدعي العام ضد فوييسلاف شيشيلي، والمدعي العام ضد زدرافكو توليمير، قد يتسبب التأخر في ترجمة الأحكام الابتدائية في حدوث تأخير كبير في جميع دعاوى الاستئناف. لذلك، أوعز إلى قلم المحكمة بالعمل على تقليص الوقت المتوقع لإنجاز الترجمة بمعدل النصف. وبفضل إعادة نشر الموارد على صعيد المؤسسة وإدخال تنقيحات في أولويات الوحدة، يبدو أن هذا الهدف صار في المتناول.
	(ب) قام الرئيس، بموافقة مجلس الأمن والأمين العام، بتفسير الأنظمة المنطبقة على أنها تسمح بانتداب قضاة مخصصين لمباشرة دعاوى انتهاك حرمة المحكمة غير المتفرعة عن الإجراءات التي عُيّن القضاة لأجلها. فسيتيح ذلك مزيدا من الإنصاف في توزيع عبء العمل بين القضاة، الأمر الذي سيعجّل وتيرة تصريف دعاوى انتهاك حرمة المحكمة والدعاوى الموضوعية على السواء.
	(ج) حصل الرئيس على تنازل من إدارة الشؤون الإدارية التابعة للأمانة العامة للأمم المتحدة يقضي بتخويله التعاقد مباشرة مع متدربين مؤهلين، دون الانتظار لفترة ستة أشهر بعد إنهاء تدريبهم. وسيتيح هذا الإصلاح للأفرقة القانونية التي تعاني من تناقص عدد الموظفين أن تتعاقد مباشرة مع أشخاص لديهم دراية فعلية بالأنماط المعقدة لوقائع المحاكمات الابتدائية أو حالات الاستئناف المحددة.
	11 - ولزيادة توضيح الخطوات التي اتخذتها الدوائر لضمان سرعة الإجراءات ونزاهتها في الآن نفسه، ترد أدناه موجزات للدعاوى المعروضة على المحكمة حاليا. وحيثما جرى تنقيح التوقعات بصدور الأحكام التي تم الإبلاغ عنها سابقا، تم تبيان العوامل غير المنظورة التي أدت إلى ذلك التنقيح. 
	ألف - الإجراءات التمهيدية للمحاكمة
	12 - كان من المرتقب بدء النظر في قضية المدعي العام ضد غوران هاديتش في كانون الثاني/يناير 2013، غير أنه تقرر الآن الشروع في المحاكمة في 16 تشرين الأول/أكتوبر 2012، أي قبل الموعد المتوقع سابقا بزهاء ثلاثة أشهر. فقد تقدمت الأعمال التحضيرية للمحاكمة بوتيرة أسرع مما كان متوقعا بفضل كفاءة الممارسات المعتمدة في أساليب العمل وموافقة القضاة على إعطاء الأولوية في أعمالهم لهذه القضية. وقد جرى اعتقال المتهم في 20 تموز/يوليه 2011، ونُقل إلى مقر المحكمة في 22 تموز/يوليه 2011. ووجهت له 14 تهمة بارتكاب جرائم ضد الإنسانية وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها.
	باء - إجراءات المحاكمة
	13 - في قضية المدعي العام ضد راتكو ملاديتش، وُجه للمتهم 11 تهمة بارتكاب جرائم الإبادة البشرية، وجرائم ضد الإنسانية، وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها. وكان من المقرر سابقا الشروع في المحاكمة في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، غير أنه نظرا إلى إحراز تقدم كبير في الإجراءات، بدأ الاستماع إلى المرافعات في 16 أيار/مايو 2012، أي قبل الموعد المتوقع سابقا بنحو ستة أشهر. وتقدمت الأعمال التحضيرية للمحاكمة بوتيرة أسرع مما كان متوقعا نتيجة لشدة تركيز الدائرة على عنصر الكفاءة خلال المرحلة التمهيدية للمحاكمة. وشملت هذه الجهود عقد اجتماعات شهرية مع الأطراف وفقا للمادة 65 مكررا ثانيا، برئاسة قاضي المحاكمة التمهيدية، واجتماعات شهرية لاستعراض الحالة. وعقب المرافعة الافتتاحية للمدعي العام، أرجئت الدعوى لتمكين الدائرة الابتدائية من النظر في الأثر المترتب على إخلال هيئة الادعاء بالتزاماتها بالكشف عن معلومات.
	14 - وفي قضية المدعي العام ضد يوفيكا ستانيشيتش وفرانكو سيماتوفيتش، وُجهت للمتهَمَيْن خمس تهم بارتكاب جرائم ضد الإنسانية وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها. وقد تم تنقيح الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، وبات من المرتقب الآن صدور الحكم الابتدائي في كانون الأول/ديسمبر 2012، أي بعد شهر من التاريخ المتوقع.
	15 - ويعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي أساسا إلى وفاة محامي دفاع سيماتوفيتش التي جرى الإبلاغ عنها سابقا، والقيام من ثم بتشكيل فريق دفاع جديد. ورفضت دائرة الابتدائية الطلبات الأولية بالتأجيل لفترة طويلة، وتعهدت عوضا عن ذلك بمنح التأجيل لفترات قصيرة حسبما تقتضيه عدالة الإجراءات. فالتمس دفاع سيماتوفيتش تأجيل الدعوى لمدة شهرين، ومنحته الدائرة الابتدائية تأجيلا لمدة شهر واحد، ونتيجة لذلك، تأخر إنجاز الدعوى عن الموعد المقدر بنفس المدة الزمنية. وإضافة إلى ذلك، تأثر الجدول الزمني للقضية بسبب الشواغل الصحية لسيماتوفيتش، وكذلك تزامن المهام المسندة لرئيس جلسة المحاكمة وبعض الموظفين القانونيين الذين يعملون في محاكمة أخرى.
	16 - وفي قضية المدعي العام ضد يدرانكو برليتش وآخرين، وجهت للمتهمين الستة 26 تهمة بارتكاب جرائم ضد الإنسانية وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها، وقعت في 70 موقع جريمة. وقد تم تنقيح الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، ومن المتوقع أن يصدر الحكم الابتدائي في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، أي بعد التاريخ المتوقع سابقا بخمسة أشهر.
	17 - ويقوم القضاة وفريق الدعم القانوني في الوقت الراهن باتخاذ مجموعة من التدابير المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي؛ وتشمل هذه التدابير إلحاق مترجم تحريري بفريق الدعم القانوني لتعجيل وتيرة الترجمات المتصلة بالقضية. ويعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي إلى عبء العمل الملقى على عاتق القضاة والتحديات المرتبطة بتناقص عدد الموظفين التي سلِّط الضوءُ عليها في تقارير سابقة. ويعمل رئيس القضاة جان - كلود أنطونتي أيضا رئيسا للقضاة في قضية شيشيلي، ويشارك القاضي أنطوان كيسيا - مبي مندوا في هيئة القضاة في قضيتي توليمير وهاديتش، ويعمل القاضي ستيفان ترشسل أيضا رئيسا للقضاة في محاكمة تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة. وإضافة إلى ذلك، كان تناقص عدد الموظفين حادا بوجه خاص في هذه القضية. فمنذ بدء المحاكمة، كلف بالعمل في هذه القضية أربعة موظفين مختلفين من كبار الموظفين القانونيين برتبة ف-5، وذلك بصورة متعاقبة، وموظفان قانونيان مختلفان برتبة ف-4، وثلاثة موظفين قانونين مختلفين برتبة ف-3. ويقود فريقَ الدعم القانوني في الوقت الحالي موظفٌ قانوني برتبة ف-5، وهو مكلف بمحاكمتين. وإضافة إلى ذلك، استقال موظف قانوني برتبة ف-2 كان يعمل ضمن الفريق المكلف بقضية برليتش وآخرين، لمدة أربع سنوات تقريبا، وذلك في فترة مبكرة من شهر آذار/مارس 2012، واستُعيض عنه بموظف قانوني برتبة ف-2، معين حديثا ولا يزال في طور الإحاطة بعناصر سجل المحاكمة.
	18 - وفي قضية المدعي العام ضد فويسلاف شيشيلي، وُجهت تسع تهم إلى المتهم الذي يتولى الدفاع عن نفسه، تتعلق بجرائم ضد الإنسانية وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها. وقد عُدِّل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، ويتوقع الآن أن يصدر الحكم الابتدائي في آذار/مارس 2013، أي بعد ستة أشهر من التاريخ الذي كان متوقعا سابقا.
	19 - ويقوم القضاة وفريق الدعم القانوني في الوقت الراهن باتخاذ مجموعة من التدابير المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي؛ وتشمل هذه التدابير اتخاذ ترتيبات خاصة للتعجيل بترجمة مذكرات المحاكمات، والنظر في إلحاق مترجم بفريق الدعم القانوني. ويعزى التأخر في صدور الحكم الابتدائي إلى عبء العمل الملقى على عاتق القضاة، ونقص عدد الموظفين، والتحديات المتصلة بتناقص عدد الموظفين، التي جرت مناقشتها في تقارير سابقة. ويعمل رئيس القضاة جان - كلود أنطونتي أيضا رئيسا للقضاة في محاكمة برليتش وآخرين، ويشارك القاضي فريدريك هارهوف في هيئة القضاة في قضية المدعي العام ضد ستانيشيتش وجوبليانين، وتعمل القاضية فلافيا لاتانتزي قاضية احتياطية في قضية المدعي العام ضد كاراديتش. وإضافة إلى ذلك، فحتى أيار/مايو 2011، كان عدد الموظفين القانونيين المكلفين بالعمل في القضية ثلاثة موظفين فقط، مقارنة بستة موظفين في بداية القضية. ويتألف فريق الدعم القانوني في الوقت الراهن من موظف قانوني برتبة ف-3، وأربعة موظفين قانونيين برتبة ف-2، وخبير استشاري، وموظف قانوني برتبة ف-5، مكلف في الوقت الراهن بالعمل في محاكمتين. وكان معدل دوران الموظفين في هذه القضية مرتفعا، وكان الموظف الذي قضى أطول فترة عمل في هذه القضية قد كلف بالقضية في عام 2010 فقط. ويتعين أن يلم الموظفون الجدد المكلفون بالعمل في القضية بسجل المحاكمة، وهو ما يؤثر في الوقت اللازم للتحضير للحكم الابتدائي. وإضافة إلى ذلك، فقد تأثر الجدول الزمني للقضية بالشواغل الصحية الأخيرة لشيشيلي.
	20 - وفي قضية المدعي العام ضد ميتشو ستانيشيتش وستويان جوبليانين، وُجهت إلى المتهمين 10 تهم بارتكاب جرائم ضد الإنسانية وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها. وعلى الرغم من وجود تحديات كبيرة، بما في ذلك استقالة الموظف القانوني الأقدم المكلف بالعمل في هذه القضية، لا يزال الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة دون تغيير ويتوقع أن يصدر الحكم الابتدائي في كانون الأول/ديسمبر 2012. وسيُستمع إلى المرافعات النهائية في الفترة من 29 أيار/مايو إلى 1 حزيران/يونيه 2012.
	21 - وفي قضية المدعي العام ضد رادوفان كاراديتش، وُجهت إلى المتهم، الذي يتولى الدفاع عن نفسه، إحدى عشرة تهمة بارتكاب أعمال إبادة جماعية وجرائم ضد الإنسانية، وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها. وعُدِّل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة ويتوقع الآن أن يصدر الحكم الابتدائي في كانون الأول/ديسمبر 2014، بعد خمسة أشهر من التاريخ الذي كان متوقعا سابقا.
	22 - وطوال مرافعة الادعاء العام، اتخذت الدائرة مجموعة من التدابير المختلفة للتعجيل بسير الدعوى. وتشمل هذه التدابير التركيز المستمر على كفالة الالتزام بالمواعيد التي قررتها الدائرة لاستجواب الشهود. ويعزى إرجاء الموعد المتوقع لصدور الحكم الابتدائي إلى اتساع نطاق القضية وحجم الأدلة المقبولة أثناء مرافعة الادعاء العام، والفترة الممتدة التي تلت ذلك والتي منحت لكاراديتش لإعداد مرافعة الدفاع الخاصة به.
	23 - وتواجه الدائرة الابتدائية منذ بدء الدعوى عبء عمل كبير، حيث ورد إليها نحو 690 التماسا وأصدرت 500 قرار مكتوب. وقُبل أكثر من 628 6 مستندا ضمن الأدلة، واستمع إلى 180 شاهدا طلبهم الادعاء العام، وجرى قبول النظر قضائيا في نحو 300 2 واقعة. وإضافة إلى ذلك، فرغم أن المادة 92 مكررا ثانيا تشكل تدبيرا موفرا للوقت داخل المحكمة، حيث تقدم من خلاله أدلة خطية بدلا عن الشهادة الشفوية، فإنه يجب على الدائرة تحليل الأدلة المكتوبة، التي تتكون في بعض الحالات من مئات الصفحات، وقد تزيد من الوقت المطلوب لإعداد الحكم. ونظرا للطابع الضخم للغاية للأدلة الخطية، يلزم في كثير من الأحيان منح كاراديتش وقتا لاستجواب كل شاهد من الشهود أطول بكثير من الوقت الذي يستغرقه الادعاء العام في استجوابه الرئيسي.
	24 - وبالنظر جزئيا إلى الزيادة غير المتوقعة في حجم الأدلة المقدمة من الادعاء العام، الذي أدلى آخر شهوده بشهادته في أيار/مايو 2012، منحت الدائرة كاراديتش وقتا أطول من المتوقع لإعداد مرافعة الدفاع الخاصة به. وإضافة إلى ذلك، فإن عدد الموظفين القانونيين المكلفين بالعمل في قضية كاراديتش محدود. وسيظل هذا القيد المتعلق بعدد الموظفين يؤثر في الوقت اللازم لمعالجة الالتماسات الجارية والمسائل العملية الناشئة أثناء سير المحاكمة، وكذلك لإجراء تحليل الأدلة اللازم لإعداد الحكم الابتدائي.
	25-  وفي قضية المدعي العام ضد زدرافكو توليمير، وُجهت إلى المتهم، الذي يتولى الدفاع عن نفسه، ثماني تهم بارتكاب أعمال إبادة جماعية وجرائم ضد الإنسانية، وانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها. وعُدِّل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة ويتوقع الآن أن يصدر الحكم الابتدائي في كانون الأول/ديسمبر 2012، أي بعد شهرين من التاريخ الذي كان متوقعا سابقا.
	26 - ويقوم القضاة وفريق الدعم القانوني باتخاذ مجموعة من التدابير المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي؛ وتشمل هذه التدابير اتخاذ ترتيبات خاصة للإسراع في ترجمة مذكرات المحاكمة. ويعزى التأخر في صدور الحكم الابتدائي إلى ثلاثة عوامل لم تكن منظورة فيما سبق. فأولا، كان هناك تأجيل لفترة أسبوعين في بداية مرافعة الدفاع بناء على طلب الدفاع. وثانيا، تطلبت الدعوى المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمة المرفوعة ضد دراغومير بيشانك، والتي نظرتها الدائرة المختصة بنظر قضية توليمير، استخداما مكثفا للموظفين، وإيلاء مستوى رفيع من الاهتمام من جانب القضاة والموظفين القانونيين في الفترة بين تشرين الأول/أكتوبر وكانون الأول/ديسمبر 2011. وقد أدى ذلك إلى خفض مقدار الوقت المتاح للعمل في قضية توليمير. وثالثا، فمع استمرار الإعداد لصدور الحكم الابتدائي، كان حجم العمل اللازم أكبر من المتوقع.
	27 - وتمثل قضية المدعي العام ضد راموش هاراديناي وآخرين أول إعادة محاكمة في المحكمة وتتعلق بست تهم بانتهاكات لقوانين الحرب أو أعرافها يدعى ارتكابها من قبل المتهمين الثلاثة. وعُدِّل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة ويتوقع الآن أن يصدر الحكم الابتدائي في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، أي بعد ستة أشهر من التاريخ الذي كان متوقعا سابقا.
	28 - واتخذ القضاة وفريق الدعم القانوني مجموعة من التدابير المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي؛ وتشمل قبول أدلة خطية من عدد كبير من الشهود، وهو ما عجل بسير الدعوى. وعلى الرغم من هذه الجهود، فإن سبب تأخر صدور الحكم الابتدائي هو تأخر اختتام مرافعة الادعاء العام وعبء العمل الملقى على عاتق القضاة. وقد تأخرت مرافعة الادعاء العام لأكثر من شهرين بسبب الصعوبات الكبيرة في الحصول من أحد الشهود على أدلة كان يعتبرها حاسمة. وللتغلب على هذه الصعوبات، عقدت الدائرة الابتدائية جلسة استماع سرية وفقا للقاعدة 4 في موقع ناءٍ. واتسم الترتيب لعقد هذه الجلسة الاستثنائية بشدة التعقيد، واستغرق وقتا طويلا. وإضافة إلى ذلك، يشارك القاضيان بيرتون هول وغي ديلفوا أيضا في هيئة القضاة في قضية هاديتش ويشارك القاضي مولوتو في هيئة القضاة في قضية ملاديتش.
	29 - ومثلما يشير الموجز الوارد أعلاه للمحاكمات الجارية، يرجح بدرجة كبيرة ألا تتمكن هيئة المحكمة من إنجاز الدعوى القضائية المتعلقة بكاراديتش وملاديتش وهاديتش بحلول 31 كانون الأول/ديسمبر 2014، وهو موعد إنجاز المحاكمة الذي حدده مجلس الأمن في قراره 1966 (2010). وفي هذه القضايا الثلاث، فإن التأخير في القبض على المتهمين يجعل من الصعب للغاية إنجاز المحاكمة في المواعيد التي طلبها مجلس الأمن، على الرغم من بذل المحكمة أقصى جهودها.
	جيم - الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة
	30 - استمر إرباك الجدول الزمني للمحاكمة بسبب ضرورة المحاكمة في ادعاءات بانتهاك حرمة المحكمة؛ إلا أن هيئة المحكمة تتخذ ما بوسعها من تدابير لكفالة الانتهاء من جميع القضايا المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمة بأسرع ما يمكن دون التأثير على المحاكمات الجارية. ومثلما جرت مناقشته أعلاه، نفذ قدر كبير من الإصلاح للتعجيل في القضايا المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمة، مما قلل من إرباك وتيرة القضايا الموضوعية المعروضة على المحكمة. وفي حين كانت القضايا المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمة تسند سابقا إلى القضاة الدائمين للمحكمة فقط، وهو ما أدى إلى حالة كان فيها بعض القضاة الدائمين مكلفين بالعمل في ما بين سبعة وثماني قضايا تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة لكل قاضٍ، فقد أعيد الآن توزيع عبء القضايا بقدر أكبر من التساوي بين القضاة الدائمين والقضاة المخصصين للمحكمة.
	31 - وفي القضية المرفوعة ضد دراغومير بيشانك، مضى أقل من شهرين منذ مثول بيشانك الأول في 10 تشرين الأول/أكتوبر 2011 حتى صدور الحكم في 9 كانون الأول/ديسمبر 2011. وقد دفع المتهم بإنكار الذنب في 19 تشرين الأول/أكتوبر 2011 وعقدت المحاكمة في يومي 30 تشرين الثاني/نوفمبر و 1 كانون الأول/ديسمبر 2011. وقررت الدائرة بالأغلبية، مع معارضة القاضية بريسكا ماتمبا نيامبي، أن بيشانك مذنب بانتهاك حرمة المحكمة وأصدرت حكما بحبسه ثلاثة أشهر. ولم يستأنف أي من الطرفين هذا الحكم.
	32 - وفي قضية المدعي العام ضد فويسلاف شيشيلي (القضية رقم IT-03-67-R77.4)، تقاضي الدائرة الابتدائية شيشيلي لعدم إذعانه لأوامرها بأن يحذف من موقعه الإلكتروني معلومات سرية عن الشهود. وأصدرت الدائرة أمرا بدلا من لائحة اتهام بشأن هذه التهم، ووسعت نطاق هذا الأمر عدة مرات، كان آخرها في 29 آذار/مارس 2012. وأصبحت القضية شبه جاهزة للمحاكمة، وسيحدد موعد لها بالتنسيق مع المحاكمات الأخرى المكلف بنظرها القضاة المختصون بنظر هذه القضية.
	33 - وفي قضية المدعي العام ضد ييلينا راشيتش، اتهمت راشيتش بتزويد دفاع ميلان لوكيتش بشهادات زور لكي يستخدمها أثناء محاكمة لوكيتش ولوكيتش. وفي 31 كانون الثاني/ يناير 2012، وافقت المحكمة الابتدائية على اتفاق الإقرار بالذنب المبرم بين راشيتش والادعاء العام، وفي 7 شباط/فبراير 2012، أصدرت المحكمة الابتدائية حكماً شفوياً (صدرت الأسباب الخطية في 6 آذار/مارس 2012) على راشيتش بالسجن لمدة 12 شهراً. وعلقت المحكمة الابتدائية الأشهر الثمانية الأخيرة من الحكم بشرط عدم إدانة راشيتش بجريمة يعاقب عليها بالسجن خلال سنتين من تاريخ صدور هذا الحكم الشفوي. وقام كل من راشيتش والمدعي العام باستئناف الحكم. 
	34 - وفي قضية المدعي العام ضد فويسلاف شيشيلي (القضية رقم IT-03-67-R77.3-A)، استأنف شيشيلي حكم إدانته بانتهاك حرمة المحكمة. وقدم المدعي العام صديق المحكمة استئنافاً في ما يتعلق بالعقوبة المفروضة على شيشلي. ويجري حاليا تقديم مذكرة استئناف هذا الحكم، وقد تأخر ذلك بسبب توجيه موارد الترجمة نحو قضايا محكومة أكثر من غيرها بضيق الوقت. وحالما يفرغ من تقديم مذكرة الاستئناف، سيجري على وجه السرعة إعداد جدول زمني للتاريخ المتوقع لصدور حكم الاستئناف. 
	دال - إجراءات الاستئناف
	35 - في قضية المدعي العام ضد ميلان لوكيتش وسريدوي لوكيتش، عُدِّل الإطار الزمني المقرر، ومن المتوقع الآن أن يصدر حكم الاستئناف في آب/أغسطس 2012، أي بعد شهرين من الموعد الذي كان متوقعاً سابقاً. وعقدت جلسة الاستئناف في 14 و 15 أيلول/سبتمبر 2011. ويعزى التأخير في إصدار حكم الاستئناف إلى أن المداولات استغرقت وقتاً أطول مما كان متوقعاً. 
	36 - وفي قضية المدعي العام ضد نيكولا شاينوفيتش وآخرين، فعلى الرغم من التحديات الكبيرة التي ترد تفاصيلها أدناه، لم يتغير الإطار الزمني المقرر للاستئناف، ومن المتوقع صدور حكم الاستئناف في تموز/يوليه 2013. ومن المتوقع أن تعقد جلسة الاستئناف في أواخر عام 2012. 
	37 - ويتأثر الجدول الزمني لدعاوى الاستئناف بعدد من العوامل. فقد تقدم الادعاء العام والأشخاص الخمسة جميعهم المدانون في المحاكمة الابتدائية بطلب استئناف. وتقع المستندات المعتدّ بها المقدمة من جميع الأطراف المستأنفة في نحو 300 4 صفحة، مما يجعلها دعوى استئناف أكبر من المعتاد. وبسبب الحجم الكبير لطلب استئناف حكم ابتدائي يتألف من 743 1 صفحة، تمت الموافقة على عدة تمديدات في الوقت للأطراف المستأنفة ضماناً للإنصاف في الإجراءات. ورغم إنجاز المرحلة الأولية من تقديم المذكرات الاستئنافية في شباط/فبراير 2010، ما زال تقديم المذكرات التكميلية جارياً لجملة من الأسباب. وبالإضافة إلى ذلك، فإن ترجمة الحكم الابتدائي إلى اللغات البوسنية/الصربية/الكرواتية - المتوقع إنجازها أصلاً في نيسان/أبريل 2010 - لم تنته إلا في أيلول/سبتمبر 2010. وبعد ذلك، سُمِح لدفاع الأطراف المستأنفة باستعراض الحكم الابتدائي باللغات البوسنية/الصربية/الكرواتية، والتماس تعديل أسبابهم للاستئناف.
	38 - وفي الماضي، تطلبت التغييرات المستمرة في تشكيلة فريق موظفي الدعم القانوني بسبب تناقص أعداد الموظفين واستخدام عقود مؤقتة قصيرة الأجل مراجعة مواعيد الإنجاز المقررة. إلا أن التركيز الإداري بقوة على التوظيف في دائرة الاستئناف أتاح توفير العدد الكافي من موظفي الدعم القانوني في قضية شاينوفيتش وآخرين. 
	39 - وفي قضية المدعي العام ضد فويادين بوبوفيتش وآخرين، عُدِّل الإطار الزمني المقرر للاستئناف، ومن المتوقع الآن صدور حكم الاستئناف في تشرين الثاني/نوفمبر 2014، أي بعد 11 شهراً عما كان متوقعاً في السابق. 
	40 - ويتخذ القضاة وفريق الدعم القانوني حالياً طائفة متنوعة من التدابير للإسراع في إعداد حكم الاستئناف؛ ويشمل ذلك، على النحو المفصل أدناه، الاستعانة بموظفين إضافيين في فريق الدعم القانوني. ويعزى التأخير في الصدور المتوقع لحكم الاستئناف إلى ثلاثة عوامل، أولها هو الحجم الهائل لطلبات الاستئناف. فمجموع عدد المستندات المعتد بها المقدمة من دفاع الأطراف المسـتأنفة الخمسة والادعاء العام يبلغ حالياً 520 5 صفحة. وتعادل أسباب الاستئناف البالغ عددها 112 سبباً المقدمة من الأطراف العدد الإجمالي لجميع القضايا الأخرى المستأنفة حالياً. والعامل الثاني هو أن الفريق الذي يعمل على القضية تعرض لنقص حاد في عدد الموظفين طوال عام 2011. ولم ينتدب سوى اثنين من الموظفين القانونيين بدوام كامل لقضية بوبوفيتش وآخرين حتى أيلول/سبتمبر 2011، وفي ذلك الحين نقل إليها موظف قانوني ثالث من الدائرتين الابتدائيتين. وأضيف موظفان قانونيان آخران إلى الفريق في شباط/فبراير 2012، وتأمل دائرة الاستئناف في ضم المزيد من الموظفين القانونيين إلى فريق الدعم القانوني في وقت لاحق من هذا العام. والعامل الثالث هو أن عبء عمل القضاة والموظفين في الفترة السابقة للاستئناف كان أكثر وطأة مما هو متوقع، وشمل في بعض الأحيان أكثر من نصف جميع التماسات الاستئناف التي لم يُبت فيها في أي وقت من الأوقات. وبالإضافة إلى ذلك، ثمة عاملان محتملان لتوسيع نطاق القضايا قد يتسببان في تأخيرها. ويتعلق العامل الأول بتقديم ترجمة حكم المحكمة الابتدائية إلى اللغات البوسنية/الصربية/الكرواتية في 3 كانون الثاني/يناير 2012، مما أتاح لدفاع الأطراف المستأنفة فرصة تقديم التماسات تطلب تعديل أسبابهم للاستئناف. ويتعلق العامل الثاني بانتظار تسوية المستندات الصحية التي تشمل شخصاً علقت الإجراءات بشأنه. 
	41 - وفي قضية المدعي العام ضد فلاستيمير دورديفيتش، لم يتغير الإطار الزمني المقرر للاستئناف ومن المتوقع أن يصدر حكم الاستئناف في تشرين الأول/أكتوبر 2013. وقد أنجز تقديم مذكرة الاستئناف في 26 تشرين الأول/أكتوبر 2011. ويجري إعداد القضية لجلسة الاستئناف التي من المتوقع أن تعقد في مطلع عام 2013. ولا يزال الدفاع ينتظر ترجمة حكم المحكمة الابتدائية؛ إلا أن عملية صياغة الحكم نظمت بحيث لا تؤثر حالات التأخير في إنجاز الترجمة في الجدول الزمني للاستئناف. 
	42 - وفي قضية المدعي العام ضد أنتي غوتوفينا وملادين ماركاتش، عُدِّل الإطار الزمني المقرر للاستئناف، ومن المتوقع الآن صدور حكم الاستئناف في كانون الأول/ديسمبر 2012، أي أبكر بأحد عشر شهراً مما كان متوقعاً في السابق. فعلى الرغم من ضغط عبء العمل السابق للاستئناف، تقدم الاستئناف أسرع مما كان متوقعاً نتيجة المبادرات الرامية إلى تنظيم فريق الصياغة وأنشطته السابقة للاستئناف على نحو يتسم بالكفاءة بشكل خاص. وقد عقدت جلسة الاستئناف في 14 أيار/مايو 2012.
	43 - وفي قضية المدعي العام ضد مومتشيلو بيريزيتش، لم يتغير الإطار الزمني المقرر للاستئناف ومن المتوقع صدور حكم الاستئناف في حزيران/يونيه 2013. وانتهى تقديم مذكرة الاستئناف في قضية بيريزيتش في 3 نيسان/أبريل 2012، ويجري إعداد القضية لجلسة الاستئناف التي من المتوقع أن تعقد في مطلع عام 2013. 
	44 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أصدرت دائرة الاستئناف في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا خمسة أحكام في قضايا تيونيست باغوسورا وأناتول نسينغيومفا ضد المدعي العام، وألويس نتاباكوزي ضد المدعي العام، ودومينيك نتاوكوليليايو ضد المدعي العام، وإيلديفونس هاتيغيكيمانا ضد المدعي العام، وغسبار كانياروكيغا ضد المدعي العام، وقرارات منها القرار بوقف قرار الدائرة الابتدائية القاضي بنقل جان أووينكندي إلى رواندا لمحاكمته بموجب القاعدة 11 مكررا. واستمعت دائرة الاستئناف في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا أيضاً إلى مرافعة في دعوى استئناف الحكم الصادر في قضية جان - باتيست غاتيتي ضد المدعي العام. وفي أواخر هذا العام، تتوقع دائرة الاستئناف في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا إصدار حكم في قضية غاتيتي والاستماع إلى مرافعة في دعوى استئناف الحكم الصادر في قضية جوستان موغينزي وبروسبير موغيرانيزا ضد المدعي العام. 
	45 - وعلى الرغم مما تبذله المحكمة من جهود متواصلة، بما في ذلك خفض وقت ترجمة حكم المحكمة الابتدائية إلى النصف، ينتظر في الوقت الحالي، وفقاً للتوقعات الواردة في التقرير الذي قدمته المحكمة إلى مجلس الأمن في تشرين الثاني/نوفمبر 2011 وفي جدول دعاوى الاستئناف المرفق بهذا التقرير، أن تواجه المحكمة صعوبة في أن تنتهي من أي دعوى استئناف في قضايا برليتش وآخرين، وشيشلي، وتوليمير، بحلول 31 كانون الأول/ديسمبر 2014 على النحو المطلوب في قرار مجلس الأمن 1966 (2010). وإذا ما قدمت طلبات الاستئناف هذه، فسوف تعمل دائرة الاستئناف في المحكمة بصورة متزامنة مع دائرة الاستئناف التابعة لآلية تصريف الأعمال المتبقية. وعلاوة على ذلك، من المرجح أن تودع طلبات الاستئناف في قضايا كاراديتش وملاديتش وهاديتش، إن وجدت، بعد 1 تموز/يوليو 2013 فتقع بالتالي ضمن الأمور التي ستحسمها آلية تصريف الأعمال المتبقية عملاً بالقرار 1966 (2010). وتواصل المحكمة على نحو فعال تحديد وتنفيذ التدابير التي قد تحد من حالات التأخير هذه أو تلغيها. 
	هاء - قرارات السماح بالاطلاع على معلومات سرية
	46 - لا تزال هيئة المحكمة التي جرى تشكيلها للبتّ في الطلبات المقدمة للسماح بالاطلاع على معلومات سرية للاستفادة منها في إجراءات المحاكم الوطنية بموجب المادة 75 (حاء) تمارس مهامها بكفاءة، وقد أصدرت ثلاثة قرارات خلال الفترة المشمولة بالتقرير.
	ثالثاً - استبقاء الموظفين
	47 - مع اقتراب موعد انتهاء ولاية المحكمة، يواصل الموظفون الأساسيون تــرك العمل فيهـا مــن أجــل فرص عمل أكثر أماناً في أماكن أخرى. ولقد أثر فقدان موظفي المحكمة ذوي الخبرة تأثيراً كبيراً في الإجراءات، وألقى بعبء ثقيل على كاهل من تبقى من موظفيها، وأسفر عن بعض حالات التأخير في إنجاز عمل المحكمة.
	48 - وتعمل المحكمة بشكل حثيث على استخدام مجموعة من التدابير الإدارية، بما في ذلك مراجعة قاعدة التعاقد مع متدربين المذكورة أعلاه، لاستبقاء الموظفين والمتدربين الموهوبين. وفي هذا السياق، تواصل المحكمة التماس الدعم لتدبير سيساعد في استبقاء موظفيها واستبدالهم، ألا وهو حافز الاستبقاء. وسوف يشمل هذا الحافز دفع مبلغ محدود للموظفين الذين أمضوا أكثر من خمس سنوات من الخدمة المتواصلة والذين سيبقون في مناصبهم حتى إلغاء وظائفهم. ففي عام 2008، أيدت اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية دفع حافز استبقاء، وشمل تقرير الأمين العام عن هذا التدبير عمليات حسابية تبين أن الوفورات المرتبطة بحافز الاستبقاء بما في ذلك انخفاض معدلات دوران الموظفين من حيث انخفاض تكلفة التناوب والزيادة في الإنتاجية والكفاءة، سوف تقوم بأكثر من التعويض عن التكلفة المحتملة. وتبين أن منح الموظفين حافزاً مالياً مباشراً من أجل البقاء حتى تاريخ إلغاء وظائفهم له فعالية عالية في منظمات أخرى آخذة في تقليص حجمها. وعلى المدى الطويل، يُمثِّل استبقاء الموظفين ذوي الخبرة النهج الأكثر كفاءة وفعالية من حيث الكلفة بالنسبة للمحكمة لأن تكلفة الاستعاضة عن الموظفين الذين يغادرون عملهم أكبر من التكلفة المرتبطة بحافز الاستبقاء المقترح. 
	رابعاً - إحالة القضايا
	49 - أحالت المحكمــة إلــى الهيئـــات القضائيــة الوطنيــة، بيــن عامــي 2005 و 2007، ما مجموعه ثماني قضايا، تشمل 13 متهماً من الرتب المتوسطة أو الدنيا، وذلك وفقا لقراري مجلس الأمن 1503 (2003) و 1534 (2004). وأدى ذلك إلى تخفيض كبير في عبء عمل المحكمة الإجمالي، وهو ما أتاح إمكانية الوصول بالقضايا الخاصة بأعلى القادة رتبة إلى مرحلة المحاكمة في أقرب وقت ممكن. وأسهمت أيضاً إحالة هذه القضايا إلى الهيئات القضائية الوطنية في إقامة علاقات بين المحكمة وأجهزة القضاء الوطنية في دول يوغوسلافيا السابقة وتعزيز قدرات تلك الهيئات القضائية على مقاضاة مرتكبي انتهاكات القانون الإنساني الدولي ومحاكمتهم، وبالتالي تعزيز سيادة القانون في هذه الدول الجديدة. 
	50 - واتخذ القرارات المتعلقة بإحالة القضايا مجلسُ إحالة عُين خصيصاً لهذا الغرض، وجرى في بعض الحالات الطعن في تلك القرارات. ونتيجة لذلك، أحيل 10 متهمين إلى البوسنة والهرسك، وأحيل متهمان إلى كرواتيا، ومتهم واحد إلى صربيا. ورُفضت طلبات إحالة أربعة متهمين نظراً لمستوى مسؤوليتهم وجسامة الجرائم المتهمين بارتكابها. وقد استُخدمت إمكانات الإحالة إلى أقصى حد. وبالتالي لم يعد أمام المحكمة أي قضية تنطبق عليها شروط الإحالة وفقا لمعايير الأقدمية في الرتب التي حددها مجلس الأمن.
	51 - ومن بين 13 متهماً أحيلوا إلى هيئات قضائية وطنية، تم إنجاز الإجراءات القضائية ضد 12 منهم. وعُلّقت إجراءات محاكمة فلاديمير كوفاتشيفيتش إلى أن تحدد محكمة كرالييفو الابتدائية في صربيا ما إذا كانت حالته تسمح بمثوله أمام المحكمة. ويواصل الادعاء رصد هذه القضية بمساعدة منظمة الأمن والتعاون في أوروبا.
	خامسا - التوعية
	52 - كثفت المحكمة جهودها المبذولة لأغراض التوعية في بلدان يوغوسلافيا السابقة، وذلك في إطار استراتيجية أعيدت هيكلتها من أجل تقديم معلومات واضحة وموضوعية عن المحكمة وولايتها ومحاكماتها، إضافة إلى حفز النقاش بشأن أفضل السبل للاستفادة من منجزات المحكمة في عملية التعامل مع الماضي.
	53 - وفي كانون الأول/ديسمبر 2011، أطلق برنامج التوعية مشروعا رياديا لتثقيف الشباب قدمت له حكومة فنلندا تمويلا سخيا. ويهدف المشروع إلى إطلاع أكثر من 000 3 من طلاب المدارس الثانوية في جميع أنحاء المنطقة عن كثب على عمل المحكمة ومنجزاتها. وهذه هي المرة الأولى أيضا التي يمنح فيه للمحكمة الإذن بالتحدث في المدارس الثانوية في المنطقة على هذا النطاق الواسع. وقد تم حتى الآن تقديم الغالبية العظمى من العروض المتوخى تقديمها في المدارس الثانوية في بلدان يوغوسلافيا السابقة وأقاليمها. وبالإضافة إلى ذلك، ألقيت حتى الآن 20 محاضرة في كليات الحقوق والعلوم الاجتماعية في جامعات من مختلف أنحاء المنطقة، ومن المعتزم إلقاء عدد آخر من هذه المحاضرات في الربع الثالث من السنة.
	54 - وأنتج البرنامج فيلما وثائقيا بعنوان ’’العنف الجنسي وانتصار العدالة‘‘، وهو أول فيلم وثائقي طويل ينتجه على الإطلاق، ونظم أولى عروض رسمية للفيلم ومناقشات بشأنه في اجتماعات موائد مستديرة لخبراء في هذا المجال، وذلك توطئة لإطلاقه دوليا وإقليميا. ويصف الفيلم الدور التاريخي للمحكمة في وضع حد للإفلات من العقاب على جرائم العنف الجنسي التي ارتكبت في زمن الحرب. وقد لقي قبولا حسنا جدا لدى المشاهدين في يوغوسلافيا السابقة، وكذلك على الصعيد الدولي. وتعتزم قنوات تلفزيونية إقليمية عديدة في بلدان المنطقة بث الفيلم، وبدأ أساتذة الجامعات يستعينون به بالفعل كأداة تعليمية في إلقاء محاضراتهم. وأحرز تقدم في إنجاز فيلم وثائقي ثان سيركز على القضايا التي انتهت منها المحكمة والتي تتصل بالجرائم المرتكبة في المخيمات التي تزنر بلدة برييدور، في البوسنة والهرسك.
	55 - وواصل ممثلو برنامج التوعية في المكاتب الميدانية في بلغراد، وبريشتينا، وسراييفو، وزغرب التعامل مع عدة أوساط في الميدان، وذلك بأن شاركوا في أكثر من 70 مناسبة عامة شملت عقد مؤتمرات وإجراء مناقشات في اجتماعات موائد مستديرة، وتقديم معلومات عن عمل المحكمة. بالإضافة إلى ذلك، توافد إلى المحكمة للإطلاع على عملها ومتابعة جلساتها أكثر من 100 زائر من يوغوسلافيا السابقة وأكثر من 500 2 من بقية دول العالم جاؤوا إليها لمقابلة قضاة المحكمة وكبار المسؤولين.
	56 - وظل الموقع الشبكي المتعدد اللغات للمحكمة أحد أهم أدواتها في مجالي التوعية وإعلام الجمهور. فخلال الفترة المشمولة بالتقرير، بلغ عدد زواره من يوغوسلافيا السابقة نصف مليون زائر، أي ثلث العدد الإجمالي للزوار. ويتضح من الإحصاءات أيضا أن ثمة اهتماما كبيرا بمشاهدة وقائع جلسات المحاكمة مباشرة من خلال الموقع الشبكي. وزاد الأثر المترتب على المحكمة في شبكات الإعلام الاجتماعية، حيث ارتفع على نحو مطرّد عدد مستخدمي تويتر ويوتيوب في يوغوسلافيا السابقة وخارجها من المشتركين في منابر المحكمة الإعلامية منذ أن بدأت المحكمة في استخدام هذين المنبرين في تشرين الأول/أكتوبر 2010. وللمحكمة الآن أكثر من 700 2 متابع لوقائع أعمالها عبر تويتر، من بينهم 800 متابع التحقوا خلال الفترة المشمولة بالتقرير. وقد بلغ عدد مشاهَدات مقاطع الفيديو المنشورة في صفحة يوتيوب للمحكمة حوالي 000 600 مشاهدة، من بينها 35 في المائة مصدرها يوغوسلافيا السابقة.
	57 - وأجرى برنامج التوعية في العام الماضي استعراضا شاملا لأنشطته، توج بإصدار التقرير السنوي لعام 2011 عن أنشطة التوعية. ويسلط التقرير الضوء على الأنشطة والمنجزات التي تحققت خلال عام كان من أكثر الأعوام نشاطا في تاريخ البرنامج، ويبين الخطط التي سينتهجها للاستفادة من هذه النجاحات في المستقبل.
	58 - غير أنه رغم هذه النجاحات، فإن انعدام التمويل المستقر والكافي لا يزال من العقبات الرئيسية التي تعوق الحفاظ على حسن تنظيم برنامج التوعية وفعاليته. فالبرنامج ما زال يواصل بذل الجهود لجمع الأموال، ويكرر التأكيد على أهمية قرار الجمعية العامة 65/253 (2010)، الذي شجعت في الجمعية العامة الأمين العام على مواصلة استكشاف تدابير لجمع تبرعات لأنشطة التوعية. وستتصل المحكمة في الأشهر المقبلة بالدول والجهات المانحة الأخرى لتطلب منها دعم أنشطة هذا البرنامج الذي سيزيد من الوعي بدور المحكمة كجزء أساسي من عمليات العدالة الانتقالية وتوطيد السلام والأمن في المنطقة.
	سادسا - الضحايا والشهود
	59 - استدعي للمثول أمام المحكمة أكثر من 500 7 شخص بين شهود ومرافقين للشهود من جميع أنحاء العالم. ومعظم الشهود وفدوا من شتى البقاع والأماكن النائية في يوغوسلافيا السابقة. ولولا إقدامهم على الظهور والإدلاء بأدلتهم بكل شجاعة، لما انعقدت أي محاكمات ولظل الإفلات من العقاب سيد الموقف. ومع ذلك، فقد تعرض الكثيرون منهم لمجموعة من الصعوبات الناجمة عن قرارهم الإدلاء بشهادتهم أمام المحكمة، وهذا، إضافة إلى ما تكبدوه من معاناة وخسائر جراء النزاعات في المنطقة. فالمسألة تتلخص ببساطة في أن موارد المحكمة لا تستطيع تلبية كل احتياجاتهم.
	60 - وفي الوقت الذي تعمل فيه المحكمة للانتهاء من أنشطتها، فإنها لا تزال تواجه في أثناء ذلك تحديات فيما يتعلق بنقل الشهود، وهي تعتمد في ذلك كلية على تعاون الدول لمساعدتها. فالنقل النهائي للشهود إلى مكان آخر قد يتأخر لمدة تتراوح بين ستة أشهر وعدة سنوات وفقا للظروف المتعلقة بكل حالة، ووفقا كذلك للمفاوضات مع الدول التي يتم الاتصال بها طلبا للمساعدة. وكلما طال التأخير إلا وقويت احتمالات تضرّر الشهود الذين هم في انتظار نقلهم النهائي إلى مكان آخر. وهناك تحديات أخرى تتعلق بما يسمى شاهد ’’مطلع‘‘ أو محكوم عليه. فالسوابق الجنائية لبعض هؤلاء الشهود قد تعوق كثيرا نقلهم. وقد رفض العديد من الدول صراحة نقل شهود مطلعين، واحتج بعضها بوجود قيود تشريعية تمنعها من قبولهم. وتظل قدرة المحكمة على النجاح في نقل أشد الشهود عرضة للتهديد مرهونة بوجود عدد أكبر من الدول المساعدة في تذليل هذا التحدي.
	61 - ويحق لضحايا النزاع في يوغوسلافيا السابقة بموجب القانون الدولي الحصول على تعويض عن الجرائم التي ارتكبت ضدهم. وقد دعت التقارير السابقة مجلس الأمن إلى إنشاء صندوق استئماني لضحايا الجرائم المشمولة باختصاص المحكمة، بالنظر إلى الأسس القانونية التي تسوّغ مثل هذا التعويض، بما فيها إعلان المبادئ الأساسية لتوفير العدالة لضحايا الجريمة وإساءة استعمال السلطة، وقرار الجمعية العامة 40/34 المؤرخ 29 تشرين الثاني/ نوفمبر 1985. وتلقت المحكمة عددا كبيرا من ردود الفعل الإيجابية على هذه المبادرة من ضحايا الفظائع التي ارتكبت ضدهم خلال تفكك يوغوسلافيا السابقة بصورة مدمرة في التسعينيات من القرن الماضي.
	62 - وما برحت المحكمة تتخذ مبادرات لإنشاء نظام لتقديم المساعدة والدعم إلى الضحايا. وتحقيقا لهذا الغرض، دخلت المحكمة في شراكة مع المنظمة الدولية للهجرة التي تقوم حاليا بإعداد دراسة تقييمية تهدف إلى تزويد المحكمة بتوجيهات بشأن التدابير المناسبة لتقديم المساعدة وخيارات التمويل لدعم تلك التدابير. وقد قدمت حكومة فنلندا بسخاء التمويل اللازم لإجراء هذا التقييم، الذي ينجز حاليا في البوسنة والهرسك، وكرواتيا، وصربيا، والجبل الأسود، وكوسوفو، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة. وتدعو المحكمة مجلس الأمن إلى اتخاذ الخطوات اللازمة لتقديم دعمه لهذه المبادرات، مشددة على أنها لن تفرض على الدول أي التزامات بتوفير التمويل، وإنما ستعتمد بدلا من ذلك على التبرعات. فالأحكام التي تصدرها المحكمة لا تكفي وحدها لاستعادة السلام وتحقيق المصالحة في المنطقة. فلا بد من أن تكون هناك تدابير علاجية تكمّل المحاكمات على الجرائم إذا ما أريد تحقيق السلام الدائم، ويتمثل أحد هذه التدابير في تعويض الضحايا عن معاناتهم.
	سابعا - تعاون الدول مع المحكمة
	63 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير السابق، ألقي القبض على راتكو ملاديتش، وغوران هاديتش ونقلا إلى المحكمة. ولم يتبق أي هارب. ويعود الفضل في هذا الإنجاز إلى سنوات من الجهود التي بذلتها الدول والمدعي العام والمحكمة لتحديد مكان وجود الهاربين ونقلهما إلى المحكمة لمحاكمتهما.
	ثامنا - آلية تصريف الأعمال المتبقية
	64 - في 1 تموز/يوليه عام 2012، ستباشر الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين العمل في كل من فرعيها في لاهاي وأروشا. فهي ستستلم المهام المتبقية من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا في 1 تموز/يوليه 2012، ومن المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة في 1 تموز/يوليه 2013.
	65 - وفي 19 كانون الثاني/يناير 2012، عيّن الأمين العام السيد جون هوكينغ، قلم المحكمة، مسجلا أولا لآلية تصريف الأعمال المتبقية. وفي 29 شباط/فبراير، عيّن الأمين العام القاضي تيودور ميرون، رئيس المحكمة والقاضي في الآلية، أول رئيس للآلية. وفي 29 شباط/فبراير أيضا، عيّن مجلس الأمن السيد حسن بوبكار جالو، المدعي العام للمحكمة، مدعيا عاما أولا للآلية.
	66 - وفيما يلي ملخص للعمل الجاري إنجازه لإغلاق المحكمة ونقل مسؤولياتها إلى الآلية. وفي حين أنجزت المحكمة سابقا الكثير من الأعمال التحضيرية لآلية تصريف الأعمال المتبقية، فقد بدأت الآلية في استقدام موظفيها، وسوف تتولى المسؤولية عن المزيد من الأنشطة المتصلة بعملياتها. وينصبّ تركيز المحكمة حاليا على التعاون بشكل وثيق مع الآلية لضمان النقل السلس للمهام والعمليات.
	نقل المهام إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية

	67 - شاركت المحكمة في عدة أنشطة تخطيطية لتحديد مجالات العمل فيما يتصل بإحالة المهام من المحكمة إلى الآلية، وذلك بالتنسيق مع كل من الآلية والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا، ومكتب الشؤون القانونية، وقسم إدارة المحفوظات والسجلات، وفريق مجلس الأمن العامل غير الرسمي المعني بالمحكمتين الدوليتين. وقد روعيت عوامل عديدة في التخطيط لبدء عمل الآلية ونقل المهام إليها، بما في ذلك الموارد وإجراءات العمل المطلوبة لممارسة المهام القضائية ومهام النيابة العامة التي جرى نقلها، والمصالح المؤسسية الطويلة الأجل لآلية تصريف الأعمال المتبقية، والآثار المترتبة على الميزانية، والحاجة إلى مواصلة تقديم الدعم والمساعدة إلى المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة وهما تعملان على إنجاز ولاياتهما.
	68 - سيجري النقل الأول لمهام المحكمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية في 1 تموز/ يوليه 2012 عندما تنقل المحكمة إلى الآلية مهمة إدارة السجلات والمحفوظات. وبالتوازي مع ذلك، ستلغي المحكمة وحدتها المعنية بإدارة المحفوظات والسجلات، وستخفض عدد الموظفين المعنيين.
	التقليص

	69 - يتواصل تنفيذ عملية تقليص الحجم. فخلال عامي 2012 و 2013، تتوقع المحكمة تقليص 120 وظيفة وفقا لجدول مواعيد المحاكمة وجلسات الاستئناف. واستُخدمت عملية الاستعراض المقارن لاختيار موظفين محددين لتقليص وظائفهم، بحيث تتزامن تواريخ انتهاء عقود خدمتهم مع تواريخ إلغاء الوظائف. وقد اكتملت في الربع الثالث من عام 2011 عملية الاستعراض المقارن لتقليص الوظائف في عامي 2012 و 2013. وبفضل إجراء هذه العملية في أبكر الآجال، كُفل للموظفين أقصى قدر من الأمن التعاقدي يتيحه التخطيط المالي الحصيف.
	ميزانية الفترة 2012-2013

	70 - بالإضافة إلى ميزانية المحكمة لفترة السنتين 2012-2013، عملت المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا معًا لوضع ميزانية آلية تصريف الأعمال المتبقية لكي ينظر فيها مكتب الشؤون القانونية. وجرى النظر في ميزانيتي المحكمتين وميزانية آلية التصريف باعتبارها كلاًّ متسقا. وبعد اتخاذ القرارات النهائية بشأن المقترحات المقدمة من المحكمتين، قدم مكتب الشؤون القانونية مشروع ميزانية آلية التصريف إلى مكتب المراقب المالي في 15 حزيران/يونيه 2011. واعتمدت الجمعية العامة مشروع ميزانية آلية تصريف الأعمال المتبقية في 24 كانون الثاني/ديسمبر 2011.
	71 - ولكي تعمل آلية تصريف الأعمال المتبقية بأقصى قدر من الكفاءة والفعالية من حيث التكلفة، تتوقع ميزانيتها الحصول على مساعدات كبيرة من المحكمتين. وبوجه أخص، فلما كانت الآلية ستعمل بتزامن مع المحكمتين خلال فترة السنتين 2012-2013، فستتقاسم معهما الموارد وتتبادل معهما الدعم، وبخاصة من خلال تولّي الموظفين مهام مزدوجة، واستخدام خدمات الدعم الإداري المشتركة المزمع أن تقدمها المحكمتان. وبالاستفادة من الموظفين والموارد الموجودة في المحكمتين، ستعمل الآلية بكفاءة، وستحقق وفورات حجم بعدة وسائل، من بينها تخفيض الاحتياجات إلى التمويل، وتخفيض كل من مصروفات التشغيل العامة، وتكاليف الهياكل الأساسية، وتكاليف المعدات، وتكاليف الخدمات الإدارية.
	القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات

	72 - بالتعاون مع مكتب الشؤون القانونية، أتمت المحكمتان مشروعا ضخما لإعداد القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات التي ستعتمدها آلية تصريف الأعمال المتبقية. وتنطوي المرحلة 1 من هذا المشروع على إعداد مشروع أولي وحيد للقواعد. وتشمل المرحلة الثانية قيام القضاة، ومكتبي المدعين العامين، وقلمي المحكمة، ورابطتي محامي دفاع المحكمتين بالتعليق على المشروع ومواءمة هذه التعليقات وإدراجها في المشروع الثاني للقواعد. وتشمل المرحلة 3 موافقة رئيسي المحكمتين على المشروع، ثم إحالته إلى مكتب الشؤون القانونية. وقد قدم رئيسا المحكمتين المشروع على مكتب الشؤون القانونية في 22 تموز/يوليه 2011، وقدما في بداية عام 2012 مشروعا منقحا في ضوء تعليقات أعضاء مجلس الأمن. وقدما إلى المكتب في نيسان/أبريل 2012 مشروعا آخر للقواعد يتضمن آخر التنقيحات.
	المباني والاتفاق مع الدولة المضيفة

	73 - يحدد قرار مجلس الأمن 1966 (2010) مقري فرعي آلية تصريف الأعمال المتبقية في كل من لاهاي وأروشا. وبغية تحقيق وفورات في التكاليف وتحقيق أقصى قدر من الكفاءة، وخلال فترة وجود الآلية جنبا إلى جنب مع المحكمة، سيكون مقر فرع الآلية في لاهاي في نفس المبنى الذي يؤوي المحكمة. وتتواصل المفاوضات بشأن استخدام مبنى المحكمة على نحو مستمر. وقدمت المحكمة المساعدة إلى مكتب الشؤون القانونية في التفاوض لإبرام اتفاق مقر مناسب مع الدولة المضيفة، وستواصل المحكمة مساعدة آلية تصريف الأعمال المتبقية في تلك المفاوضات.
	أمن المعلومات ونظام الاطلاع على سجلات المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية

	74 - منذ الاجتماع الأخير للفريق العامل المعني بالاستراتيجية المشتركة لإدارة محفوظات المحكمتين المعقود من 27 إلى 29 أيلول/سبتمبر 2011، أوشك العمل المتعلق بإعداد نشرة الأمين العام لأمن المعلومات ونظام الاطلاع على سجلات المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية على الانتهاء. وقام مكتب الشؤون القانونية منذ ذلك الحين بتنقيح مشروع النشرة الذي اشتركت المحكمتان في إعداده، وسيتم قريبا الانتهاء من إعداده بصيغته النهائية.
	وضع سياسات الاحتفاظ بالسجلات وحفظها 

	75 - تواصل وحدة إدارة المحفوظات والسجلات التعاون مع قسم إدارة المحفوظات والسجلات لوضع سياسة شاملة بشأن الاحتفاظ بالسجلات تكفل حفظ السجلات الموضوعية لهيئات المحكمة الثلاث جميعها. وسينجز هذا العمل في 30 حزيران/يونيه 2012.
	76 - وتتعاون وحدة إدارة المحفوظات والسجلات حاليا مع جميع مكاتب المحكمة في إعداد خطط للتصرف في السجلات. وتحدد هذه الخطط الإجراءات المتعين أن تتخذها المكاتب لتنفيذ سياسات الاحتفاظ بالسجلات قبل إغلاقها. وتعتزم الوحدة إعداد هذه الخطط بحلول 30 حزيران/يونيه 2012.
	إعداد السجلات الرقمية لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية

	77 - بالتعاون مع قسم المحكمة لخدمات تكنولوجيا المعلومات، استقدمت وحدة إدارة المحفوظات والسجلات خبيرا استشاريا في تشرين الأول/أكتوبر 2011 لتقديم المشورة إلى المحكمة بشأن وضع استراتيجية للحفظ الرقمي. وقد اكتمل هذا المشروع في كانون الثاني/يناير 2012. والمحكمة بصدد النظر الآن في توصيات الخبير الاستشاري.
	78 - وبدأت المحكمة في تنفيذ عدة مشاريع للتدقيق في مجموعات رئيسية من السجلات الرقمية، وتحسين نوعية فهارسها وتحسين سبل الاطلاع عليها في المستقبل.
	79 - وتشمل الخطط المذكورة أعلاه المتعلقة بالتصرف في السجلات الإجراءات التي يتعين أن تتخذها المكاتب، قبل إغلاقها، بشأن السجلات الرقمية.
	إعداد المحفوظات الورقية لنقلها إلى آلية التصريف 

	80 - أتمت وحدة إدارة المحفوظات والسجلات بنجاح تحديث نظامها الإلكتروني لإدارة المستندات والسجلات (نظام الإدارة الكلية لمعلومات السجلات). وهي الآن بصدد العمل على عدة مشاريع لإعداد النظام لنقله إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية.
	81 - وتشمل الخطط المذكورة أعلاه المتعلقة بالتصرف في السجلات الإجراءات التي يتعين أن تتخذها المكاتب، قبل إغلاقها، بشأن السجلات المادية.
	82 - وقد أنشأ رئيس وحدة إدارة المحفوظات والسجلات فريقا عاملا يتولى وضع خطة للاستجابة في حالات الطوارئ واستعادة القدرة على العمل بعد الكوارث بالنسبة للسجلات المادية المودعة في خزائن آمنة.
	استعراض الاتفاقات

	83 - انتهت المحكمة من استعراض جميع الاتفاقات المبرمة مع الدول والهيئات الدولية الأخرى، إضافة إلى العقود المبرمة مع كيانات القطاع الخاص، وذلك لتحديد ما إذا كانت هناك حاجة إلى أن تستمر بعد إغلاق المحكمة. وأصدرت فرادى أقسام المحكمة توصيات بتعديل الاتفاقات القائمة والعقود اللازمة لتلبية احتياجات آلية التصريف. ومن المقرر إبرام اتفاقات وعقود جديدة وفقا للجداول الزمنية المتوقعة لإغلاق المحكمة.
	مراكز المعلومات 

	84 - في أعقاب المهمة التي قامت بها رئيسة الدوائر في تشرين الأول/أكتوبر 2009 إلى منطقة يوغوسلافيا السابقة، أنشأ الرئيس الفريق العامل الاستشاري غير الرسمي المعني بإنشاء مراكز للمعلومات في منطقة يوغوسلافيا السابقة، الذي يتألف من ممثلين عن حكومات المنطقة، لتمكين السلطات الوطنية من القيام على نحو أفضل بتحديد ما إذا كان من المستصوب إنشاء مراكز للمعلومات على أراضيها، والقيام في هذه الحالة ببلورة رؤية لإنشاء هذه المراكز. ودعي ممثلون عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والمركز الأقاليمي لبحوث الجريمة والعدالة إلى المشاركة في هذا الفريق العامل بصفة مراقبين. وفي أيلول/سبتمبر 2010، عقد الاجتماع الأول للفريق العامل في بردو، سلوفينيا، وحددت خلاله الخطوات العملية لإخراج هذا المشروع إلى الوجود. ومنذ ذلك الحين، عممت المحكمة على أعضاء الفريق والمراقبين مسودة مشروع إنشاء المراكز طلبا لتعليقاتهم عليها، وانتهت من إجراء مشاورات بشأنها مع المنظمات غير الحكومية العاملة في يوغوسلافيا السابقة. وفي حزيران/يونيه 2011، استضافت الحكومة السويسرية حلقة عمل لأعضاء الفريق العامل والمراقبين، جمعت خبراء من مختلف البلدان يعملون في مجال المحفوظات وحقوق الإنسان لتبادل الخبرات. وخلال حلقة العمل، قدم موظفو الاتصال التابعون للمحكمة تقريرا إلى الفريق العامل عن الملاحظات التي وردت إليهم من المنظمات غير الحكومية. وبناء على المناقشات التي دارت في حلقة العمل، تقرر أن أفضل طريقة للمضي قدما تتمثل في أن تعمل المحكمة بشكل ثنائي مع كل دولة من الدول المعنية لتجميع مسودة مشروع تناسب الاحتياجات الخاصة بكل منها. وقد وافقت كرواتيا بالفعل على إنشاء مركز للمعلومات، وهناك محادثات جارية مع الدول المعنية الأخرى.
	تاسعا - إرث المحكمة وبناء القدرات
	85 - في 28 أيلول/سبتمبر 2010، استهلّت المحكمة، ومكتب المؤسسات الديمقراطية وحقوق الإنسان التابع لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، ومعهد الأمم المتحدة الأقاليمي لبحوث الجريمة والعدالة بصورة رسمية في بلغراد، المشروع المشترك الممتد لفترة 18 شهرا المعنون إقامة العدل في قضايا جرائم الحرب. ونفذت المحكمة مباشرة ثلاثة عناصر من المشروع شملت تحرير محاضر جلسات معينة من جلسات المحكمة باللغات المحلية ليوغوسلافيا السابقة، وترجمة أداة البحث في الاجتهاد القضائي لدائرة الاستئناف بالمحكمة إلى اللغات البوسنية والصربية والكرواتية، وتدريب أصحاب المهن القانونية على سبل الاطلاع على سجلات المحكمة المتاحة للجمهور والبحث فيها. وقد تم الانتهاء من إعداد أكثر من 000 60 صفحة من المحاضر الحرفية، وترجم جزء كبير من أداة البحث وتم تحميله على الموقع الشبكي للمحكمة، وتلقى 157 من أصحاب المهن القانونية العاملين لدى السلطات القضائية في المنطقة تدريبا على سبل الاطلاع على مواد المحكمة المتاحة للجمهور وعلى سبل البحث فيها. وقد حدا نجاح هذا المشروع بمكتب المؤسسات الديمقراطية وحقوق الإنسان إلى أن يبدأ، بتشاور مع المحكمة، في التخطيط لتنفيذ مشروع مماثل.
	86 - وواصلت المحكمة سعيها لإيجاد وسائل لإطلاع الناطقين بالألبانية في يوغوسلافيا السابقة على سجلاتها. وقدمت حكومة سويسرا تمويلا سخيا لأغراض الترجمة إلى اللغة الألبانية لنص دليل الممارسات المتبعة، الذي أعدته المحكمة بالتعاون مع معهد الأمم المتحدة الأقاليمي لبحوث الجريمة والعدالة، والذي يقدم وصفا شاملا للممارسات التشغيلية التي تطورت في المحكمة منذ إنشائها. وقد فرغ من ترجمة الدليل خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ويمكن الآن الاطلاع عليه في الموقع الإلكتروني للمحكمة. وتسعى المحكمة أيضا إلى تمويل ترجمة المحاضر الحرفية الهامة إلى اللغة الألبانية.
	87 - وفي 15 و 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، عقدت المحكمة مؤتمرا ركزت فيه على إرثها العالمي. وحضر مؤتمر الإرث العالمي كبار الأكاديميين والقضاة الدوليين والممارسين القانونيين وممثلي الدول وأعضاء مؤسسات المجتمع المدني لاستكشاف أثر عمل المحكمة في القانون الإنساني الدولي والإجراءات الجنائية الدولية، إضافة إلى ما تنطوي عليه سوابقها القضائية من إمكانات لتشكيل مستقبل العدالة العالمية، والنهوض بحقوق الإنسان. وشمل المؤتمر أربع حلقات نقاش بشأن المواضيع التالية: أثر السوابق القضائية للمحكمة في المسائل الموضوعية في توضيح القانون الإنساني الدولي العرفي؛ والتفاعل بين إجراءات القانون العام والقانون المدني في عمل المحكمة: الكفاءة والعدالة في المحاكمات الدولية المعقدة؛ وأثر عمل المحكمة في مستقبل العدالة العالمية والنهوض بحقوق الإنسان وإعمالها؛ والمساهمة الفقهية للمحكمة في توضيح الجرائم الأساسية للإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسانية وجرائم الحرب. وشارك في المؤتمر أكثر من 350 شخصا، كان بعضهم من أهل العلم المرموقين وأبرز الممارسين في مجال القانون الجنائي الدولي والقانون الإنساني الدولي. وقد أمكن عقد هذا المؤتمر بفضل سخاء حكومات هولندا، ولكسمبورغ، وسويسرا، وجمهورية كوريا، إضافة إلى بلدية لاهاي، ومبادرة عدالة المجتمع المفتوح. وتوجد على الموقع الشبكي للمحكمة أشرطة فيديو تتضمن مناقشات الفريق.
	88 - وجارٍ العمل على استعراض خطط إحياء الذكرى السنوية العشرين لإنشاء المحكمة في عام 2013، وسيعلن عنها في الوقت المناسب.
	عاشرا - خاتمة
	89 - يبين هذا التقرير التزام المحكمة الثابت بتعجيل وتيرة تنفيذ إجراءاتها مع كفالة الامتثال الكامل لمعايير الإجراءات القانونية الواجبة. وحسبما جرى تبيانه أعلاه، قامت المحكمة بتنقيح النظامين الأساسي والإداري للموظفين، وملاك الموظفين المنتدبين للقضايا، والممارسات المتعلقة بعمل أفرقة الصياغة، وذلك للحد من احتمالات وقوع تأخيرات أخرى، وفي بعض الحالات، تقديم المواعيد المتوقعة لصدور الأحكام. وفي حين أنه صار من المتوقع الآن صدور الأحكام في بعض القضايا بعد المواعيد المتوقعة سابقا، فإن المحكمة تبذل كل ما في وسعها لتجنب هذه التأخيرات.
	90 - وينبغي ألا يحجب التأخير في صدور بعض الأحكام نجاح المحكمة غير المسبوق في وضع مجموعة شاملة من السوابق في القانون الجنائي الدولي، وفي إلقاء القبض على جميع الأفراد الموجودين على قيد الحياة من المتهمين الذين أدانتهم المحكمة، وهو ما يبين بوضوح وبشكل لا لبس فيه أن الإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها جرائم لن يتسامح فيها المجتمع الدولي. وإعمالاً لهذه الروح، تشجع المحكمة مجلس الأمن على مواصلة دعم المؤسسات القضائية في يوغوسلافيا السابقة فيما تبذله من جهود استنادا إلى عمل المحكمة ومجلس الأمن.
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	أولا - لمحة عامة
	1 - يقدم المدعي العام هذا التقرير السابع عشر عن استراتيجية الإنجاز الذي يغطي التطورات الحاصلة في الفترة الممتدة من 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 إلى 23 أيار/مايو 2012، وذلك عملا بقرار مجلس الأمن 1534 (2004).
	2 - وأثناء هذه الفترة المشمولة بالتقرير، قطع مكتب المدعي العام أشواطا بعيدة نحو إنجاز القضايا المتبقية لديه. ودخل المكتب إحدى أكثر مراحل عمله ازدحاما، حيث توجد المحاكمتان النهائيتان ضد المتهمين قيد الإعداد أو هما جاريتان، إضافة إلى تزامن فترات إيداع المذكرات النهائية لعدد من المحاكمات، وتعاظم الطلب على خدمات شعبة الاستئناف. وفي نهاية هذه الفترة المشمولة بالتقرير، توجد قضية واحدة في المرحلة التمهيدية للمحاكمة (هاديتش)؛ وقضية واحدة في مرحلة عرض أدلة الادعاء (ملاديتش)؛ وقضية واحدة في مرحلة إصدار قرار وفقا للمادة 98 مكررا عقب الانتهاء من تقديم أدلة الادعاء (كاراديتش)؛ وقضية واحدة في مرحلة تقديم أدلة الدفاع ((يوفيتشا) ستانيشيتش وسيماتوفيتش)؛ وثلاث قضايا انتهى فيها كل من الادعاء والدفاع من عرض الأدلة، وما زال يُنتظر الاستماع إلى المرافعات الختامية (هاراديناي وآخرون، وتوليمير و (ميتشو) ستانيشيتش جوبليانين)؛ وقضيتان تنتظران صدور الحكم على مستوى الدائرة الابتدائية (برليتش وآخرون وشيشيلي). وإضافة إلى ذلك، هناك ست قضايا قيد الاستئناف (شاينوفيتش وآخرون، ولوكيتش ولوكيتش، وبوبوفيتش وآخرون، ودورديفيتش، وغوتوفينا وماركاتش، وبيريشيتش)، ويجري نظر قضيتين تتعلقان بانتهاك حرمة المحكمة (راشيتش وشيشيلي).
	3 - وفي حين زادت التزامات مكتب المدعي العام، تعرقلت في نفس الوقت أعماله بسبب ارتفاع معدلات تناقص الموظفين. ولتلبية الاحتياجات الملحّة، يضطلع الموظفون على نطاق المكتب بأسره بأدوار مزدوجة أو متعددة، وإضافة إلى ذلك، قام المكتب باستقدام موظفين مؤقتين لكفالة الوفاء بالآجال النهائية التي فرضتها المحكمة. ويظل مكتب المدعي العام مدينا بالفضل لموظفيه المتفانين الذين يواصلون تحمل أعباء عمل تفوق بكثير الأعباء المتوقعة في المعتاد.
	4 - ومع عدم وجود أي هاربين متبقين، وبإلقاء القبض، في كانون الثاني/يناير 2012، على الهارب رادوفان ستانكوفيتش الذي فرَّ من السجن في فوتشا، فإن التعاون مع دول يوغوسلافيا السابقة قد تركز في المقام الأول على تقديم الدعم اليومي لما يجري من محاكمات واستئناف الأحكام. غير أن ثمة استثناء، يتجلى في القضية التي لم تسوّ بعد والمتعلقة بالتحقيقات التي تجريها صربيا بشأن شبكات الهاربين، بما في ذلك المسؤولية الجنائية المترتبة على الأفراد الذين ساعدوا ملاديتش وهاديتش أثناء فترة هروبهم. ورغم الطلبات السابقة التي قدمها مكتب المدعي العام والتعهدات التي قدمتها السلطات الصربية، لم يتلق المكتب سوى القليل من المعلومات عن حالة التحقيقات التي تجريها بشأن شبكات الهاربين. وهناك استثناء آخر يتمثل في بطء التقدم الذي تُحرزه البوسنة والهرسك في معالجة القضايا استنادا إلى مواد التحقيق التي نقلتها إليها المحكمة.
	5 - ومع تقدم المحكمة أكثر فأكثر نحو إنجاز ولايتها، سيعتمد المقياس الشامل لنجاحها على مدى الفعالية في التعامل مع عملية الانتقال من المحكمة إلى إجراء محاكمات وطنية لجرائم الحرب في يوغوسلافيا السابقة. وفي حين يواصل مكتب المدعي العام إقامة علاقات عمل إيجابية مع هيئات الادعاء العام الوطنية، ما زالت هناك شواغل كبيرة إزاء تنفيذ الاستراتيجيات المتعلقة بجرائم الحرب، وبخاصة في البوسنة والهرسك. وإضافة إلى ذلك، يجب وبصورة عاجلة تحسين التعاون الإقليمي في ما بين الدول لتخطي الحواجز المستحكمة التي تحول دون إرساء المساءلة عن الفظائع المرتكبة في زمن الحرب.
	ثانيا - استكمال المحاكمات ودعاوى الاستئناف
	ألف - الإدارة المرنة لموارد مكتب المدعي العام
	6 - في هذه الفترة المشمولة بالتقرير، واصل مكتب المدعي العام تخصيص موارده على نحو مرن وموجه نحو إيجاد الحلول بهدف التغلب على الصعوبات التي قد تهدد، لولا ذلك، إنجاز ولايته. ويُضطر العديد من موظفي الشعبة الابتدائية إلى تحمل أعباء الالتزامات المتعلقة بأكثر من محاكمة واحدة في نفس الوقت. وبالمثل، يقدم موظفو شعبة الاستئناف المساعدة في ما يتعلق بمهام وظيفية متعددة في كل من الشعبة الابتدائية وشعبة الاستئناف، ويقدمون كذلك المساندة للعمل الجاري داخل المكتب المباشر للمدعي العام. وإضافة إلى ذلك، وأثناء هذه الفترة المشمولة بالتقرير، غادر نائب المدعي العام مكتب المدعي العام ليتولّى مهمة جديدة بوصفه مدعيا عاما للمحكمة الخاصة بلبنان. ويجري الاضطلاع بمهام نائب المدعي العام بواسطة من تبقى من الموظفين الأقدم في مكتب المدعي العام.
	7 - وما زال مكتب المدعي العام يواجه تحديات خطيرة ناجمة عن تناقص عدد الموظفين. وتواصل أفرقة المحاكمة الإبلاغ عن المشاكل المرتبطة بمغادرة موظفين رئيسيين في غمرة المحاكمات أو أثناء مراحلها النهائية الحاسمة. كذلك فإن النقص في عدد الموظفين الذين يقدمون المساعدة في عمليات البحث الإلكترونية المتعلقة بالكشف عن مواد القضايا وفي أداء مهام المحاكمات وتقديم الدعم اللغوي يؤثر في قدرة المكتب على الاستجابة السريعة للطلبات الواردة من أفرقة الدفاع ودوائر المحكمة. وأثناء الفترة المشمولة بهذا التقرير، امتثل مكتب المدعي العام لأوامر تمثل عبئا ثقيلا وتتعلق بالكشف عن مواد القضايا في عدة محاكمات جارية، بالإضافة إلى عمله المنتظم والمستمر في ما يتعلق بالكشف عن المواد في جميع القضايا. وقد أدى هذا التطور إلى تعاظم الضغط بصورة كبيرة على الموارد الموجودة وجرى تعيين موظفين مؤقتين للتخفيف من حدة هذا الوضع وبما يكفل امتثال المكتب للمواعيد النهائية التي فرضتها المحكمة. ولا يمكن مواصلة الاعتماد على هذه الحلول القصيرة الأجل.
	باء - آخر المستجدات بشأن التقدم المحرز في المحاكمات
	1 - برليتش وآخرون

	8 - انتهت هذه المحاكمة التي أُجريت لعدة متهمين في آذار/مارس 2011 (بدأت المحاكمة في 26 نيسان/أبريل 2006 واستُمع للمرافعات النهائية في 24 شباط/فبراير 2011). وما زالت الدائرة الابتدائية تعكف على إعداد حكمها، الذي لا يُتوقع صدوره قبل تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وكان جميع الأشخاص المتهمين الستة قد مُنحوا إفراجا مؤقتا منذ تشرين الثاني/نوفمبر 2011. ورُفضت جميع دعاوى الاستئناف التي قدمها الادعاء العام للطعن في قرارات الدائرة الابتدائية بالإفراج المؤقت.
	2 - شيشيلي

	9 - انتهت هذه المحاكمة في آذار/مارس 2012. وكان الطرفان قد أودعا مذكراتهما الختامية في 5 شباط/فبراير 2012، واستُمع إلى المرافعات الختامية على مدار ستة أيام في الفترة من 5 إلى 20 آذار/مارس 2012. وما زال الطرفان في انتظار حكم الدائرة الابتدائية، الذي لا يُتوقع صدوره قبل نهاية عام 2012.
	10 - وقدم الادعاء العام أدلة تتضمن إفادات 85 شاهدا، أدلى 57 شاهدا من بينهم بإفاداتهم شخصيا أمام الدائرة الابتدائية. ومثل 14 شاهدا إضافيا أمام الدائرة الابتدائية لمجرد استجوابهم من قبل الخصم عملا بالقاعدة 92 مكرراً ثانياً. وقُبلت بموجب أحكام المادة 92 مكرراً ثالثاً أدلة تتضمن إفادات 14 شاهدا آخر لم يتمكنوا من الإدلاء بشهاداتهم شخصيا. واستدعت الدائرة الابتدائية 10 شهود. ورفض أحد الشهود الذين استدعتهم الدائرة الابتدائية الإدلاء بشهادته أمامها، وقُبلت إفاداته المكتوبة السابقة باعتبارها أدلة.
	11 - وفي 22 كانون الأول/ديسمبر 2011، رفضت الدائرة الابتدائية بالإجماع ادعاءات الإهانة التي وجهها شيشيلي ضد موظفي مكتب المدعي العام، وذلك بناء على استنتاج بعدم وجود مبررات كافية للبدء في إجراءات تحريك دعوى الإهانة. وجاء حكم الدائرة الابتدائية عقب التقرير المؤرخ تشرين الأول/أكتوبر 2011 الصادر عن صديق المحكمة الذي عينته للتحقيق في ادعاءات شيشيلي بالإهانة، والذي خلص إلى عدم وجود أي أساس للمضي قدما في اتخاذ إجراءات ضد أيٍّ من موظفي مكتب المدعي العام بتهمة الإهانة.
	3 - (ميتشو) ستانيشيتش وجوبليانين

	12 - شارفت هذه المحاكمة على الاكتمال، حيث من المقرر الاستماع إلى المرافعات الختامية في الفترة الممتدة من 29 أيار/مايو إلى 1 حزيران/يونيه 2012. وكان دفاع جوبليانين قد انتهى من مرافعته في 8 كانون الأول/ديسمبر 2011، رغم أنه عاد في وقت لاحق ليفتح مرافعته من جديد في نيسان/أبريل 2012 ليقدم إفادات مكتوبة لشاهد متوفى. وقدم مكتب المدعي العام أدلة الطعن في كانون الثاني/يناير 2012، وقامت الدائرة بعدها باستدعاء ثلاثة شهود. ثُم رُفض طلبٌ قدمه ستانيشيتش في وقت لاحق لاستدعاء شاهد آخر، وأودع الطرفان مذكرتيهما النهائيتين في 14 أيار/مايو عام 2012. ومن المتوقع أن يصدر الحكم بحلول نهاية عام 2012.
	4 - (يوفيتشا) ستانيشيتش وسيماتوفيتش

	13 - ما زالت هذه المحاكمة في مرحلة عرض أدلة الدفاع. فقد اختتم دفاع ستانيشيتش عرض أدلته في كانون الأول/ديسمبر 2011 ومن المحتمل أن يختتم فريق دفاع سيماتوفيتش عرض أدلته بحلول نهاية أيار/مايو 2012. وبعد ذلك، سيُستدعى أحد شهود ستانيشيتش كي يستجوبه الادعاء، وأشارت الدائرة الابتدائية إلى أنها قد تستدعي شهودها. وسيقدم مكتب المدعي العام أيضا التماسات بقبول وثائق إضافية، وقد يسعى إلى استدعاء شهود النفي لمعالجة المسائل التي أثيرت في عرض الدفاع لأدلته. وبمجرد اختتام مرحلة الإثبات، سيقوم الأطراف بإيداع مذكراتهم النهائية في المحاكمة وإلقاء المرافعات الختامية وفقا لجدول زمني تحدده الدائرة الابتدائية.
	5 - توليمير

	14 - وصلت هذه القضية إلى مرحلة إيداع المذكرات النهائية. ومن المقرر تقديم المذكرات الختامية للطرفين في 11 حزيران/يونيه 2012، وإلقاء المرافعات الختامية في 21 و 22 آب/ أغسطس 2012. وحددت الدائرة مهلة زمنية تمتد لعدة أشهر بدءا من إيداع المذكرات الختامية لغاية إلقاء المرافعات الختامية، إدراكا منها أن توليمير يمثل نفسه ويحتاج إلى ترجمة كل المواد إلى لغته الأصلية. ومن شأن هذه المهلة الممتدة من تاريخ إيداع المذكرات الختامية إلى موعد إلقاء المرافعات الختامية أن تتيح أيضا لمكتب المدعي العام قدرة هو في حاجة ماسة إليها للتركيز على التزامات أخرى ذات صلة بالقضية. وعلى وجه الخصوص، فإن عدة موظفين يعملون في قضية توليمير، بمن فيهم محامي ادعاء أول، يعملون في نفس الوقت في قضية ملاديتش، التي بدأت في 16 أيار/مايو 2012. ومن المتوقع أن يصدر الحكم في هذه القضية بحلول نهاية عام 2012.
	6 - هاراديناي وآخرون (إعادة المحاكمة)

	15 - وصلت إعادة محاكمة هاراديناي وآخرين إلى مراحلها النهائية. وقد اختتم الادعاء مرافعته في 20 نيسان/أبريل 2012. ولم يتقدم أيُّ من المتهمين في القضية بطلب لتقديم مرافعة للدفاع أو طلب بإسقاط التهم عملا بالمادة 98 مكرراً. وأمرت الدائرة الابتدائية بأن تودع المذكرات الختامية في 11 حزيران/يونيه 2012، وأن يتم إلقاء المرافعات الختامية في 25 و 26 حزيران/يونيه 2012. ومن غير المتوقع أن يصدر حكم في هذه القضية قبل تشرين الثاني/نوفمبر 2012.
	16 - وقد تأخر اختتام مرافعة الادعاء بشكل كبير في الفترة الممتدة من تشرين الثاني/نوفمبر 2011 إلى نيسان/أبريل 2012، ويُعزى ذلك أساسا إلى صعوبات واجهتها الدائرة في الحصول على شهادة أحد الشهود الرئيسيين. وجرى التصدي لهذه الصعوبات في التقرير السابق للمدعي العام عن استراتيجية الإنجاز.
	7 - كاراديتش

	17 - أكملت هيئة الادعاء العام عرض أدلتها في محاكمة كاراديتش. وأنهى الادعاء عرض معظم أدلته في العنصر المتعلق بالبلديات في قضيته (أي بشأن الجرائم المرتكبة في 19 بلدية في جميع أنحاء البوسنة والهرسك) في تشرين الثاني/نوفمبر 2011. وقدم الادعاء بعد ذلك مباشرة أدلة تتعلق بالعنصر النهائي من لائحة الاتهام المتعلق بالجرائم المرتكبة في تموز/يوليه 1995 في سريبرينيتسا. وفي حين انتهت هيئة الادعاء العام من تقديم جميع الأدلة في 4 أيار/مايو عام 2012، لن تُختتم مرافعة الادعاء رسميا إلا بعد أن تبت الدائرة في جميع الطلبات العالقة ذات الصلة بالأدلة. ومن المقرر وفقا للقاعدة 98 مكرراً تقديم الطلبات يومي 11 و 13 حزيران/يونيه 2012. وفي حال وجدت الدائرة الابتدائية أن هناك أساساً للمحاكمة، فستُعقد جلسة تمهيدية في إطار التحضير لإدلاء الدفاع بمرافعته في 15 تشرين الأول/أكتوبر 2012، على أن تبدأ مرافعة الدفاع في 16 تشرين الأول/أكتوبر 2012، حيث يدعو المتهم على الفور شاهده الأول للإدلاء بشهادته.
	18 - وأكملت هيئة الادعاء العام عرض أدلتها ضمن الزمن المخصص لها والذي حددته الدائرة الابتدائية بـ 300 ساعة. واستدعت هيئة الادعاء العام ما مجموعه 195 شاهدا قدموا أدلة تتضمن إفادات شخصية أمام المحكمة بصورة تامة أو جزئية (عن طريق حضورهم من أجل استجواب الخصم لهم). وقُدمت أدلة تتضمن إفادات 141 شاهدا إضافيا مكتوبة بالكامل. ومما يعكس حجم الأدلة في هذه القضية، قامت هيئة الادعاء العام في 26 نيسان/أبريل 2012، بضم الحرز رقم 000 5 إلى الأدلة في هذه القضية، أي أكثر مما قُدم من أحراز في أي قضية أخرى نظرتها المحكمة.
	19 - وطوال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، واصل فريق هيئة الادعاء المعني بمحاكمة كاراديتش استخدام التدابير اللازمة بفعالية للتعجيل في الإجراءات. وشملت هذه التدابير استعراض قوائم الشهود باستمرار لإزالة الشهود الذين يدلون بشهادات تُؤدي إلى تكرار الأدلة المُستلمة بالفعل، بما يحد من عمليات الاستجواب المباشر للشهود ومن عدد الأحراز المقدمة قدر الإمكان. وقامت هيئة الادعاء بتعديل جداول الشهود للتغلب على المسائل غير المتوقعة في ما يخص توافر الشهود ولمواجهة المشاكل التي تنشأ عند وضع الجداول بسبب أمور تتعلق بتأخر الكشف عن المواد.
	20 - ويؤدي حجم واتساع نطاق الطلبات المستمرة التي يتقدم بها المتهم للكشف عن مواد من بين المجموعة الكبيرة من الأدلة الموجودة بحوزة مكتب المدعي العام إلى استمرار وضع موارد المكتب تحت ضغط كبير. ويتفاقم هذا الوضع بسبب الالتزامات المتزامنة والمحكومة بضغط الوقت للكشف عن مواد تتعلق بقضايا أخرى. ويعمل مكتب المدعي العام بصورة مستمرة على تحسين الأساليب التي يتبعها في استعراض الوثائق والبحث فيها، ولكن كان من الضروري أيضا استقدام موظفين مؤقتين إضافيين للتغلب على ما يواجهه المكتب من طلبات كبيرة تتعلق بعمليات الكشف.
	8 - ملاديتش

	21 - بدأت محاكمة ملاديتش في 16 أيار/مايو 2012 بالبيان الافتتاحي من الادعاء العام. وفضل ملاديتش عدم إلقاء بيان افتتاحي في ذلك الحين. وكان من المقرر بدء عرض أدلة الادعاء في 29 أيار/مايو 2012، ولكنه أُجِّـل إلى موعد ستحدده الدائرة الابتدائية. وكان هذا التأخير ضروريا لتصحيح مشكلة تقنية تؤثر على إفصاح الادعاء عن وثائق إلى ملاديتش. ولم يتم الإفصاح عن البنود التي كان الادعاء يعتزم الإفصاح عنها في خريف عام 2011، وذلك بسبب خطأ تقني في نظام إدارة المستندات. وقدم الادعاء تقريرا إلى الدائرة الابتدائية عن التأثير المحدود للخطأ على هذه القضية. وعند اكتشاف الخطأ، اتخذ الادعاء خطوات فورية لتصحيح المشكلة. وفي ظل هذه الظروف، فإن الادعاء لا يعارض تأجيلا معقولا لإجراءات المحاكمة حتى يمكن لملاديتش استعراض الوثائق التي حذفت.
	22 - وفي هذه القضية، ينوي الادعاء استدعاء 387 شاهدا من شهود الوقائع. ومن بين هؤلاء، سيدلي 7 فقط بشهادتهم بأكملها شخصيا أمام الدائرة الابتدائية، وسيكون 141 شاهدا متاحين للحضور لاستجوابهم إذا لزم ذلك، وسوف يٌـستشهد بأدلة يدلي بها 239 شاهدا آخرين في صيغة مكتوبة. كما سيستشهد بأدلة يدلي بها 24 من الشهود الخبراء. وقد قسَّـم الادعاء تقديم أدلته إلى خمسة أجزاء: لمحة عامة عن القضية، والجرائم التي ارتكبت في سراييفو، وجريمة أخذ الرهائن، والجرائم في 15 بلدية في مختلف أنحاء البوسنة والهرسك بدءا من عام 1992، وجرائم تموز/يوليه 1995 في سريبرينيتسا.
	23 - وقررت الدائرة الابتدائية أن تمضي المحاكمة وفقا لجدول جلسات تعقد لمدة خمسة أيام في الأسبوع. وتوصلت الدائرة الابتدائية عند إصدار أمر تحديد المواعيد في شباط/فبراير عام 2012، بناء على تقرير طبي صادر في كانون الأول/ديسمبر 2011، إلى أن صحة ملاديتش تتلاءم مع عقد جلسات المحكمة خمسة أيام في الأسبوع.
	24 - وفي 16 كانون الأول/ديسمبر 2011، قدم الادعاء قرار اتهام رابع معدل. ووفقا لالتزام الادعاء بتقديم دعوى عاجلة ضد ملاديتش مما يعكس مدى وخطورة الجرائم التي ارتكبها، احتفظ الادعاء بجميع التهم الـ 11 الواردة في قرار الاتهام السابق، ولكنه خفض عدد الأحداث في كل عنصر من هذه القضية. وعلى سبيل المثال، في عنصر البلديات في هذه القضية، أبقى الادعاء على 15 من البلديات الـ 23 الأصلية. ويعتقد الادعاء أن قرار الاتهام يحقق توازنا مناسبا بين التورط المزعوم لملاديتش بصفة عامة وضمان محاكمة مركزة وسريعة في ظروف هذه القضية بالذات. ونتيجة لذلك الانخفاض، يقدر الادعاء أنه سوف يستخدم ما يقرب من 200 ساعة من وقت الجلسات لتقديم أدلته.
	25 - وللمرة الأولى في هذه الفترة المشمولة بالتقرير، أصبحت أموال الميزانية العادية متاحة لتزويد فريق الادعاء لمحاكمة ملاديتش بموظفين. وابتداء من كانون الثاني/يناير 2012، أعطى الادعاء أولوية لتعيين موظفين مكرسين لديهم المعرفة والخبرة المناسبة للعمل في هذه القضية. وقد استعان الادعاء أيضا بموظفين مؤقتين لضمان قدرته على الوفاء بالتزامات الإفصاح المرهقة التي قررتها الدائرة الابتدائية. وحتى مع ذلك، ونظرا لحجم الأعمال في المرحلة التمهيدية للمحاكمة، وضيق الوقت، وكون العديد من أعضاء فريق محاكمة ملاديتش (بما في ذلك اثنان من كبار المحامين) يعملون في ذات الوقت على إنجاز قضايا أخرى بالمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة، يستخدم الادعاء موارده بمرونة وبشكل خلاق لتكميل فريق محاكمة ملاديتش بموظفين من العاملين في محاكمات واستئنافات أخرى عندما يكون ذلك ممكنا.
	9 - هادزيتش

	26 - سوف تكون هذه القضية آخر محاكمة تنظرها المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة، لكنها تشمل بعض الجرائم التي ارتكبت في النزاع في يوغوسلافيا السابقة: وهي الجرائم التي ارتكبت ضد السكان من غير الصرب في سلافونيا الشرقية ومناطق كنين كرايينا في كرواتيا من أواخر عام 1991 حتى عام 1993. ويمضي سير القضية في المرحلة التمهيدية للمحاكمة، ومن المقرر بدء المحاكمة في 16 تشرين الأول/أكتوبر 2012. وخلال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، عقدت الدائرة التمهيدية سلسلة من الجلسات التحضيرية والاجتماعات حسب القاعدة 65 ثالثا، وأكدت أن القضية تسير وفقا للجدول الزمني.
	27 - ويواصل الادعاء الوفاء بالمواعيد النهائية وبالتزاماته بشأن الإفصاح. وعقب طلب من المتهم، يسرت النيابة عملية واسعة النطاق، أو هي بصدد تيسيرها، للاطلاع على مواد سرية من قضايا ميلوسيفيتش وسيسلي وستانيشيتش وسيماتوفيتش ودوكمانوفيتش ومارتيتش ومركسيتش وسليفانكانين.
	28 - وبعد إلقاء القبض على هادزيتش مباشرة في تموز/يوليه 2011، شكَّـل عدم توافر أموال في الميزانية لهذه القضية، بالإضافة إلى عملية تقليص حجم مكتب المدعي العام وتكليف الموظفين بعدة قضايا في وقت واحد، تحديا لأعمال التحضير للمحاكمة. وقد قوبل هذا التحدي جزئيا بتخصيص أموال من الميزانية العادية لموظفي فريق محاكمة هادزيتش اعتبارا من أول كانون الثاني/يناير 2012. ومن المتوقع حدوث مزيد من التحسن في المستقبل القريب عندما يصبح أعضاء فريق الموظفين في محاكمة هادزيتش الابتدائية المكلفين بالتزامات أخرى في قضايا المحكمة الجنائية الدولية الأخرى متاحين للعمل بدوام كامل في قضية هادزيتش.
	جيم - معلومات مستكملة عن سير الاستئنافات
	29 - خلال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، شارك موظفون من شعبة الاستئناف في التحضير للجلسة الشفوية في قضية غوتوفينا وماركاتش واستكمال الإحاطة في استئناف بيريزيتش. ويواصل موظفو شعبة الاستئناف أيضا تقديم الدعم لأعمال المحاكمات في جميع أنحاء المكتب، وكذلك تغطية الاحتياجات داخل المكتب المباشر للمدعي العام بشأن مجموعة من المهام.
	30 - وفي هذه الفترة المشمولة بالتقرير لم تصدر أي أحكام استئنافية، مع أن من المقرر أن تصدر دائرة الاستئناف حكمها في قضية لوكيتش ولوكيتش (التي صدر الحكم الابتدائي فيها في 20 تموز/يوليه 2009) في آب/أغسطس 2012.
	31 - وعقدت دائرة الاستئناف جلسة استئناف في قضية غوتوفينا وماركاتش (التي صدر الحكم الابتدائي فيها في 15 نيسان/أبريل 2011) في 14 أيار/مايو عام 2012. وحجزت الدعوى الحكم.
	32 - وقد اكتملت إحاطات الاستئناف في قضيتين بكل منهما عدة متهمين، هما قضية شاينوفيتش وآخرين (التي صدر الحكم الابتدائي فيها في 26 شباط/فبراير 2009) وقضية بوبوفيتش وآخرين (التي صدر الحكم الابتدائي فيها في 10 حزيران/يونيه 2010). وقد انتهت الإحاطة في قضية شاينوفيتش وآخرين في 1 أيلول/سبتمبر 2010، وفي قضية بوبوفيتش وآخرين في 2 أيار/مايو 2011. ومن المتوقع حاليا عقد جلسة استئناف في قضية شاينوفيتش وآخرين في خريف عام 2012، وليس من المتوقع عقد جلسة الاستئناف في قضية بوبوفيتش وآخرين قبل الربع الثالث من عام 2013.
	33 - وقد أنجزت أيضا إحاطات الاستئناف في قضيتين بكل منهما متهم واحد، هما قضية دورديفيتش (التي صدر الحكم الابتدائي فيها في 23 شباط/فبراير 2011) وقضية بيريزيتش (التي صدر الحكم الابتدائي فيها في 6 أيلول/سبتمبر 2011). وقد انتهت الإحاطة في قضية دورديفيتش في 26 تشرين الأول/أكتوبر 2011 وفي قضية بيريزيتش في 3 نيسان/أبريل 2012. ويتوقع الادعاء أن تعقد جلسات الاستئناف في القضية الأولى في الربع الثاني وفي القضية الثانية في الربع الأول من عام 2013.
	34 - وفي نهاية هذه الفترة المشمولة بالتقرير، سيكون لدى مكتب المدعي العام لشعبة الاستئناف 6 طعون من الادعاء بشأن 15 متهما، و 16 استئنافا من أفراد متهمين ضد إدانتهم.
	35 - وإضافة إلى القضايا الاستئنافية المعروضة، تواصل شعبة الاستئناف بنشاط مساعدة أفرقة المحاكمة في تقديم إحاطات بشأن المسائل القانونية الرئيسية، والبيانات الاستهلالية والختامية، وأعمال الدفوع في المرحلة التمهيدية للمحاكمة، وغير ذلك من المسائل التحضيرية للمحاكمات، والتي يجب إنجازها في الوقت المناسب، مثل استعراضات الإفصاح. وتولت شعبة الاستئناف أيضا عدة مهام أساسية متصلة بالمحاكمات، بما في ذلك تلخيص قرارات الولاية القضائية والقرارات الإجرائية التي تهم أفرقة المحاكمة وإبلاغهم بها، والإشراف على اختيار وتعيين المتدربين في مكتب المدعي العام، وإدارة اجتماعات المستشارين القانونيين. وسيساعد موظفو شعبة الاستئناف أيضا في إنجاز حوافظ الأعمال داخل المكتب المباشر للمدعي العام، بما في ذلك الإشراف على الأعمال التي يضطلع بها الفريق الانتقالي بمكتب المدعي العام لمساعدة سلطات الادعاء الوطنية والتحضير للآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين.
	دال - قضايا انتهاك حرمة المحكمة
	1 - راشيتش

	36 - توجد قضية انتهاك حرمة المحكمة ضد يلينا راشيتش حاليا في مرحلة الاستئناف. وكانت راشيتش سابقا مديرة القضية في قضية لوكيتش ولوكيتش، ووجهت إليها تهمة تحريض وتشجيع شخص آخر على الإدلاء بشهادة قولية كاذبة مقابل أموال. وترتبط القضية بقضية تباكوفيتش، التي أدين المتهم فيها باستجلاب أقوال شهود كاذبة وحكم عليه بالسجن ثلاثة أشهر في 15 آذار/مارس 2010.
	37 - وفي 24 كانون الثاني/يناير 2012 قدم الادعاء وراشيتش طلبا مشتركا يلتمسان فيه من الدائرة الابتدائية قبول اتفاق اعترفت المتهمة فيه بأنها مذنبة في جميع التهم الخمسة الواردة في لائحة الاتهام. وقبلت الدائرة الاتفاق في 31 كانون الثاني/يناير. وفي 7 شباط/فبراير 2012، بعد الاستماع إلى البيانات المقدمة من الأطراف، حكمت الدائرة على المتهمة بالسجن لمدة 12 شهرا، مع وقف تنفيذ ثمانية أشهر لمدة عامين. واستأنف كلا الطرفين مدة الحكم، حيث استأنف الادعاء الحكم بالسجن ثمانية أشهر مع وقف التنفيذ، وطلب الحبس لمدة العقوبة بأكملها، واستأنفت المتهمة الحكم بالسجن لمدة سنة.
	2 - شيشيلي

	38 - أمعن شيشيلي في انتهاكه لأوامر المحكمة الجنائية الدولية وقواعدها ورفض أن تحذف المعلومات السرية عن الشهود من إتاحتها للعموم. وما زال سلوكه انتهاكا لحرمة المحكمة يستهلك موارد كبيرة لمكتب المدعي العام وسائر موارد المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة، ويقوض سلامة عمليات المحكمة.
	39 - وفي القضية الثانية بشأن انتهاك حرمة المحكمة والمتعلقة بانتهاكات لتدابير وقائية ضد شيشيلي، ما زال استئناف رفعه المدعي العام من أصدقاء المحكمة منظورا. وتم تعليق إحاطة الاستئناف ريثما يتم الفصل في دفع المدعي العام من أصدقاء المحكمة لشطب إحاطة شيشيلي في الاستئناف لمخالفتها للجدول الزمني للإحاطة وتجاوزها للطول المقرر.
	40 - وتوجد القضية الثالثة لانتهاك حرمة المحكمة ضد شيشيلي حاليا في المرحلة التمهيدية للمحاكمة. وتتعلق القضية بعدم امتثال شيشيلي لأوامر المحكمة الابتدائية عقب الإدانة في القضيتين الأولى والثانية لانتهاك حرمة المحكمة، وعدم امتثاله لأوامر أخرى عديدة بإزالة وثائق وكتب ومذكرات قضائية تحتوي على معلومات سرية من موقعه على الإنترنت. وفي 5 نيسان/أبريل 2012، أصدرت الدائرة الابتدائية علنا أمرا معدلا ثالثا بدلا من قرار الاتهام. وأضافت الدائرة الابتدائية إلى الاتهامات الحالية عدم امتثال شيشيلي لأمرها المؤرخ 3 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 بإزالة معلومات سرية من موقعه على الإنترنت. وعقدت جلسة أخرى مثل فيها المتهم في 17 نيسان/أبريل 2012.
	41 - وفي بداية الفترة المشمولة بالتقرير، خصصت النيابة موارد كبيرة للمسائل التي نشأت فيما يخص تحقيق المدعي العام من أصدقاء المحكمة في مزاعم شيشيلي بشأن انتهاك حرمة المحكمة ضد مكتب المدعي العام. وكما ذكر أعلاه، وبعد ما يقرب من عام واحد من التحقيق، توصلت الدائرة إلى أنه لا يوجد أي أساس لدعوى انتهاك حرمة المحكمة ضد موظفي مكتب المدعي العام.
	3 - بيشانك

	42 - تم الانتهاء من هذه القضية في 9 كانون الأول/ديسمبر 2011 عندما أدانت الدائرة الابتدائية بيشانك بتهمة انتهاك حرمة المحكمة وحكمت عليه بالسجن لمدة ثلاثة أشهر. وقد صدر الأمر البديل عن قرار الاتهام ضد بيشانك في 21 أيلول/سبتمبر 2011 وتلي علنا في 19 تشرين الأول/أكتوبر 2011، بتهمة انتهاك حرمة المحكمة لعدم مثوله بناء على مذكرة إحضار في قضية توليمير. وقد عرقل المتهم كل المحاولات التي قامت بها المحكمة الجنائية الدولية لتيسير مرور آمن له إلى لاهاي، ولم يمثل في الوقت المحدد، ولم يقدم أي سبب وجيه لعدم امتثاله لمذكرة الحضور. ونُـظرت القضية في 30 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 وفي 1 كانون الأول/ديسمبر 2011، وقدم الدفاع حججه الختامية. وبعد الإدانة بتهمة انتهاك حرمة المحكمة، قدم بيشانك بينة في قضية توليمير.
	4 - توبايتش

	43 - تم الانتهاء من هذه القضية يوم 24 شباط/فبراير 2012 عندما أدانت الدائرة الابتدائية توبايتش وحكمت عليه بالسجن لمدة شهرين. وصدر أمر بدلا من قرار الاتهام ضد توبايتش في 30 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، وتلي على الملأ في 14 كانون الأول/ديسمبر 2011، بتهمة انتهاك حرمة المحكمة لعدم مثوله بناء على مذكرة إحضار في قضية كارادزيتش. وبعد محاكمة أجريت في 3 شباط/فبراير 2012 ، كان المتهم فيها هو الشاهد الوحيد دفاعا عن نفسه، وجدت الدائرة الابتدائية أن المتهم لم يكن له عذر مقبول لعدم المثول أمامها.
	هاء - أوامر السماح بالاطّلاع
	44 - ما زال مكتب المدعي العام يخصص موارد كبيرة لالتزاماته الجارية الناشئة عن أوامر تتيح للأشخاص المتهمين الاطلاع على مواد سرية في القضايا ذات الصلة في المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة. ويجرى تنفيذ امتثال مكتب المدعي العام لأوامر الاطلاع في حدود الموارد المتاحة. ويمكن لتلك الأوامر أن تؤدي إلى قدر كبير من أعمال الاستعراض المستمرة والمخصصة، حسب ما إذا كانت القضية التي يتاح الاطلاع عليها جارية أو منتهية.
	45 - وقد طلب ملاديتش الاطلاع على مواد سرية في 33 قضية منتهية، وإذا أقرت المحكمة هذا الطلب، فإن من شأنه أن يؤثر تأثيرا كبيرا على موارد مكتب المدعي العام. وكما ذُكِـر أعلاه، فإن مكتب المدعي العام أيضا بصدد تسهيل الاطلاع على المواد السرية التي طلبها هادزيتش وغيره من المتهمين. وبالإضافة إلى ذلك، ينبغي لمكتب المدعي العام تقديم إشعارات دورية عن الامتثال لـ 35 أمرا بإتاحة الاطلاع على مواد في القضايا الجارية، مما ينجم عنه قدر كبير من العمل الاستعراضي.
	ثالثا - تعاون الدول مع مكتب المدعي العام
	46 - يواصل مكتب المدعي العام، سعيا لإتمام ولايته بنجاح، الاعتماد على التعاون الكامل للدول، على النحو المنصوص عليه في المادة 29 من النظام الأساسي للمحكمة.
	ألف - التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة ومكتب المدعي العام
	47 - سعى مكتب المدعي العام، خلال الفترة المشمولة بالتقرير، إلى الحصول على تعاون دول يوغوسلافيا السابقة، ولا سيما صربيا وكرواتيا والبوسنة والهرسك. وسعيا إلى تعزيز التعاون وتقييمه، واصل المكتب إقامة حوار مباشر مع السلطات الحكومية والقضائية في هذه البلدان الثلاثة، بما في ذلك أعضاء هيئات الادعاء العام الوطنية. وعقد المدعي العام لقاءات مع مسؤولين في زغرب، في 30 نيسان/أبريل 2012، وفي سراييفو في الفترة من 7 إلى 9 أيار/مايو 2012، وفي بلغراد في 22 و 23 أيار/مايو 2012 لمناقشة التعاون وغيره من المسائل ذات الاهتمام المشترك.
	1 - التعاون بين صربيا ومكتب المدعي العام
	(أ) المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف

	48 - لا يزال تعاون صربيا مع مكتب المدعي العام من حيث توفير إمكانية الوصول إلى الوثائق والمحفوظات أساسيا لإنجاز المحاكمات ودعاوى الاستئناف الجارية بكفاءة. وفي هذا الصدد، ظل التعاون الذي تقدمه السلطات الصربية يلبي التوقعات بالكامل. وفي الفترة المشمولة بالتقرير الحالي (حتى 14 أيار/مايو 2012)، أرسل مكتب المدعي العام 59 طلب مساعدة إلى صربيا. واستجابت السلطات الصربية على وجه السرعة وعلى نحو كاف لطلبات المساعدة التي قدمها المكتب، ولا توجد في الوقت الحالي طلبات لم يستجب لها.
	49 - وبالمثل، واصلت السلطات الصربية، خلال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، تيسير وصول مكتب المدعي العام على نحو كاف إلى الشهود، بما في ذلك مثولهم أمام المحكمة. وكانت أوامر الحضور تبلغ في الوقت المحدد، وأوامر المحكمة تنفذ، والمقابلات مع الشهود تيسر. وردّت الهيئات القضائية وهيئات إنفاذ القانون ذات الصلة، بما في ذلك مكتب المدعي العام المكلف بجرائم الحرب، على وجه السرعة وبطريقة مهنية على الطلبات التي قدمها المكتب.
	50 - وواصل مجلس صربيا الوطني المعني بالتعاون مع المحكمة الاضطلاع بدور محوري في الحفاظ على هذه الحالة الإيجابية. وتسهم الجهود التي يبذلها المجلس لتنسيق عمل الهيئات الحكومية المختلفة التي تعالج طلبات المساعدة التي يقدمها المكتب في تحسين قدرة صربيا على معالجة الطلبات العاجلة.
	51 - وفي الأشهر القادمة، ستواجه المحكمة جدولا زمنيا مزدحما بالقضايا يتطلب استمرار مستويات التعاون الحالية. ويتوقع المكتب أن تحافظ السلطات الصربية على نهجها في الاستجابة السريعة لطلبات المساعدة، وهو أمر حاسم للنجاح في إقامة العدل على نحو يتسم بحسن التوقيت والكفاءة.
	(ب) قضية كوفاتشيفيتش التي تنطبق عليها المادة 11 مكررا

	52 - لا تزال قضية كوفاتشيفيتش، التي أُحيلت من المحكمة إلى صربيا عملا بالمادة 11 مكرراً، معلّقة نظرا لاعتلال صحة المتهم. ومن غير الواضح متى سيكون قادرا على المثول أمام المحكمة، أو إن كان سيستطيع ذلك. واتخذ إجراء مدني لتحديد ما إذا كان ينبغي وضع المتهم في مرفق طبي متخصص نظرا للخطر المحتمل الذي يمثله على نفسه وعلى الآخرين. وأبلغت السلطات الصربية المكتب بصدور قرار يقضي بأن كوفاتشيفيتش ليس في حالة تسمح له بالمثول أمام المحكمة. وينتظر المكتب قيام السلطات الصربية بإرسال القرار رسميا.
	(ج) التحقيق في شبكات الهاربين

	53 - على نحو ما جاء في التقرير السابق للمدعي العام عن استراتيجية الإنجاز، تعهدت صربيا بتزويد المكتب بمعلومات شاملة تسلط الضوء على كيفية تمكن الهاربين المطلوبين للمحكمة، بمن فيهم ملاديتش وهاديتش، من الإفلات من العدالة لفترة طويلة قبل اعتقالهم. وتعهدت صربيا صراحة أيضا بالتحقيق مع الأفراد الذين ساعدوا في إيواء الهاربين أثناء فرارهم ومقاضاتهم. وعلى الرغم من هذه الالتزامات، لم تسجل أي نتائج ملموسة ولم يقدم إلى المكتب إلا القليل من المعلومات خلال الفترة المشمولة بالتقرير. وخلال اجتماع مع المدعي العام للمحكمة في بلغراد في 22 أيار/مايو 2012، التزم المدعي العام الصربي المكلف بجرائم الحرب بإجراء تحقيقات أكثر تعمقا في شبكات الهاربين في الأشهر المقبلة. ويجب أن تكثف صربيا جهودها لمعالجة هذه المسألة.
	2 - التعاون بين كرواتيا ومكتب المدعي العام

	54 - يواصل مكتب المدعي العام اعتماده على تعاون كرواتيا لإنجاز المحاكمات ودعاوى الاستئناف بكفاءة. وفي الفترة المشمولة بالتقرير الحالي (حتى 14 أيار/مايو 2012)، أرسل المكتب 18 طلب مساعدة إلى كرواتيا. وقدمت السلطات الكرواتية استجابات كافية وفي الوقت المناسب للطلبات المقدمة وأتاحت الوصول إلى الشهود والأدلة على النحو المطلوب. وسيواصل المكتب اعتماده على تعاون كرواتيا في المحاكمات ودعاوى الاستئناف القادمة.
	3 - التعاون بين البوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام
	(أ) المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف

	55 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير (حتى 14 أيار/مايو 2012)، أرسل مكتب المدعي العام 18 طلب مساعدة إلى البوسنة والهرسك فيما يتعلق بالمحاكمات ودعاوى الاستئناف الجارية. وكانت سلطات البوسنة والهرسك، سواء على صعيد الدولة أو الكيانين، تردّ بسرعة وبشكل كاف على طلبات المكتب التي يكون فيها عامل الوقت حاسماً والمتعلقة بالوثائق وبالاطلاع على المحفوظات الحكومية. وقدمت السلطات أيضا المساعدة في مسائل حماية الشهود ويسرت مثول الشهود أمام المحكمة. ومع تقدم المحاكمات ودعاوى الاستئناف، سيواصل المكتب مستقبلا الاعتماد على مساعدة مماثلة من البوسنة والهرسك.
	(ب) قضية ستانكوفيتش التي تنطبق عليها المادة 11 مكررا

	56 - في 21 كانون الثاني/يناير 2012، ألقت سلطات البوسنة والهرسك القبض على رادوفان ستانكوفيتش، الذي كان قد هرب من السجن في فوتشا في أيار/مايو 2007، حيث كان يقضي حكما بالسجن لمدة 20 سنة. وكان ستانكوفيتش أول متهم من المحكمة ينقل إلى البوسنة والهرسك عملا بالمادة 11 مكررا. ويشكل اعتقال ستانكوفيتش تطورا إيجابيا لصالح ضحايا الجرائم الخطيرة التي ارتكبها، ويثني المكتب على سلطات البوسنة والهرسك لإلقائها القبض عليه. وكذلك يشجع المكتب السلطات على اتخاذ جميع التدابير اللازمة لتعزيز أمن السجون لضمان عدم إمكانية حدوث واقعة مماثلة مستقبلا.
	(ج) متابعة لمواد التحقيق التي أحالها مكتب المدعي العام إلى البوسنة والهرسك

	57 - يساور مكتب المدعي العام قلق إزاء استمرار حالات التأخير في معالجة القضايا التي تستند إلى مواد التحقيق التي أحالها المكتب إلى البوسنة والهرسك (قضايا الفئة 2). ولم تنجز إلا أربعة ملفات من أصل 13 من الملفات التي أحالها المكتب (تشمل 38 من المشتبه فيهم)، ولا تزال تسعة ملفات في مرحلة التحقيق. وتعود آخر لائحة اتهام صادرة عن مكتب المدعي العام للبوسنة والهرسك فيما يتعلق بإحدى قضايا الفئة 2 إلى عام 2008.
	58 - وخلال اجتماعات مع المدعي العام في سراييفو في أيار/مايو 2012، التزمت الإدارة الخاصة بجرائم الحرب باستكمال التحقيقات في قضايا الفئة 2 قبل نهاية العام. ويشجع المكتب الإدارة على الاضطلاع على وجه السرعة بالتحقيق في القضايا وتقديمها إلى القضاء استنادا إلى الملفات التي أحالها المكتب. وينسحب نفس الشيء على الانتهاء من التحقيقات فيما يتعلق بالمواد التي أحالها المكتب إلى البوسنة والهرسك والمتصلة بتهم موثقة في قضايا المكتب، وإن كانت لا تشكل جزءا من لوائح الاتهام الصادرة عن المحكمة، وذلك على النحو المشار إليه في التقارير السابقة عن استراتيجية الإنجاز.
	4 - التعاون بين دول ومنظمات أخرى ومكتب المدعي العام

	59 - لا يزال الدعم الذي تقدمه دول من خارج يوغوسلافيا السابقة والمنظمات الدولية جزءا لا يتجزأ من النجاح في إنجاز قضايا المحكمة. والمساعدة مطلوبة للحصول على الوثائق والمعلومات وإفادات الشهود، وهي مطلوبة كذلك في المسائل المتعلقة بحماية الشهود، بما في ذلك نقل الشهود.
	60 - وينوه مكتب المدعي العام بالدعم الذي تلقاه خلال الفترة المشمولة بالتقرير من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والمنظمات الدولية، بما في ذلك الأمم المتحدة ووكالاتها، والاتحاد الأوروبي، ومنظمة حلف شمال الأطلسي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، ومجلس أوروبا، والمنظمات غير الحكومية ومنها العاملة في يوغوسلافيا السابقة.
	61 - وللمجتمع الدولي دور مهم في تقديم حوافز لدول منطقة يوغوسلافيا السابقة لكي تتعاون مع المحكمة. وقد أبرز الاعتقال الذي طال انتظاره لملاديتش وهاديتش في السنة الماضية ما تنطوي عليه السياسات الاشتراطية، من قبيل ربط قبول العضوية في الاتحاد الأوروبي بالتعاون الكامل مع المحكمة، من إمكانات فيما يتعلق بتعزيز النتائج الإيجابية للعدالة الدولية. وستبقى هذه السياسات أداة مهمة لضمان التعاون مع المحكمة فيما يتعلق بما تبقى من محاكمات ودعاوى استئناف.
	رابعا - الانتقال من المحكمة إلى المحاكمات الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب
	62 - في الوقت الذي تقطع فيه المحكمة أشواطا مهمة نحو الانتهاء من ولايتها، تتعاظم أهمية بناء قدرة السلطات الوطنية في منطقة يوغوسلافيا السابقة على المحاكمة الفعالة لما تبقى من قضايا جرائم الحرب. وتعتمد المساءلة عن الجرائم التي ارتكبت خلال النزاعات في يوغوسلافيا السابقة على نجاح المحاكمات الوطنية بقدر اعتمادها على الانتهاء الفعلي من القضايا الأخيرة للمحكمة. ويشكل تقديم الدعم للمحاكمات الوطنية عنصرا هاما من العمل المتبقي لمكتب المدعي العام الذي لا يزال يتعين على فرع المحكمة الدولية ليوغسلافيا السابقة التابع للآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين القيام به خلال مرحلة لاحقة.
	63 - وبينما أحرز بعض التقدم في المحاكمات الوطنية، فإن شواغل كبيرة لا تزال قائمة، ولا سيما في البوسنة والهرسك، التي لديها أكبر حجم من القضايا التي يتعين معالجتها.
	ألف - التأخير في معالجة القضايا في البوسنة والهرسك
	64 - في الفترة المشمولة بالتقرير الحالي، تباطأ التقدم مجددا فيما يتعلق بالمحاكمات ذات الصلة بجرائم الحرب في البوسنة والهرسك. ولا يزال هناك عدد كبير من القضايا المتراكمة كما لا يزال تنفيذ الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب يواجه حالات من التأخير الطويل. ووفقا للبيانات التي قدمتها محكمة دولة البوسنة والهرسك، هناك حاليا 265 1 ملفا من ملفات جرائم الحرب التي يتعين تجهيزها في البوسنة والهرسك. ويجري التعامل حاليا مع معظمها (705 ملفات) على مستوى الدولة في حين يجري التعامل مع الملفات الأخرى على مستوى الكيانين.
	65 - وقد ساهم عدم وجود عملية تتسم بالكفاءة والفعالية لنقل قضايا جرائم الحرب بين المؤسسات القضائية للدولة والكيانين في حالات التأخير. وعلى الرغم من سرور مكتب المدعي العام بملاحظة التحسينات في الجزء الأول من الفترة المشمولة بالتقرير الحالي التي أزالت العقبات أمام قيام محكمة الدولة بنقل بعض القضايا، فإن المكتب يأمل في رؤية المزيد من هذه التحسينات. ويوصي المكتب بمواصلة العمل من أجل وضع معايير موحدة ومناسبة لنقل القضايا بين المؤسسات القضائية في البوسنة والهرسك، ومن أجل ضمان أن تحتفظ محكمة الدولة بالقضايا الأكثر تعقيدا. ويأمل مكتب المدعي العام أيضا في رؤية استراتيجيات تهدف إلى ضمان ألا يؤثر الإغلاق المقترح لمكتب قلم محكمة الدولة في نهاية عام 2012 تأثيرا سلبيا في الخدمات الأساسية التي تقدمها المحكمة، من قبيل دعم الشهود والترجمة.
	66 - وهناك حاجة إلى زيادة الموارد، بما في ذلك انتداب مدعين عامين إضافيين يكلفون بقضايا جرائم الحرب، على صعيدي الدولة والكيانين على حد سواء. وثمة حاجة أيضا إلى مواصلة بذل الجهود من أجل تعزيز قدرة المحاكم على مستوى الكيانين لتشمل توفير الحماية للشهود ولتضمن، من جانب آخر، أن تتمتع هذه المحاكم بالقدرة على التعامل مع قضايا جرائم الحرب المنقولة إليها.
	67 - ويلاحظ المكتب أن الاتحاد الأوروبي يدرج تنفيذ الاستراتيجية الوطنية لجرائم الحرب في البوسنة والهرسك كجزء من الحوار المنظم ضمن إطار اتفاق تثبيت الاستقرار والانتساب لتوسيع الاتحاد الأوروبي. ويعد ذلك تطورا إيجابيا، ومع اكتساب الحوار المنظم للزخم، يأمل المكتب في أن يلحظ إحراز تقدم أسرع في تنفيذ الاستراتيجية الوطنية لجرائم الحرب.
	68 - ويلاحظ مكتب المدعي العام مع القلق المستمر المحاولات المتواصلة لتقويض الأداء الفعال للقضاء في البوسنة والهرسك، ولا سيما محكمة الدولة ومكتب المدعي العام للدولة في البوسنة والهرسك. ولا بد من أن يقدم القادة السياسيون الدعم للتدابير الرامية إلى تعزيز القضاء والمؤسسات القضائية والتنفيذ الفعال للاستراتيجية الوطنية لجرائم الحرب.
	69 - وثمة مسألة أخرى ناشئة عن النزاع في البوسنة والهرسك تتطلب الاهتمام، وتتمثل في الآلاف العديدة من الأشخاص الذين لا تزال أسماؤهم مدرجة في عداد المفقودين. ومن أجل معالجة هذه القضية والقضايا ذات الصلة، أنشأت البوسنة والهرسك معهدا يعنى بقضايا الأشخاص المفقودين. ويحث المكتب جميع السلطات المعنية في البوسنة والهرسك على دعم عمل المعهد وتسوية قضية المفقودين على نحو يتفق مع مصالح أفراد الأسر المتضررة على أفضل وجه.
	باء - التعاون فيما بين دول يوغوسلافيا السابقة في التحقيق في جرائم الحرب ومقاضاة مرتكبيها
	70 - في سبيل التصدي للإفلات من العقاب في المنطقة، يظل التعاون في التحقيق في جرائم الحرب ومقاضاة مرتكبيها فيما بين دول يوغوسلافيا السابقة، لا سيما بين البوسنة والهرسك وصربيا وكرواتيا، أمرا مهما للغاية. ويواصل مكتب المدعي العام دعم التعاون الإقليمي من خلال إقامة علاقات عمل جيدة مع سلطات الادعاء الوطنية. غير أنه لا يزال يشعر بالقلق إزاء أوجه القصور المزمنة في هذا المجال، التي تقوض جهود توطيد سيادة القانون. فلا يزال العديد من المشتبه بارتكابهم جرائم حرب يفلتون من المحاكمة بسبب الثغرات التي تعتري إطار التعاون القانوني بين هذه الدول.
	71 - ولا تزال المؤسسات القضائية في يوغوسلافيا السابقة تواجه تحديات تعوق قدرتها على تنسيق أنشطتها. ولا تزال الحواجز القانونية التي تحول دون تسليم المشتبه بهم ونقل الأدلة عبر حدود الدول تعرقل إجراء التحقيقات بفعالية. وبالإضافة إلى ذلك، لم يتم حتى الآن حل مشكلة التحقيقات الموازية التي يجريها المدعون العامّون في مختلف الدول.
	72 - ويلاحظ مكتب المدعي العام بقلق أنه لم يجر حتى الآن توقيع البروتوكول المقترح بين مكتبي الادعاء في البوسنة والهرسك وفي صربيا بشأن تبادل الأدلة والمعلومات في قضايا جرائم الحرب. فهذا البروتوكول، الذي كان من المقرر توقيعه مبدئيا في تموز/يوليه 2011، من شأنه معالجة مشاكل من قبيل التحقيقات الموازية بين البلدين. ولم يتلق المدعي العام، خلال اجتماعاته التي عقدها في سراييفو في أيار/مايو 2012، أي تفسير مقنع لهذا التأخير في توقيع البروتوكول. وكان البروتوكول قد حظي بموافقة سلطات الادعاء في صربيا والبوسنة والهرسك، وينبغي الآن تقديم الدعم السياسي لإبرام هذا الاتفاق.
	73 - أما فيما يتعلق بكرواتيا، فقد أعرب المدعي العام، في تقريره السابق عن استراتيجية الإنجاز المقدم إلى مجلس الأمن، عن القلق إزاء اقتراح قانون يُعلن إلغاء وبطلان بعض الأفعال القانونية لجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية الاشتراكية السابقة، والجيش الشعبي اليوغوسلافي السابق، وجمهورية صربيا. وسيكون من شأن هذا القانون إلغاء لوائح الاتهام بارتكاب جرائم حرب الصادرة ضد مواطني كرواتيا. والقانون اقترحته الحكومة السابقة، وتعكف المحكمة الدستورية الكرواتية حاليا على مراجعته.
	74 - ورغم اعتراف المدعين العامين في المنطقة بأوجه القصور وإعرابهم عن التزامهم بتحسين التعاون بين دول المنطقة، فمن الضروري اتخاذ إجراءات عاجلة على الصعيدين السياسي والقضائي لإحداث تغير جوهري.
	جيم - دعم مكتب المدعي العام لمحاكمة مرتكبي جرائم الحرب في المحاكم الوطنية
	75 - ما انفك مكتب المدعي العام يكثف جهوده لمساعدة البلدان في إقليم يوغوسلافيا السابقة على التعامل بنجاح مع قضايا جرائم الحرب العديدة المتبقية لديها. ويؤدي الفريق الانتقالي التابع للمكتب، الذي يعمل بتوجيه من المدعي العام، دورا حيويا في توجيه الجهود لتوفير المعلومات والخبرات تيسيرا للبت في قضايا جرائم الحرب في المحاكم الوطنية.
	1 - الاطلاع على المعلومات الموجودة في قواعد بيانات مكتب المدعي العام وفي سجلات قضايا المحكمة

	76 - في الفترة المشمولة بهذا التقرير، واصل مكتب المدعي العام توفير المعلومات لمساعدة المحاكم الوطنية في مقاضاة مرتكبي جرائم الحرب. وازداد حجم الطلبات المقدمة بالمقارنة مع فترة الفترة المشمولة بالتقرير السابق. فمن 15 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 إلى 18 أيار/مايو 2012، تلقى المكتب 125 طلبا جديدا للحصول على المساعدة، بالمقارنة مع 89 طلبا في الفترة السابقة. ومن بين الطلبات الجديدة البالغ عددها 125 طلبا، قدمت السلطات القضائية الوطنية في يوغوسلافيا السابقة 92 طلبا. وكان معظم هذه الطلبات (56) مقدما من البوسنة والهرسك (كانت جميعها، باستثناء طلبين اثنين، مقدمة من السلطات القضائية على مستوى الدولة)، و 15 طلبا من كرواتيا، و 20 طلبا من صربيا، وطلبا واحدا من الجبل الأسود. وكان بعض تلك الطلبات مستفيضا، فكُشفت المئات من صفحات المواد استجابة لها. وقام المدعون العامّون المعنيون بالاتصال في بلدان المنطقة، الذين يعملون مع مكتب المدعي العام، بدور رئيسي في تيسير تلبية هذه الطلبات. وبلغ عدد الطلبات المقدمة من السلطات القضائية وأجهزة إنفاذ القانون في دول أخرى 33 طلبا.
	77 - وفي الفترة نفسها، ردّ مكتب المدعي العام على ما مجموعه 84 طلبا للحصول على المساعدة لم يكن قد بُتّ فيها (ويتصل بعض من هذه الردود بطلبات وردت في الفترة المشمولة بالتقرير السابق). وتضمنت هذه الردود 57 ردا على طلبات قدمتها السلطات القضائية في يوغوسلافيا السابقة. وقد أُرسلت غالبية الردود إلى البوسنة والهرسك (47)، وأُرسلت ثلاثة ردود إلى كرواتيا وسبعة ردود إلى صربيا. وأرسلت الردود المتبقية وعددها 27 ردا، إلى السلطات القضائية وأجهزة إنفاذ القانون في دول أخرى.
	78 - ولا تزال السلطات القضائية في يوغوسلافيا السابقة أيضا تلجأ إلى الإجراءات المنصوص عليها في القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات الخاصة بالمحكمة للاطلاع على أدلة سرية في قضايا المحكمة، حيثما أمكن ذلك. وقد رد مكتب المدعي العام في هذا الصدد على سبعة طلبات مقدمة بموجب المادة 75 (حاء) من السلطات القضائية في المنطقة.
	2 - نقل الخبرات

	79 - يواصل مكتب المدعي العام، من خلال شراكاته مع المحاكم والمدعين العامين في المنطقة، نقل الخبرات بفعالية وتعزيز قدرات نُظم العدالة الجنائية الوطنية في يوغوسلافيا السابقة على التعامل مع قضايا جرائم الحرب.
	80 - ولا يزال مشروع ”المدعين العامين المعنيين بالاتصال“ الذي تنفذه المحكمة بالاشتراك مع الاتحاد الأوروبي - والذي يعمل في إطاره ثلاثة مدعين عامين من المنطقة (أحدهم من البوسنة والهرسك، وآخر من كرواتيا، وآخر من صربيا) مع مكتب المدعي العام في لاهاي، يشكل عنصرا رئيسيا من عناصر استراتيجية نقل الخبرات التي ينتهجها المكتب. ويواصل المدعون العامّون المعنيون بالاتصال العمل داخل مكتب المدعي العام إثر قيام مفوضية الاتحاد الأوروبي في آب/أغسطس 2011 بتخصيص تمويل لفترة ثالثة. وهم يتمتعون بإمكانية الدخول إلى قواعد بيانات معينة تابعة للمكتب، وجرى تزويدهم بتدريب على منهجيات البحث المستخدمة في المكتب. وهم يتشاورون أيضا مع خبراء المكتب بشأن القضايا ذات الصلة، ويمثلون نقاط اتصال مع سائر المدعين العامّين في المنطقة، وييسرون تجهيز الطلبات التي تقدمها أفرقة المحاكمات التابعة للمكتب للحصول على المساعدة.
	81 - ويواصل المشروع المشترك بين الاتحاد الأوروبي والمحكمة جهوده الحثيثة لتعليم وتدريب الشباب من المهنيين القانونيين المنحدرين من يوغوسلافيا السابقة والمهتمين خاصة بقضايا جرائم الحرب. وفي شباط/فبراير 2012، حلّت مجموعة جديدة قوامها 10 مهنيين قانونيين شباب من البوسنة والهرسك وكرواتيا وصربيا والجبل الأسود، محل مجموعة كانت تتألف من تسعة مهنيين قانونيين شباب من البوسنة والهرسك وكرواتيا وصربيا وكوسوفو أكملوا فترتهم التدريبية في المكتب التي استمرت ستة أشهر. وتواصل المجموعة الجديدة تقديم المساعدة في عمل المكتب المتصل بالقضايا، وحضور المحاضرات والعروض التي تتناول مواضيع تتعلق بعمل المكتب والمحكمة عموما.
	82 - وقد أشاد موظفو المكتب الذين عملوا في إطار ذلك المشروع مع المهنيين القانونيين الوافدين من بلدان المنطقة إشادة كبيرة بإسهامات أولئك المهنيين. وأبدى المشاركون مستوى عاليا من الاحتراف والتفاني والقدرة على التعلم بسرعة والاستفادة القصوى من الفرص المتاحة لهم في المكتب. وتؤكد ردود الفعل الإيجابية الواردة من موظفي المكتب قيمة المشروع في بناء القدرات المستقبلية لبلدان يوغوسلافيا السابقة على التعامل بفعالية مع قضايا جرائم الحرب المعقدة.
	83 - ويواصل المكتب تنفيذ برامج تدريبية أخرى لفائدة المدعين العامين وطلاب الحقوق في المنطقة عن طريق إتاحة الفرصة للموظفين ذوي الخبرة للمشاركة كمدربين خبراء. ففي الفترة المشمولة بهذا التقرير، شارك ممثلو المكتب في ستة مؤتمرات ومحاضرات إقليمية، مما أتاح لهم تبادل المعلومات والخبرات وأفضل الممارسات والرؤى بشأن إرث المحكمة. ومع أن المكتب يدعم المبادرات الإقليمية الرامية إلى تطوير الخبرات، فإن من الممكن تحقيق فوائد أكبر من خلال زيادة التنسيق بين مبادرات التدريب، وبذلك الحد من التداخل بينها.
	خامسا - تقليص عدد الوظائف والتحضير للآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية
	ألف - تقليص عدد الوظائف في مكتب المدعي العام عند إنجاز أنشطة المحاكمات
	84 - يواصل المكتب تقليص عدد الوظائف بالتزامن مع إنجاز أنشطة المحاكمات. فخلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، قلص المكتب خمس وظائف من الفئة الفنية وأربع وظائف من فئة الخدمات العامة. وهو، بالإضافة إلى ذلك واتساقا مع مشروع ميزانيته، في سبيله إلى تقليص ستة أفرقة محاكمات سينتهي البت في القضايا التي تُعنى بها بنهاية عام 2012. وسينطوي ذلك على تقليص 52 وظيفة من الفئة الفنية و 24 وظيفة من فئة الخدمات العامة.
	85 - ويدعم المكتب فعليا التدابير الرامية إلى مساعدة الموظفين في الانتقال من عملهم في المحكمة إلى المرحلة التالية في حياتهم المهنية. إذ إن هؤلاء الموظفين صاروا على درجة عالية من التخصص في مجال التحقيق والمقاضاة الجنائيين الدوليين، إلا أن فرص استمرارهم في العمل في هذا المجال ضئيلة. لذا، قد يكون الانتقال إلى وظائف جديدة أو تغيير مسارهم الوظيفي أمرا معقدا. وفي الفترة المشمولة بهذا التقرير، التقى المدعي العام بمسؤولين في الأمم المتحدة إلى جانب مسؤولين آخرين يعملون في مجالات مشابهة من أجل استعراض فرص العمل المتاحة لموظفي المكتب في المستقبل. ويواصل المكتب أيضا دعم المبادرات الجارية لمساعدة الموظفين في عملية الانتقال هذه، من قبيل تقديم المشورة الوظيفية وتوفير فرص التدرب.
	باء - التحضير للانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية
	86 - يواصل المكتب العمل بالتعاون مع المسؤولين في قلم المحكمة للتحضير لبدء العمل بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين. وواصل أيضا حواره التعاوني مع الزملاء في مكتب المدعي العام في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا لضمان اتّباع نهج يتسم بالفعالية والاتساق في معالجة المسائل المتعلقة بآلية تصريف الأعمال المتبقية. وفي نيسان/أبريل 2012، سافر ممثلو المكتب إلى أروشا لمناقشة مسائل تتعلق بآلية تصريف الأعمال المتبقية، من قبيل استقدام الموظفين، وتنفيذ استراتيجيتي الإنجاز الخاصتين بالمحكمتين، والمسائل المتعلقة بحفظ السجلات، وكفالة النقل السلس لقضايا الاستئناف إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. وقدم المكتب الدعم إلى الزملاء في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا في إعداد المواد المتعلقة باستقدام الموظفين للعمل في إطار آلية تصريف الأعمال المتبقية، التي سوف تُستخدم أيضا للتشجيع على اتّباع نهج موحد إزاء شؤون الموظفين في مكتبي الادعاء بفرعي الآلية.
	87 - وفي الفترة المقبلة، سوف يواصل المكتب تكثيف تركيزه على المسائل المتعلقة بالآلية لكفالة أن يكون فرع الآلية التابع للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة جاهزا لبدء أعماله في 1 تموز/يوليه 2013.
	سادسا - خاتمة
	88 - لقد أثمرت جهود المكتب الحثيثة في سبيل إنجاز ولايته نتائج ملموسة. ويمثل بدء إجراءات محاكمة راتكو ملاديتش في 16 أيار/مايو 2012 تذكرة هامة بالإنجازات التي حققتها المحكمة على مدى السنوات الـ 19 الماضية. وفي مطلع الفترة المشمولة بالتقرير المقبل، سيُنجز مكتب المدعي العام جميع أنشطته المرتبطة بالمحاكمات، باستثناء قضايا كراديتش وملاديتش وهاديتش. وسوف يحوّل المكتب جهوده تدريجيا صوب كفالة التعامل بفعالية مع قضايا الاستئناف والإعداد للانتقال إلى فرع آلية تصريف الأعمال المتبقية.
	89 - وكان التعاون اليومي بين مكتب المدعي العام ودول يوغوسلافيا السابقة إيجابيا. وبتمكّن سلطات البوسنة والهرسك من اعتقال رادوفان ستانكوفيتش بعد فراره من سجنه في فوشا في عام 2007، تكون قد أكدت، بصورة جديرة بالترحيب رغم تأخر هذه الخطوة، التزامها بتفعيل المساءلة عن الفظائع المرتبكة في زمن الحرب. وفي الفترة المشمولة بالتقرير المقبل، يأمل مكتب المدعي العام أن يشهد إحراز تقدم أكبر بكثير في ما تجريه صربيا من أعمال تحقيق ومقاضاة بشأن الأفراد الذين دعموا الهاربين من المحكمة، بمن فيهم ملاديتش وهاديتش، عندما كانوا فارين من قبضة العدالة. أما المجالات الأخرى ذات الأولوية، فتشمل تنفيذ الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب في البوسنة والهرسك، وتعزيز التعاون الإقليمي في المسائل المتعلقة بجرائم الحرب. ذلك أنه لا سبيل إلى معالجة مواطن الضعف الحالية إلا بتخصيص موارد إضافية وتأمين الدعم السياسي من جميع الجهات.
	90 - والإنجاز الناجح لولاية المحكمة مرهون بنجاح الانتقال إلى مرحلة مقاضاة مرتكبي جرائم الحرب في يوغوسلافيا السابقة في المحاكم الوطنية. ومع أن المحكمة شرعت في محاسبة المسؤولين الرئيسيين عن ارتكاب تلك الجرائم، فإن هناك آلاف الجرائم الخطيرة التي لا يزال يتعين محاكمة مرتكبيها. وتؤكد تجربة المحكمة أنه لا بد من تكميل المحاكمات الجنائية الدولية بإجراءات قضائية وطنية. وسيواصل مكتب المدعي العام في الأشهر المقبلة إعطاء الأولوية لنقل المعلومات والخبرات إلى السلطات القضائية الوطنية بغية مساعدتها فيما ينتظرها من أعمال هامة.
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